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A Karib-tenger partján, egy mesés üdülőhelyen vállal kórházi gyermekorvosként helyettesítést Anna. Megérkezése után egy sérült kisfiút talál a parton, ám az odasiető magas, izmos férfi rábeszéli, hogy a közeli magánklinikára vigyék a gyereket. Anna elámul, amikor az igényes berendezést meglátja, s csodálkozása csak tovább nő, miután kiderül, hogy a férfit körülvevő nagy tisztelet az intézet főorvosának és tulajdonosának szól. Bár Carlos leplezetlenül érdeklődik iránta, Anna nem hiszi, hogy lehet közös jövőjük...
1. FEJEZET

A távolban feszes ritmusú karibi melódiák szóltak, és bár az elhagyott öböl látványa nem csábított táncra, Annának mégis megpezsdült a vére.

Nagy levegőt vett, és pillantása még egyszer körbevándorolt a parton. Élvezte a hamisítatlan karibi hangulatot, az aranyló homokot, mely fölött szinte vibrált a levegő, és gyönyörködött a hatalmas pálmákban, melyeknek leveleit csak néha rezzentette meg a feltámadó szellő. Olyan meleg volt, hogy még rövidke topját és vékony muszlinszoknyáját is soknak érezte.

Bizonyára a földnyelv túloldaláról jön a zene, tűnődött a látóhatárt kémlelve. Arrafelé igencsak meredek, sziklás és erősen tagolt volt a tengerpart - Anna csodálkozva fedezte fel a szél és a víz formálta megannyi kis öblöt. A sziklák alatt, közvetlenül a parton, tömérdek különös alakú kő hevert, melyek sajátos hangulatot kölcsönöztek ennek a strandszakasznak.

A lány fülét hirtelen furcsa, oda nem illő zaj ütötte meg. Vajon mi lehet az? Az biztos, hogy nem a tenger moraja, nem, egészen máshogy hangzott... Kíváncsian fülelt, és szerencsével járt, mert újból meghallotta a hangot. Egek! Itt valaki sír! Méghozzá, ha a füle nem csal, egy kisgyerek.

Anna egy percig sem habozott: azonnal nekivágott a sziklás partszakasznak, hogy megkeresse a kicsit. Végül egy nagy kő mögött bukkant rá a fájdalomtól összegörnyedt fiúcskára, és annyira megsajnálta, hogy a legszívesebben azonnal ölbe vette volna.

- Mi a baj, kis barátom? - térdelt le együtt érzőn melléje. - Megütötted magad? A kisfiú egy pillanatra abbahagyta a sírást, és tágra nyílt szemmel, csodálkozva felnézett. Körülbelül hároméves lehetett, ugyanúgy, mint Anna unokaöccse. Aranybarna bőre, fekete üstöke is a kis Danielre emlékeztette a lányt, s Anna szíve elszorult az aggodalomtól. Vajon mi a csudát kereshet egy ekkora gyerek ezen a veszélyes helyen, felügyelet nélkül? Bátorítón rámosolygott a fiúcskára.

- A karod fáj? - kérdezte részvéttel, mert feltűnt neki, hogy a gyerek furcsán, mereven tartja a vállát.

A kisfiú biccentett, aztán csendesen megint sírni kezdett.

- El tudod mondani, mi történt? - Le... Leestem - hangzott a válasz, mire Anna átölelte a remegő csöppséget, gondosan ügyelve arra, nehogy fájdalmat okozzon neki.

Mint képzett gyermekorvos, azonnal észrevette, hogy a kisfiú kulcscsontja mintha elmozdult volna, és ebből törésre következtetett. Bár nemrég végzett, s így nem volt valami nagy gyakorlata, ezzel a típusú sérüléssel többször is találkozott már munkája során.

- Nagyon bátor legény vagy, tudod-e? - vigasztalta a kis beteget. Engem Annának hívnak. És téged? - Sebastiannek - lehelte a fiúcska, igyekezvén elfojtani a görcsös sírást. - Haza akarok menni a mamához! Nagyon fáj a karom.

- Azt elhiszem. - Anna csillapítón megcirógatta a gyerek haját. Úgy nézem, eltörött egy csont a válladban, de nincs mitől félned, mert hamarosan rendbe fog jönni megint. Most keresek valamit a táskámban, amivel felköthetem a karodat, hogy ne fájjon annyira, jó? Aztán pedig, ígérem, megkeressük az anyukádat.

Sebastian elbizonytalanodva nézett rá, de amikor a lány előhúzott a táskájából egy tűzpiros játékautót, amelyet - sok más játékkal együtt - eredetileg az unokaöccsének vett, felcsillant a szeme.

- Nézzenek oda! - adta a meglepettet Anna. - Hát ez meg, hogy kerül ide? Van kedved játszani vele? Átnyújtotta a kisautót, azután tovább keresgélt, míg csak a táskája legaljában meg nem találta a selyemsálját, amellyel ügyesen felkötötte a kis beteg karját.

- Ugye most már nem fáj annyira? - Nem... köszönöm - felelte udvariasan Sebastian, akit egyébként annyira lefoglalt az autó, hogy nem is nagyon vette észre, mit történt vele.

- Nagyszerű.

Anna tudta, hogy ha nyugodtan tartja a karját, a kisfiúnak nem lesznek komoly fájdalmai, mivel azonban mégiscsak kisgyerekről volt szó, fontosnak tartotta volna a gyógyszeres fájdalomcsillapítást, és persze a mielőbbi alapos kivizsgálást. Annál is inkább, mert egy dudor és egy horzsolás Sebastian kobakján arra engedett következtetni, hogy a fejét is beütötte, és az agyrázkódás bizony nem gyerekjáték.

Ó, bárcsak felbukkannának végre a szülei! - Emlékszel, milyen irányból jöttél ide? - Onnan. Ahol a zene szól...

Egészséges jobb karjával Sebastian egy keskeny kis öböl felé mutatott. Az apálynak köszönhetően a víz visszahúzódott, így szárazra került a sziklák közötti homokos átjáró.

Annát a kisfiú hangja zökkentette ki komor gondolataiból: - Carlos papa...

- Carlosnak hívják a papádat? - kérdezte kedvesen, és egy zsebkendővel megtörölgette a gyerek könnyes arcát.

- Carlos papa... - ismételte Sebastian most már vidorabban - értem jön.

Anna meglepetten fordult vissza a mutatott irányba, és valóban: már ő is látta a magas, izmos férfit, aki, miután észrevette őket, egyenesen feléjük vette az irányt.

A lányt egy pillanatra elvarázsolta az idegen ruganyos mozgása, ahogy szikláról sziklára ugrálva közeledett. Testre simuló pólója látni engedte széles vállát, lapos hasát, s ruházatának világos színe előnyösen emelte ki Sebastianéhoz hasonlatos, aranybarna bőrszínét. A haja is fekete volt, mint a kisfiúé, de sima és rövidre nyírt markáns vonásait okosan csillogó, világosbarna szempár tette kifejezőbbé.

Anna érezte, hogy elönti a pulykaméreg. Bármilyen pompás példánya volt is nemének ez a férfi, elsősorban apa volt, aki felelősséggel tartozik ennek a kislegénynek a testi-lelki jólétéért. Egyáltalán hogy juthatott eszébe egy hároméves gyereket egyedül hagyni itt, kiszolgáltatva a tenger és a sziklás talaj rejtette veszélyeknek? - Ó, hát itt vagy, Seb! - kiáltott fel megkönnyebbülten a férfi, amikor melléjük ért. - Már mindenütt kerestelek. Nagy butaság volt, hogy elfutottál, halálra aggódtuk magunkat miattad.

A fiúcska szégyenkezve hajtotta le a fejét, mire Carlos pillantása megakadt a nyakába kötött alkalmi hevederen.

- Mi történt? Megsérültél? - kérdezte ijedten.

Sebastian ajka megremegett.

- Át akartam mászni a sziklák között - kezdte, és ahogy a férfira nézett, a szeme megtelt könnyel. - De megcsúsztam, leestem, és ez történt a karommal...

Carlos előrehajolt, hogy szemügyre vegye a gyerek vállát.

- Ó, szegénykém, ez biztosan nagyon fájhat... De látom, hamar találtál segítséget. Ez a kedves hölgy kötötte fel a karodat? Sebastian szaporán bólogatott.

- Igen. Azt mondta, Annának hívják...

A férfi most hirtelen Annára nézett.

- Lekötelezett, kisasszony. Hálásan köszönöm, hogy segített Sebastiannek, és itt maradt mellette.

- Ez a legkevesebb, amit hasonló helyzetben tehet az ember - felelte a lány kissé mereven, mert Carlos kedvessége sem feledtette, hogy a férfi bizony nagy hibát követett el. - Veszélyes ezen a partszakaszon szülői felügyelet nélkül útjára engedni egy ilyen kicsi gyereket - tette hozzá feddőn, majd nagy levegőt vett. - Azt hiszem, eltörött a kulcscsontja. Sürgősen orvoshoz kellene vinni.

- Igaza van... Máris megyünk. - Carlos, aki mostanáig behatóan tanulmányozta Annát, a kicsihez fordult. - Indulhatunk, Seb? - Te is gyere velünk, Anna! - vált megint sírósra a kisfiú hangja. Azt ígérted, hogy együtt keressük meg az anyukámat.

Carlos a gyerekről Annára nézett.

- Volna kedve és ideje elkísérni minket? - kérdezte. - Sebastiant érthetően megviselték a történtek, talán nagyobb biztonságban érezné magát, ha ön is velünk tartana a kórházba.

- Igen, ez már nekem is eszembe jutott - bólintott beleegyezőn a lány, mert szeretett volna meggyőződni róla, hogy a gyerek csakugyan szakszerű orvosi ellátásban részesül. - Szívesen magukkal megyek.

Sebastian a könnyein keresztül elmosolyodott.

- Megtarthatom a kisautót? - súgta oda Annának, és az igenlő válasz hallatán arcocskája felragyogott.

Carlos szeme vidáman megvillant.

- Hiába, a háromévesek még egészen másra vágynak, mint mi, felnőttek - jegyezte meg, miközben lehajolt, és felvette a gyereket. Vinni foglak hazáig - jelentette ki. - Nem szeretnék újabb balesetet.

Sebastiannel a karján elindult arrafelé, ahonnan a zene szólt, Anna pedig követte őket.

- A közelben lakik? - érdeklődött.

- Igen. Most jut eszembe, milyen udvariatlan vagyok, még be sem mutatkoztam... Carlos Barrantes vagyok, a házam pedig itt van nem messze, a kikötőnél.

- Az én nevem Anna Somerville.

- És mi szél hozta erre? Csak úgy kószált a parton? - Nem egészen. Reméltem, hogy összefutok valakivel. - Anna a sógorát, Daniel édesapját kereste, de mivel nem tudta a férfi címét, nem volt egyszerű dolga.

- Nem fog elkésni? Igazán nem szeretném, ha miattunk kellene lefújnia a találkozóját.

- Nem - rázta a fejét Anna. - Tulajdonképpen nem is állapodtunk meg fix időpontban.

Mi több, Nick valószínűleg azt sem tudta, hogy Anna Angliából idejött dolgozni. A lány abban reménykedett, hogy mielőbb beszélhet a sógorával már csak azért is, hátha Daniel ügyében egyezséget köthet vele.

Előre félt ettől a találkozástól, mert Nick nem volt éppen könnyű eset, de Anna minden tőle telhetőt meg akart tenni annak érdekében, hogy a nővérének segítsen.

Ahogy közeledtek a szabadtéri buli helyszínéhez, egyre hangosabb lett a zene, és egyre nagyobb a nevetéssel vegyes hangzavar. A pálmák árnyékában bárpultot állítottak fel, grillezett ételek fűszeres illata terjengett mindenfelé, és néhányan még táncra is perdültek a fehér homokban.

- Megkérdezhetem, mit ünnepelnek? - kíváncsiskodott Anna.

- Magunkat - mosolygott Carlos. - A bőséges termést, az elért üzleti sikereket meg ilyesmit... összehívtam a barátaimat, hogy jól érezzük magunkat együtt. - Ahogy elhaladtak a mulatózok mellett, a férfi odakiáltott nekik valamit spanyolul, aztán ismét Annához fordult: - A kocsit a rakpartnál hagytam. Mindjárt ott leszünk, és szerencsére a klinika sincs messze.

- Hát nem a városi kórházba megyünk? - Nem. A Panoráma Klinika sokkal közelebb esik, és ott remélhetőleg várnunk sem kell annyit, mint másutt.

Anna hallott már erről az exkluzív magánklinikáról, mely legfőképpen szívbetegek ellátására szakosodott, de azért más irányú gyógyítási tevékenységet is végzett.

A rakparthoz érve Carlos egy jókora mélykék limuzin mellett állt meg, s miután kinyitotta az egyik hátsó ajtót, óvatosan a beszerelt gyermekülésbe tette Sebastiant.

- Hol a mami? - kérdezte elbizonytalanodva a kisfiú.

- Tudod, a mami kicsit rosszul lett a melegtől - magyarázta a férfi, miközben bekötötte. - Semmi komoly, de azért pihennie kell.

Megígérem, hogy ha hazajöttünk a klinikáról, első dolgom lesz, hogy odaviszlek hozzá. Jó lesz így? A fiúcska töprengeni látszott, végül biccentett.

- Na, hála az égnek, ezt is tisztáztunk.

Carlos megkerülte az autót, és kinyitotta Annának az anyósülés felőli ajtót.

A lány megállapította, hogy a láthatóan méregdrága autótípusnak egy minden kényelmi berendezéssel felszerelt változatához van szerencséje. Carlos Barrantes is beszállt, és elfordította az indítókulcsot.

Alig pár száz métert követően, egy kanyar után teljes pompájában tárult eléjük a táj. Annának a lélegzete is elakadt a napfényben szikrázó nagy kékség láttán. Magasan az öböl fölött, a hegyoldalban, impozáns, homokszínű épület trónolt egy park közepén, melynek hatalmas ablakaiból és erkélyeiről pompás kilátás nyílt a tengerre.

A Panoráma Klinika... Csak az lehet. Leginkább luxushotelre emlékeztet, mélázott el Anna.

Carlos a főbejárat előtt állt meg az autóval.

- Megérkeztünk, Seb. Most bemegyünk, és készíttetünk egy felvételt a válladról, hogy lássuk, pontosan mi a baj.

A kisfiú ijedten pislogott.

- Ne félj, nem fog fájni - nyugtatgatta Anna. - Olyan, mintha lefényképeznének, csak ez a felvétel azt mutatja, ami belül van, a testedben.

A férfi kiemelte a gyereket a kocsiból, aztán bementek a klinikára.

A előcsarnokba lépve Anna nem győzött álmélkodni. Lépteik zaját puha szőnyegek tompították, a márványbevonatú oszlopok között halk ventilátorok surrogtak. Mintha egy másik világba csöppent volna. Bele sem mert gondolni, mennyibe kerülhet itt egy hét gyógykezelés...

- Először a röntgenbe megyünk - tájékoztatta Carlos. - Beszélek a doktornővel, elmondom, pontosan mi történt.

Pár perc múlva túl voltak a röntgenen, és a doktornő hamarosan hozta a felvételeket.

- Szép tiszta törés - mutatta Carlosnak, aki megnézte a képeket, és bólintott.

- Akkor egy darabig felkötve kell tartania a karját, hogy el ne mozduljanak a csontvégek - állapította meg szakszerűen, majd leguggolt a gyerek mellé. - Látod, ez itt a kulcscsontod, ez a vékony vonal pedig a törés helye - magyarázta. - Mostantól egy darabig nagyon kell vigyáznod a karodra, de ha mindig így, ebben a helyzetben tartod, ahogy most, akkor hamar meggyógyul, meglátod. No gyere, megkérjük a nővérkét, hogy adjon valamit, ami elmulasztja a fájdalmaidat, és talán egy szép tapaszt is kaphatsz a kobakodra. Nagyon bátor fiú voltál, Seb. Csuda büszke vagyok rád.

A kisfiú elmosolyodott, de azért erősen szorította Anna kezét, ahogy végigmentek a hosszú folyosón. A lány meglepődött, milyen jól kiismeri magát Carlos a klinikán: minden kérdezősködés nélkül azonnal megtalálta a kezelőhelyiséget.

- Üdvözlöm, Mr. Barrantes! - mosolygott rájuk a helyes szőke nővérke, amikor beléptek. - Ó, hát te is itt vagy, Seb! Csak nincs valami baj? Carlos röviden ismertette a történteket, és a kezelőágyra tette Sebastiant. Míg az ápolónő ellátta a kisfiút, Anna halkan Carloshoz fordult: - Hogyhogy ennyire ismerik önöket a klinikán? Rendszeresen járnak ide? - tudakolta, mert feltámadt benne a gyanú, hogy Sebastian esetleg gyakran szenved hasonló, szülői gondatlanságból fakadó baleseteket.

- Az ám - vigyorodott el a férfi. - Napi rendszerességgel, ugyanis enyém az egész ház, és itt is dolgozom. Szívsebész vagyok.

- Tényleg? - Annának talán még a szája is tátva maradt a csodálkozástól.

Aztán arra gondolt, hogy egy orvosnak igazán lehetne annyi esze és felelősségtudata, hogy ne hagyjon felügyelet nélkül a tengerparton egy hároméves gyereket. Egyre jobban furdalta a kíváncsiság, mi is történhetett pontosan, hogyan szökhetett meg a kis Sebastian, de már nem kellett sokáig várnia a magyarázatra.

2. FEJEZET

- Még el sem meséltem, hogyan oldott kereket a kis csibész úgyhogy a társaságból senki sem vette észre - hajolt közelebb hozzá Carlos. - Az édesanyja állapotos, és igen megviseli ez a hőség. Ma délután például elájult, mire valamennyien megijedtünk, és odarohantunk hozzá segíteni. Óriási volt a kavarodás Sebastian talán megriadt kissé a zűrzavartól, talán egyszerűen kihasználta, hogy senki sem figyel rá... A lényeg, hogy mire hátrafordultam, hogy megnyugtassam, már nem volt sehol. Szinte azonnal a keresésére indultam, de így is elkéstem. Alig pár percig lehetett egyedül, mégis megtörtént a baj.

Anna megértőn bólogatott, és közben a gyereket figyelte, aki szemlátomást élvezte, hogy a nővérke csak az ő horzsolásával foglalatoskodik.

- Így ni! Ügyes fiú vagy, Seb. Ha még a fájdalomcsillapító cseppeket is beveszed, kapsz egy szép matricát, jó? Sebastian már tátotta is a száját, aztán büszkén a pólójára ragasztotta a matricát. A nővér odaadta Carlosnak a cseppeket.

- Készen vagyunk, főorvos úr. Mehetnek haza.

A férfi levette Sebastiant a kezelőágyról, és kéz a kézben elindultak kifelé. Anna követte őket.

- Mikor épült a klinika? - érdeklődött útban az autó felé.

- Négy évé. Tudja, főleg szívbetegekkel foglalkozunk. A környékbeli kórházakban pénz hiányában ritkán végeznek szívműtéteket, hosszúak a várólisták. Sok beteg azonban attól fél, hogy a várakozás hónapjai alatt rosszabbodhat az állapota, és anyagi áldozatra is hajlandó az azonnali operációért cserébe.

- Vagyis a kórháza hiánypótló szerepet tölt be - bólogatott a lány.

- Én is így gondolom. - Carlos hangjában büszkeség csengett. Ezért döntöttem úgy, hogy ebbe az intézménybe fektetem be a nagyszüleimtől örökölt vagyonkámat. És persze jó néhány módos barátomat is megnyertem támogatónak, nélkülük nem épülhetett volna fel a klinika.

Pár perces autózást követően visszaérkeztek a kikötőhöz, és Carlos megint a rakpart szomszédságában tette le a kocsit.

- Nézze, milyen fáradt, majdnem elaludt - pillantott a kisfiúra Anna. - Megviselte ez a mai délután.

- Hazaviszem az édesanyjához. - A férfi óvatosan kivette a kocsiból Sebastiant. - Ugye megvárja, amíg visszatérek? Sétáljon le a partra, a bulinak még nincs vége. Egyen valamit és igyon egy finom koktélt! Hamarosan itt vagyok megint.

- Nem, igazán nem szeretnék alkalmatlankodni - tiltakozott Anna, holott nagyon is szomjas volt, és az isteni illatok hatására máris összefutott szájában a nyál.

- Egyáltalán nem alkalmatlankodik. Azok után, amit Sebastianért tett, ez a meghívás a legkevesebb, ami jár magának. Tudja mit? Szólok Jósénak, hogy gondoskodjon magáról, amíg távol vagyok. Akkor biztosan nem fog megszökni.

Carlos intett egy magas, sötét hajú, legfeljebb harmincéves fiatalembernek, aki a következő pillanatban már ott is termett mellettük, és látható örömmel kalauzolta Annát a büféasztalok között. Előzékenyen össze is állított a lánynak egy kis ízelítőt a legfinomabb falatokból, s hozzá gyümölcsös bóléval is megkínálta.

- Rum van benne, ugye? - állapította meg Anna, miután belekóstolt a hűsítő italba, mely igencsak ízletesnek bizonyult. De az ételek is nagyon finomak voltak.

Anna a pálmák árnyékába húzódva élvezte az ízeket, és figyelte a nyüzsgést, de nem sokáig volt kettesben Jóséval. A vendégek - főként a hímneműek - hamarosan gyülekezni kezdtek körülötte, és beszélgetésbe elegyedtek vele. Főleg az érdekelte őket, mi szél hozta Angliából a világnak ebbe a távoli sarkába, illetve finoman az után tudakozódtak, egyedülálló-e.

Anna persze roppant tartózkodóan válaszolgatott, már csak azért is, mert nővére házasságának teljes csődje után egy kicsit tartott a férfiaktól.

Szegény Sarah-t nemcsak hogy otthagyta a férje, de magával vitte közös gyermeküket, a hároméves Danielt is.

Anna többek között azért jött ide, hogy beszéljen Nickkel, és megpróbálja meggyőzni: nincs joga egy ilyen kis gyereket hetekig-hónapokig távol tartani az anyjától.

- Úgy sajnálom, hogy a te nyakadba kell varrnom ezt az egészet! - sírta el magát reggel a telefonba Sarah. - De mivel ez az átkozott lábtörés ágyhoz köt, te vagy az egyetlen reményem. A hatóságokat egyelőre nem akarom értesíteni, mert azzal végképp bezárnék kettőnk között minden kaput...

- Hát igen. Az volna a legjobb, ha kibékülnétek - hagyta rá Anna, holott egyáltalán nem tartotta valószínűnek ezt az eshetőséget. - Miattam pedig egy csöppet se aggódj! Hiszen tudod, milyen szívesen segítek. Amint megszereztem Nick címét, hívlak, jó? Amíg a rossz emlékű telefonbeszélgetésen és nővére sorsának szomorú fordulatain töprengett, elbújt a nap, és feltámadt a szél. A lány, fázósan dörgölte meg csupasz karját. Csodálkozva bámulta az imént még ragyogóan kék égen gyülekező fenyegető felhőket.

- Hű, de komor az arca! Meg sem merem kérdezni, mire gondol csendült fel mellette egy ismerős férfihang. - Bocsásson meg Anna, hogy ilyen sokáig magára hagytam.

- Ugyan, nem történt semmi. Igazán jól éreztem magam. - A lány akaratlanul összefonta a karját maga előtt.

- Fázik? - tudakolta Carlos, ám a pillantás, amellyel méregette, csöppet sem tetszett Annának, és ezért csak elutasítón megrázta a fejét.

- Hogy van Sebastian? - kérdezte kitérően.

- Most már jól. Mélyen alszik.

- Gondoltam. Ezek szerint a fájdalomcsillapító megtette a hatását. - A lány csodálkozva nézett körül. Nem csupán az időjárás változott meg egyik pillanatról a másikra, de hirtelen a bulinak is vége szakadt. A zenészek már a hangszereiket csomagolták, a pincérek izgatottan szaladgáltak, lepakolták az asztalokat, összeszedték a székeket, és az a néhány vendég is távozni készült, aki még körülöttük lézengett. - Úgy látom, vége a mulatságnak - jegyezte meg csodálkozva. - Hát akkor, azt hiszem, nekem is ideje indulnom... Köszönöm szépen a meghívást.

- A közelben lakik? - Nem mondhatnám.

- Semmi esetre sem javaslom, hogy most nekiinduljon a városnak. Nyakunkon a vihar.

- Egy kis eső még nem a világ... Legfeljebb megázom.

Carlos homloka ráncba szaladt.

- Félreértett, kedves Anna, én nem valami könnyű nyári záporról beszéltem. Tudja, a mi éghajlatunkon meglehetősen szélsőséges az időjárás, most éppen egy orkánra van kilátás, legalábbis a rádió szerint. Azonnal fedett helyre kell húzódnunk, különben...

A lány hitetlenkedve rázta a fejét, de a következő pillanatban kis híján felborította egy erős széllökés. Még szerencse, hogy Carlos elkapta a kezét, magához rántotta és óvón átölelte.

Az érintése nyomán mintha elektromos áram futott volna végig a lány karcsú testén, hirtelen levegőt is alig kapott.

A szél egyre ijesztőbb, egyre erősebb lett. Kavargott a homok körülöttük, sőt nem csak a homok: a vihar felkapta a víz által partra sodort kisebb hordalékfákat, és vad dühvel a mólónak vágta őket.

Anna ilyennek képzelte a világvégét...

És az egészben az volt a legszebb, hogy itt állt ebben az ítéletidőben, kiszolgáltatva egy vadidegen férfi vendégszeretetének.

3. FEJEZET

- Szent isten! - Anna görcsösen szorította a testéhez vékonyka szoknyáját, mely egy újabb viharos széllökés nyomán, kis híján a nyakáig lebbent. - Meddig fog ez tartani? - Azt előre nehéz megmondani. Akár holnap reggelig is tombolhat.

- Holnap reggelig? - A lány most már tényleg megrémült, és ez látszott is rajta.

- Erre nem számított, igaz? De most fejezzük be a bájcsevelyt, mert legfőbb ideje, hogy fedelet keressünk a fejünk fölé. Jöjjön! A házam itt van, a közelben.

Carlos szorosan fogta Anna karját, és a kikötőhöz vezető lépcső felé húzta.

- Maradjon szorosan mellettem! - kiáltott a lányra, amikor észrevette, hogy reszket. - Én majd melegítem, ha ennyire fázik.

Azzal átölelte a vállát, és magához húzta. Olyan erővel szorította, hogy Annának már-már az volt az érzése, egy testként mozognak.

Tiltakozni szeretett volna a bizalmaskodás ellen, de nem tudott: túlságosan jólesett neki a férfi izmos testének melege.

- Erre! Ágak recsegtek-ropogtak, letörött gallyak süvítettek a levegőben...

Időről időre Carlosnak is meg kellett kapaszkodnia, hogy fel ne borítsa a szél. Ahogy a lépcsőn túljutottak, egy keskeny utcán mentek végig, mely egy magánútba torkollott.

Az út végén hatalmas, kovácsoltvas kapu állt.

- Megérkeztünk - mondta Carlos, és megnyomta a távirányítót, mire a kapu lassan kinyílt. - Itt lakom.

Az arcát védendő, Anna behúzott nyakkal lépkedett, s csak ritkán pillantott fel. Mikor a ház elé értek, végre felemelhette a fejét. Nagyon szép, kétemeletes, gyarmati stílusban épült kúriát látott, melyen fedett veranda futott körbe. A világoskékre mázolt spalettákat valaki gondosan bezárta, így a vihar nem fenyegette a hatalmas ablakok épségét.

A férfi ajtót nyitott, és Anna a következő pillanatban egy hívogatóan tágas előcsarnokban találta magát. A barátságos, tompított fény, a nemes tölgyfa padló, a falakat borító selyemtapéták melegséget sugároztak, s a lány rögtön érezte, hogy itt biztonságban van.

Egy pillanatig csak állt, és szinte itta ezt a csöndet, ezt a nyugalmat...

Hoppá! Hiszen odakinn is csönd van! Csak nem állt el máris a vihar? - Nem hallom a szelet. Lehet, hogy alábbhagyott? - fordult Carloshoz.

- Elképzelhető, hogy átmenetileg csöndesedett az orkán - hagyta rá a férfi. - De az ilyen szélcsöndek sohasem hosszúak, és utána újult erővel támad fel a vihar... Ej, de csalódottnak látszik! Csak nem abban reménykedett, hogy máris elhagyhatja a házamat? Carlos szemében vidám szikrák csillogtak.

Ördögöd van, pontosan ebben reménykedtem, gondolta Anna, de hangosan persze nem merte kimondani.

- Hát akkor, aligha van más választásom, mint egy darabig itt maradni - felelte fülig pirosan.

- Bölcsen döntött - bókolt széles mozdulattal, színpadiasan a férfi, aztán megfogta Anna könyökét. - Jöjjön, a nappaliban sokkal kényelmesebb.

Átvágtak az előcsarnokon, majd Carlos kitárt egy szárnyas ajtót.

A tágas, levegős helyiségben két teljes falat borítottak be az óriási ablakok - igaz, most itt is zárva voltak a spaletták. Csakúgy, mint az előcsarnokban, itt is égett a villany, s az asztalkákon díszlő kis lámpák tompított, meleg fénye bensőséges hangulatot kölcsönzött a szobának.

Carlos a hosszúkás üvegasztal mellett álló kanapéra mutatott.

- Foglaljon helyet, én addig hozok valami innivalót. Kávét kér, vagy szeretne inkább valami szíverősítőt? Anna engedelmesen leült.

- Egy kávé valóban jólesne, köszönöm.

A férfi elhagyta a szobát, Anna pedig hátradőlt a kanapén, és nagy levegőt vett. Az elmúlt egy óra feszültsége lassan felengedett, ahogy körülnézett és megcsodálta a nagy gonddal és kiváló ízléssel összeválogatott berendezési tárgyakat.

Néhány perc múlva Carlos visszatért, méghozzá egy tálcával a kezében.

- Csodaszép a háza - sóhajtotta Anna. - Régóta lakik itt? - Születésem óta. Eredetileg a szüleim otthona volt, de ők egy ideje már nem itt élnek. Ráuntak a kávétermesztésre. Apámat, aki egyébként amerikai, jobban érdekelte az élelmiszeripar, spanyol származású édesanyám pedig újabban utazási tudósításokat és gasztronómiai cikkeket ír különböző női lapoknak.

A férfi letette a tálcát az asztalra, s a lány látta, hogy nem csupán kávé, tej és cukor, de étvágygerjesztő, apró szendvicsek is vannak rajta.

- És mi lett a kávéültetvénnyel? Eladták? - kíváncsiskodott.

- Dehogy. Én vettem át a stafétabotot.

- Maga? És van ideje a sebészi munkája mellett még kávétermesztéssel is foglalkozni? - Sajnos nem nagyon. De kiváló szakemberekkel vettem körül magam, akikben teljesen megbízom.

- Tulajdonképpen nem is értem... - Anna eltöprengett. - Hogy jutott egyáltalán eszébe az orvostudományi egyetem, ha a családja révén tökéletesen biztosítva volt a jövője? A világ legtermészetesebb dolga lett volna, ha egyszerűen az édesapja nyomdokaiba lép, nem? - De igen. Tökéletesen igaza van. Csakhogy gyerekkoromban volt egy jó barátom, aki súlyos szívbetegségben szenvedett. Nap mint nap láttam, mennyit gyötrődik, mekkora küzdelem számára egy egyszerű séta vagy akár a levegővétel. Aztán nagy nehezen találtunk egy sebészt, aki vállalta a műtétet, és kicserélte a működésképtelen szívbillentyűt. A barátom valósággal újjászületett.

- És önben olyan mély nyomot hagytak a történtek, hogy...

- Pontosan. Ennek a hatására kezdtem érdeklődni az orvostudomány iránt, ennek hatására határoztam el, hogy szívbeteg embereken fogok segíteni. Szívsebészetre szakosodtam...

- ...és hamarosan megnyitotta a saját klinikáját - fejezte be a mondatot mosolyogva Anna. - Nagyon szép történet. És a barátja? Most is jól van? - ítélje meg maga! Hiszen ismeri. Ma délután találkozott vele.

- Tényleg? - Anna lázasan keresgélt az emlékezetében, ki lehetett délutáni beszélgetőtársai közül Carlos szívbeteg jó barátja.

- Emlékszik Jóséra? - Már hogyne emlékeznék - álmélkodott a lány. - De hisz... Tökéletesen egészségesnek tűnt! - Látja? Az orvostudomány csodája. Jósé egyébként nemcsak régi barátom, de közeli munkatársam is. A klinika gazdasági részlegét irányítja.

Mivel időközben megitták a kávéjukat, Carlos Anna felé tolta a szendvicses tányért.

- Egyen pár falatot! Mindjárt itt a vacsora ideje.

Anna vetett egy pillantást az órájára.

- Egek! Hogy elszaladt az idő! - Sebaj. Ha odakinn orkán tombol, úgysem sok mindent csinálhatunk - emlékeztette a férfi. - Tetszik, vagy sem, ki kell várni, amíg elmúlik.

- Így igaz. - Anna vágott egy grimaszt. - Ó, milyen udvariatlan vagyok! Még meg sem köszöntem, hogy meghívott. Igazán hálás vagyok önnek, nem is tudom, mi lett volna velem, ha...

- Ugyan, szóra sem érdemes. Csak nem hagyhattam ott egyedül a parton. Ebben az évszakban elég gyakoriak a viharok, de szerencsére azért nem okoznak komoly pusztítást.

Anna elvett egy szendvicset és beleharapott. Most vette csak észre, hogy valóban megéhezett.

- És most meséljen egy kicsit magáról! - javasolta Carlos. - Az látszik, hogy nem idevalósi. A szabadságát tölti nálunk? - Nem - rázta a fejét a lány. - Dolgozni jöttem ide.

- Csakugyan? És mi a foglalkozása? - Orvos vagyok. Néhány hónapig a városi kórházban fogok dolgozni, a gyermekosztályon.

- Most már értem, honnan tudta, mi a teendő Sebastiannel - mosolygott Carlos. - Csak ámultam és bámultam, hogy ilyen kiváló elsősegélynyújtási ismeretekkel rendelkezik. Szóval gyermekgyógyász.

- Igen. Mióta az eszemet tudom, gyerekekkel akarok foglalkozni.

És remélem, önöknél lesz alkalmam bővíteni a tudásomat.

- Ezért akart itt dolgozni? Anna bólintott.

- Szerettem volna tovább képezni magam a trópusi betegségek területén, így aztán kapóra jött nekem, amikor értesültem erről az álláslehetőségről.

- Nem is ismer senkit a szigeten? - De igen. A sógorom itt él, a kikötő közelében.

- Hogy hívják? Hátha ismerem.

- Nick Armand.

- Nick? A szállodatulajdonos Nick Armand? - kiáltott fel csodálkozva Carlos.

- Igen. - A férfi csodálkozásánál csak Annáé volt nagyobb. - Ismeri? - Mi az hogy! Jó barátom. De mostanában aligha találkozhat vele.

Anna jókedve tovaszállt.

- Miért? - Mert elutazott a kisfiával. Körbelátogatják a szigeteket.

- Hát ez remek. Szegény Sarah... - csúszott ki önkéntelenül a lány száján.

- Sarah? Az meg kicsoda? - hökkent meg Carlos.

- A nővérem. Nick felesége és a kis Daniel anyukája - felelte keserűen Anna. - Aki most halálra aggódja magát a kisfia miatt.

- Nem kell aggódnia, Nick igazán remek apa, gondoskodik a kicsiről, és mindent megtesz, hogy boldog gyerekkora legyen.

- Ha maga szerint az a boldog gyerekkor, hogy hosszú hónapokra elszakítják szegénykét az édesanyjától...

- Hol van az előírva, hogy egy gyereknek mindig az anyjával kell lennie? Ha a szülők külön élnek, mint itt, ebben az esetben is, és nincs bírósági döntés...

- Akkor meg kell egyezniük, mi legyen a gyerekkel - vágott közbe a lány. - És Nick megszegte a megállapodást, négy hét múltán sem hozta vissza Danielt.

- Biztosan megvolt rá az oka.

- Tehát maga szerint tisztességesen járt el! - Anna zöld szeme szikrákat szórt.

Szóval Carlos Nick pártjára áll! Tulajdonképpen érthető, hiszen leszámítva, hogy barátok, egyébként is rengeteg bennük a hasonlóság. Mindketten jómódú, parancsoláshoz szokott férfiak, akik számára magától értetődik, hogy mindent megtehetnek, ami csak eszükbe jut.

- Nézze, nem hiszem, hogy az a jó egy gyereknek, akármilyen kicsi is, ha folyton az anyjával van. Egy jó apa ugyanannyi szeretetet és gondoskodást adhat.

- Meglehet. De akkor is bűn megakadályozni, hogy tartsa a kapcsolatot a szülőanyjával.

- Látja, ebben egyetértünk - mosolyodott el engesztelően Carlos. Tudja mit? Hagyjuk is ezt a témát! Az előbb az új munkájáról mesélt. Mennyi ideig szándékozik maradni? - Pár hónapig. A doktornő, akinek a helyére felvettek, szülési szabadságon van.

Egy ideje lehetett hallani, hogy ismét erőre kapott a vihar, de hirtelen olyan hangosan kezdett üvölteni a szél, hogy Anna riadtan elnémult. Ágak baljóslatú reccsenése hallatszott, az ablaktáblák pedig megremegtek, mintha ki akarnának szakadni a sarkaikból. Szóval a férfinak tökéletesen igaza volt: a java valóban csak ezután jön majd.

- Ne is törődjön vele! - legyintett Carlos, aki észrevette a lány sápadtságát. - A házban, biztonságban vagyunk. Ezek a falak sok vihart láttak már, a legerősebb orkán sem tud kárt tenni bennük.

Anna idegesen harapdálta a szája szélét.

- Hát persze, tudom. Idővel biztosan meg lehet szokni...

- Az imént azt mondta, hogy csupán néhány hónapig marad a városi kórházban - tért vissza az előző témára a férfi, s Anna élt a gyanúperrel, hogy el akarja terelni a figyelmét a viharról. Titkon hálás is volt neki ezért. - És aztán? Mik a tervei? - Még nem tudom. Lehet, hogy addigra kínálkozik egy kihagyhatatlan álláslehetőség Londonban, bár jobb szeretném kicsit felderíteni a karibi szigetvilágot, mielőtt hazatérek. Ha már itt vagyok, szívesen körülnéznék a földnek ebben a szegletében.

- Ha akarja, mutathatok magának néhány varázslatos, turisták által alig látogatott helyet.

- Igazán nagyon kedves - motyogta összezavarodva a lány. - De azt hiszem, más irányú kötelezettségei miatt erre aligha lesz lehetősége...

- Más irányú kötelezettségeim? Miről beszél? - Carlos arcán őszinte elképedés tükröződött.

- Hát arról, hogy maga családos ember, és elsősorban a feleségével meg a kisfiával kell törődnie. De hát ezt maga sokkal jobban tudja, mint én.

- A feleségemmel és a kisfiámmal? - A férfi továbbra is értetlenül bámult rá.

- Hát persze, Sebastiannel. Olyan kicsi még, és ha az édesanyja babát vár...

- Ó, most már kezdem kapiskálni! Kedves Anna, maga teljességgel félreérti a helyzetet! - Amennyiben? Carloson látszott, hogy remekül szórakozik.

- Amennyiben Sebastian nem a fiam - jelentette ki, tekintetét Anna sápadt arcára szegezve.

- No de hát... Carlos papának szólította magát! - Mert így hív a születése óta. Az édesapja a munkájából adódóan nagyon sokat utazik, ezért igyekszem segíteni a húgomnak, aki néha pótpapaként is számít rám.

- Nahát! - Anna, bár szeretett volna, egyelőre sehogy sem tudott ennél többet kipréselni magából.

- Bizony, ez az igazság - bólogatott a férfi, és világosbarna szeme megvillant, amikor látta, hogy Anna elpirul.

- Szóval akkor nem is nős...

- Nem. - Carlos nyilvánvalóan élvezte a helyzetet. Az ajka árulkodón megrándult, de uralkodott magán.

- És gyermeke sincs.

- Magától értetődik.

A lány vett egy nagy levegőt.

- Pedig meg voltam győződve róla... Annál is inkább, mert amikor megérkeztünk, égett a villany, és be voltak reteszelve az ablaktáblák. Biztosra vettem, hogy a felesége tette meg a szükséges óvintézkedéseket.

- Martha, a házvezetőnőm gondoskodott mindenről, mielőtt hazament. Valóságos gyöngyszem, nem is tudom, mihez kezdenék nélküle.

- A, értem. Bár tulajdonképpen sajnálom, hogy Sebastian nincs itt. Szívesen találkoztam volna vele.

- Máris a szívébe zárta a kis csibészt, ugye? - Carlos szokatlanul gyengéd pillantást vetett a lányra. - Már délután észrevettem, milyen nagy együttérzéssel fordul feléje. Pedig egy gyerekgyógyásznak nem jó, ha túlságosan érzékeny. Hogyan fog elboldogulni egy egész kórházi osztályra való beteg gyerekkel, ha ennyire a szívére veszi mindegyikük gondját, baját? Nem telik bele sok idő, és kikészül, kiég, valóságos árnyéka lesz önmagának.

- Nem tehetek róla, én már csak ilyen vagyok - tárta szét a karját mosolyogva Anna.

- Kér még egy kis kávét? Carlos előrehajolt, hogy töltsön a kannából, de a lány a fejét rázta.

- Nem, köszönöm. Nem fogok tudni aludni... Már ha egyáltalán lefekszem az éjszaka.

- Már miért ne feküdne le? Mivel az orkán semmi jelét nem adja, hogy a közeljövőben el akarna csendesedni, az a legjobb, ha itt tölti az éjszakát. A húgom szobája úgyis üresen áll. Ő is mindig ott alszik, ha meglátogat, azt hiszem, még néhány ruhája is lóg a szekrényben. Ha át akar öltözni, nyugodtan kölcsönveheti bármelyiket.

- Jaj, dehogyis! A húga beleegyezése nélkül? Hogy képzeli? - Saskia biztosan beleegyezne, ne izguljon. Annál is inkább, mert azokba a ruhákba még sokáig nem fog beleférni. - A férfi ajka mosolyra húzódott. - A hetedik hónapban van, de úgy fest, mint egy mindenórás kismama.

- Tényleg, ő hogy érzi magát? Említette, hogy délután elvesztette az eszméletét.

- Ó, már sokkal jobban, de azért vigyáznia kell magára. Nemrég kiderült, hogy vérszegény, és a vércukra sincs egészen rendben, de a legnagyobb baj az, hogy haránt fekszik a baba. Ha az elkövetkező hetekben nem fordul meg, sajnos császármetszésre lesz szükség, és szegény húgocskám már előre retteg a műtéttől. - Carlos felállt a kanapéról. - Na jöjjön, megmutatom a szobát! Kivezette a lányt a nappaliból, fel az emeletre. Aztán kinyitotta a hosszú folyosóról nyíló egyik ajtót.

- Parancsoljon! Ez Saskia szobája.

A háló, akárcsak a többi helyiség a házban, igényesen és ízlésesen volt berendezve. Anna, akinek tetszését legfőképp a helyiség barátságos, pasztell színvilága nyerte meg, máris vágyakozva pillantott a kényelmesnek látszó ágyra.

Carlos közben átvágott a szobán, és félrehúzott egy üvegből készült tolóajtót.

- Ez itt a fürdő. Nyugodtan használhat bármit, amire szüksége van.

Anna megállt az ajtónyílásban, és ámulva vette szemügyre a tömérdek tisztálkodó- és illatszert az üvegpolcokon. Tégelyekben különleges krémek, mellettük parfümös üvegcsék kellették magukat, hattyú formájú porcelántartókban a legkülönfélébb szappanok illatoztak, áttetsző üvegtálakban színes fürdőkristályok és - gyöngyök csináltak kedvet a fürdőzéshez.

- Ez egyszerűen meseszép... Itt aztán tényleg minden nő megtalálja, amire szüksége van - mondta elismerőn, és hálásan a férfira mosolygott.

A következő pillanatban azonban megpillantotta magát a tükörben, és ajkát döbbent kiáltás hagyta el.

- Szent ég! Hogy nézek ki?! A nő, aki a tükörből visszabámult rá, teljesen idegen volt számára. Loboncos szőke sörényével vad, kissé elhanyagolt benyomást keltett, és ezt a ruházata is erőteljesen hangsúlyozta. A felsője, mintha összement volna, szinte második bőrként tapadt a testére, a szoknyája pedig... No, arról jobb nem is beszélni.

Carlos hanyagul a falnak támaszkodva méregette.

- Ami azt illeti, szerintem nagyon is jól néz ki. Talán kissé zilált a megjelenése, azt elfogadom, összességében azonban rendkívül tetszetős. Ezeket az idomokat igazán vétek volna eltakarni... És a szeme! Mint a szikrázó smaragd... Maga még egy szentet is képes volna a kárhozatba taszítani, nemhogy egy szegény magamfajta földi halandót.

Tett egy lépést Anna felé, de a lány, metsző pillantást vetett rá.

- Hozzám ne nyúljon! - sziszegte figyelmeztetőn.

A férfi mentegetőzve emelte fel a kezét.

- Jó, jó, megértettem. Nem akartam megijeszteni.

- Remélem is.

- Azt hiszem, jobb, ha most megyek. - Carlos elindult az ajtó felé. - Szép álmokat! Anna már-már fellélegzett, de a férfi az utolsó pillanatban visszafordult.

- Feltétlenül közölje velem, amennyiben később megváltoztatja a véleményét - szólt hátra egy csúfondáros mosoly kíséretében. - Ha az éjjel megijedne a vihartól, csak kiáltson! - Arra aztán várhat! - hangzott a hűvös válasz, mire Carlos nevetve becsukta az ajtót maga mögött.

Gúnyos, rekedtes kacagása még sokáig ott csengett a lány fülében.

4. FEJEZET

Anna hunyorogva nyújtózott egyet. Szépnek ígérkezett a reggel.

Ragyogó napsütés áradt be az ablakon, alig tudta kinyitni a szemét.

Csak amikor végre körülnézhetett a szobában, akkor jutott eszébe, hogy hát persze, Carlos Barrantes házában töltötte az éjszakát.

Hirtelen felült az ágyban, és megállapította, hogy amíg aludt, valaki benn járt a szobában, és kinyitotta az ablaktáblákat. Az illető nagyon gondosnak bizonyult, mert az ágya melletti éjjeliszekrényen friss tea gőzölgött egy kannában, nem messze tőle, egy szék háttámláján pedig női selyemköntös hevert.

Vajon mennyi lehet az idő? Sokáig alhattam? - tűnődött a lány, de aztán gyorsan ledobta magáról a takarót, és kiugrott az ágyból. Rájött, hogy jobban jár, ha igyekszik a mosakodással és az öltözéssel, nehogy Carlos bejöjjön, és hiányos öltözékben találja itt. Már csak egy ilyen kínos találkozás hiányzott a tegnap esti kellemetlen közjáték után. Brrr... Anna még most is belepirult, ha eszébe jutott a férfi közeledési kísérlete.

A fürdőszobából kilépve kissé megijedt, mert sehol sem találta a ruháját. Ezek után nem volt más választása, mint körülnézni Saskia itteni holmijai között. Egy halványsárga, vállpántos ruha mellett döntött, mely pár centivel ugyan rövidebb volt a saját szoknyáinál, de különben úgy állt rajta, mintha rászabták volna.

Néhány perccel később Anna leszaladt a lépcsőn, hogy a földszinten megkeresse a házigazdát. Odalenn zajt hallott: az egyik helyiségből - feltehetően a konyhából - tányércsörgés hallatszott. A lány benyitott az ajtón. A tűzhelynél egy testes asszonyság állt, és tojást sütött. Ahogy Anna belépett, feléje fordult.

- Jó reggelt! - köszöntötte kedves mosollyal. - Az én nevem Martha. Éppen a reggelijét készítem. - A következő pillanatban levette a serpenyőt a lángról, hogy egy tányérra csúsztassa a kész tükörtojásokat.

- Pont így szeretem - biccentett hálásan Anna. - Köszönöm szépen.

- Remek. Akkor üljön is le gyorsan, és lásson hozzá! Csak addig jó, amíg meleg.

A lány szót fogadott. Jól bereggelizett, és bőségesen fogyasztott a frissen főzött kávéból is. Amikor Carlos holléte iránt érdeklődött, a házvezetőnő a vállát vonogatta.

- Sürgős ügyben elment még kora reggel - magyarázta, és látványosan a mennyezet felé fordította a tekintetét. - Hiszen tudja, mindig csak a munka! Szörnyen elfoglalt, néha még vasárnap is dolgozik. De a lelkemre kötötte, hogy ne engedjem elmenni magát, amíg ő vissza nem tér.

Anna nem szólt semmit. Esze ágában sem volt megvárni a férfit, már csak azért sem, mert fogalma sem volt róla, mikor jön haza. Márpedig ő nem ért rá órák hosszat: másnap készült munkába állni a városi kórházban, és szeretett volna nyugodtan felkészülni az első napjára.

- Ugye ön volt az, aki teát hozott reggel a szobámba, és kinyitotta az ablaktáblákat? - kérdezte kedvesen.

- Ó, igen - bólogatott Martha. - Arra gondoltam, biztosan örülne a reggeli napsütésnek a tegnapi vihar után. Meg aztán egy kis meleg sem árt ébredéskor, legalábbis az én öreg csontjaim azt szeretik kuncogott vidáman.

Anna befejezte a reggelit, de Carlos nem mutatkozott. Így aztán a lány elhatározta, hogy távozik.

- Mindent köszönök, Martha - búcsúzott a házvezetőnőtől. - Lassan ideje indulnom. Ezt a ruhát a szekrényből vettem kölcsön, hamarosan visszajuttatom.

- Ugyan már, hová siet, gyermekem? Mit fog szólni Mr. Carlos, ha nem találja itt? - Majd hagyok neki egy levelet, amelyben megköszönöm, hogy itt alhattam, és megmagyarázom, miért megyek el. Higgye el, tovább tényleg nem várhatok!

- Szóval ön Somerville doktornő - köszöntötte Tom Raynor, egy magas, szőke fiatalember, aki még előtte volt az orvosi szakvizsgának. - Sok szépet hallottam magáról. Állítólag kitűnően képzett, remek orvos. Örülök, hogy megismerhetem.

- Köszönöm, ez igazán hízelgő. - Anna láthatóan örült a dicséretnek. - Én legalább annyira örülök, hogy itt dolgozhatom.

- Pár hét múlva valószínűleg nem lesz ennyire lelkes - nevetett a férfi, miközben az orvosi szobába kísérte Annát. - Volt már ideje egy kicsit körülnézni nálunk? - Sajnos nem. Egy perce szálltam le a buszról, még kívülről sem nagyon tudtam szemügyre venni az épületeket.

Anna később szeretett volna egy autót, de eddig nem volt ideje utánajárni, meg aztán a busz elég kényelmes megoldásnak ígérkezett, hiszen épp a kórház főbejárata előtt volt a megállója. Első pillantásra annyi derült ki számára, hogy a hatalmas, modern intézmény több tömbből áll, és tágas park veszi körül.

- Majd bepótolja a mulasztást, ne féljen! Először megkínálom egy csésze kávéval, aztán gyorsan körbevezetem, még mielőtt elkezdődik a szokásos reggeli őrület. Már nagyon vártuk magát, mert rengeteg a tennivaló a gyermekosztályon. Tudja, mi foglalkozunk a belgyógyászati, a sebészeti és a fertőző esetekkel is, így aztán nem sokat unatkozunk. Maga mára, azt hiszem, a betegfelvételre lett beosztva.

Még mielőtt befejezték volna a körsétájukat, két kis beteget is behoztak különböző törésekkel, és Anna jóformán fel sem lélegezhetett, mert rögtön ezután betoppant a harmadik páciens. Sietve indult az érkezők elé, de meglepetten megállt, amikor rájött, hogy a férfi a gyerekkel a karján nem más, mint Carlos. Az orvos méretre szabott, méregdrága öltönyt viselt hozzáillő inggel, a cipője fényesre volt suvickolva. Mögötte fiatal, láthatóan ijedt nő lépdelt.

- Jó napot, Anna! Hoztam egy kis munkát maguknak. Megnézné ezt a kislányt? A neve Jessie.

- Hát persze. - Anna igyekezett nem mutatni, mennyire meghökkentette a férfi váratlan felbukkanása.

Egy ápoló máris odagurított egy ágyat, és miután Carlos óvatosan ráfektette a gyereket, betolta a legközelebbi kezelőbe.

A legfeljebb másfél éves fekete kislány állapota elég aggasztónak látszott. A tekintete fénytelen volt, az ajka kékes elszíneződést mutatott, és a köhögésrohamok között láthatóan küzdött minden egyes lélegzetvételért.

- Jaj, szegénykém! Ügy látom, nem vagy valami jó bőrben. - Anna halk, megnyugtató hangon duruzsolt a kicsinek, miközben vizsgálta. Amikor elővette a fonendoszkópját, aggasztó zörejeket hallott odabentről, és a leányka hőmérséklete is magasabb volt a kívánatosnál. - Ugye maga Jessie édesanyja? - szólította meg a vizsgálat végeztével a háttérben meghúzódó, színes bőrű fiatalasszonyt.

A nő bólintott.

- Még be sem mutattam magukat egymásnak - szólt közbe Carlos. - Somerville doktornő... Grace Johnson, a házvezetőnőm lánya.

- Üdvözlöm, Grace! Mondja, mióta van a kislány ebben az állapotban? A gyerek újra köhögött, majd sírni kezdett. Grace az ajkába harapott.

- Napok óta betegeskedik, de eleinte nem tűnt komolynak a dolog - mesélte. - Azt hittem, egyszerű megfázás. Ma reggelre azonban belázasodott, és a tekintete is egészen más lett, mint eddig volt. Tanácstalanul megrázta a fejét. - Erre aztán felhívtam Mr. Carlost, nem tudná-e megnézni az én kicsikémet. Persze, nehezen szántam rá magam, mert pontosan tudom, milyen elfoglalt, de most... Fogalmam sem volt, mit csináljak.

Carlos biztatón megszorította a fiatal nő karját.

- Nagyon jól tette, hogy szólt, Grace.

- Bizony - bólogatott Anna. - Azt hiszem, Jessie egyfajta vírusfertőzésben szenved, amely a tüdejét támadta meg. Ezért kap olyan nehezen levegőt.

- Mit fognak csinálni vele? - tudakolta rémülten Grace. - Ugye van segítség? - Hát persze. Gyerekeknél meglehetősen gyakoriak az ilyen jellegű megbetegedések. Először is oxigént kap, aztán megpróbáljuk megtisztítani a légutakat a felhalmozódott váladéktól. Aztán pedig elkezdünk egy antibiotikum-kúrát, egy esetleges második, bakteriális fertőzés kivédése érdekében. - Itt kell maradnia a kórházban? - Igen, pár napig mindenképpen, amíg a légzése nem rendeződik.

Grace olyan elkeseredett arcot vágott, hogy Carlos közbeszólt: - Természetesen maga is itt maradhat vele, ha akar. Majd kerítünk egy ágyat, hogy éjszaka is a közelében lehessen, jó? A fiatalasszony megajándékozta az orvost egy sugárzó mosollyal.

- Köszönöm.

- Jessie gyógyulása szempontjából is jó, ha marad - tette hozzá Anna. - Induljunk, hogy mihamarabb elkezdhessük a gyógykezelést! Ne aggódjon, nagyon vigyázunk a kislányára. - Anna gyorsan kitöltötte a felvételi lapot, aztán odaintett egy ápolónőt. - Maria nővér beviszi önöket az osztályra. Ha bármi kérdése van, Grace, hozzá is és hozzám is bizalommal fordulhat.

- És persze hozzám is - szólt közbe Carlos.

- Még egyszer köszönöm, Mr. Carlos, hogy behozott minket ide...

- Ugyan, szóra sem érdemes. - A férfi megrázta Grace kezét. Minden jót mindkettejüknek! - Nem lesz semmi baj - mondta Anna, amikor kettesben maradtak a kezelőben az orvossal.

- Ebben egészen biztos vagyok - mosolygott Carlos.

- Sajnálom, hogy tegnap nem maradhattam ott személyesen megköszönni, amit értem tett - szólalt meg habozva a lány. - De volt még egy csomó elintéznivalóm, tudja? A mai az első munkanapom itt.

- Hát persze, megértem.

- Gondolom, nem tért egyhamar vissza. A vihar szép pusztítást vihetett végbe a kávéültetvényben...

- Ó, nem, nem az ültetvény miatt kellett elmennem. A termést már betakarítottuk, sőt tovább is küldtük a feldolgozóüzemekbe. A klinikára hívtak, és kicsit később szabadultam, mint terveztem. Hiszen tudja, hogy van ez... Vannak napok, amikor minden egyszerre szakad ránk. Pedig szívesen hazavittem volna, már csak azért is, mert akkor a saját szememmel győződhetek meg róla, hogy érzi magát.

- Hát jól. - Anna a füle mögé simított egy rakoncátlan hajtincset. - Hiszen láthatja.

A férfi kedvtelve méregette. Alul kezdte a karcsú bokánál, de tekintete hosszan elidőzött a szúk szoknyán és a blúzon is, melyet látni engedett a nyitott köpeny. Végül a frissen mosott, lófarokba fogott fényes hajkoronánál ért véget a mustra.

- De még mennyire hogy látom - vigyorodott el. - Sajnos azonban nem időzhetek itt tovább, mert öt perc múlva kezdődik a nagyvizit a kardiológián, és nem akarom megváratni a betegeimet. Hát akkor...

A viszontlátásra, Anna.

Ezzel Carlos sarkon fordult, és faképnél hagyta a lányt.

- Nagyvizit? - ismételte elhűlve Anna, ám a férfi már a folyosón járt. Az ajtó felé iramodott, hogy utolérje, de a küszöbön Tom Raynorba ütközött, aki meglepetésében elejtette a hóna alatt cipelt aktákat és könyveket.

- Ej, hát maga az?! Hová ilyen sietősen? - tudakolta nevetve a férfi.

- Jaj, bocsánat! Igazán nem akartam... - Anna egy darabig bénultan állt, de aztán gyorsan lehajolt, és segített összeszedni a könyveket. - Rém ügyetlen vagyok, igaz? Remélem, nem gyűrődtek össze nagyon...

- Tudja, éppen a szakvizsgámra készülök - magyarázta a fiatal orvos.

- És emiatt kifosztotta a helyi könyvtárat - tréfálkozott a lány.

- A, nem. Barrantes főorvos úr volt olyan kedves, és kölcsönadta nekem a saját példányait.

- Vagy úgy! Mondja csak: hogyhogy ő tartja a nagyvizitet a kardiológiánkon? Mindketten felálltak, s Tom szabad kezével hátrasimította a haját.

- Hát úgy, hogy itt dolgozik. Pontosabban itt is. Nem tudta? Afféle vendégprofesszor nálunk, a legsúlyosabb szívbetegekkel ő foglalkozik. Nagy szaktekintély, büszkék vagyunk rá, hogy a munkatársaink között tudhatjuk.

Anna elsápadt. Szóval a kórház vezető kardiológusát oktatta ki, hogyan kell vigyázni egy hároméves gyerekre...

- Csak nincs valami baj? - érdeklődött Tom. - Olyan sápadt... És a főorvos is ugyancsak szedte a lábát, amikor az imént kiment innen. Történt valami? - Nem, dehogy - igyekezett megnyugtatni a férfit Anna. - Azért sietett, hogy le ne késsé a vizitet. De ha magának még a könyveit is kölcsönadja - tért vissza gyorsan az előző témára -, akkor biztosan remek a viszonyuk. Jó vele együtt dolgozni? A fiatal orvos eltöprengett.

- Tulajdonképpen igen. Nagy tudású, lelkiismeretes és igazságos, de hajlamos azt gondolni, hogy csak egyfajta jó megoldás létezik, és elég nehezen viseli, ha valaki hibázik. Újabban pedig meglehetősen zárkózott.

- Az nem lehet véletlen: Talán magánéleti gondok nyomasztják töprengett félhangosan Anna.

Tom a vállát vonogatta.

- A családi életéről nem sokat tudok, ilyesmiről sohasem beszél. A vele kapcsolatos pletykákat persze ismerem, de hogy ebből mennyi az igazság... A jövendőbelije állítólag nem sokkal az esküvő előtt lelépett, megszökött egy másik férfival.

A lány egy jókora gombócot érzett a gyomrában.

- Ez mostanában történt? - Nem, ennek már jó ideje. Viszont úgy hallottam, hogy a hűtlen kedves nemrég visszatért a szigetre, és azóta megint elég gyakran találkoznak. Nem lenne nagy csoda, ha ismét egymásra találnának.

Ez a Francesca épp hozzá való... Mindketten gazdag, köztiszteletben álló család sarjai, pelenkás koruk óta ismerik egymást, ugyanazokban a körökben mozognak.

- Értem. - Anna igyekezett közönyt színlelni, holott ez a hír olyan volt számára, mint valami arculcsapás.

Mi ez? Miért nyugtalanítja annyira, hogy Carlosnak barátnője van? Talán csak nem habarodott bele máris a férfiba? Komor gondolataiból Tom hangja zökkentette ki: - Említette, hogy busszal jött munkába. Elárulja, merre lakik? Mert ha megengedi, este szívesen hazaviszem.

- Ó, ez igazán nagyon kedves magától... Blue Water Bayben vettem ki egy lakást. Nem túl nagy kerülő? - Sőt, éppenséggel útba esik. Akkor, ha nem bánja, műszak után megvárom.

- Köszönöm, Tom. - Anna hálásan pillantott a fiatal orvosra.

A nap végén Anna a betegfelvételről felment a gyerekosztályra, hogy megnézze a kis Jessie-t. Útközben összefutott Carlosszal, aki pontosan ugyanezzel a céllal érkezett. Együtt szálltak be a felvonóba, s amikor felértek az osztályra, a férfi udvariasan kitárta Anna előtt a lengőajtót, hogy ő léphessen be először.

Grace-t a kislány ágyánál találták. A fiatalasszony felnézett, és elgyötörten rájuk mosolygott.

- Hogy van a kicsi? - érdeklődött Anna, miközben szemügyre vette a kórlapot. - A láza csökkent, ez jó jel. Könnyebben lélegzik már? - Talán kevesebbet köhög, de még mindig elég nyugtalan - felelte az aggódó anya. - Most végre sikerült elaludnia.

Carlos megállt a gyermek ágya mellett, és sokáig nézte a kislányt.

- Leszívták már a váladékot a légcsöveiből és a tüdejéből? - kérdezte.

- Igen, de annak már jó ideje, és nem volt valami látványos az eredmény.

- Türelem, Grace - nyugtatgatta a fiatalasszonyt Anna. - Még csak most kezdtük el a kezelést, a jó munkához pedig idő kell. Örüljünk, hogy Jessie már majdnem láztalan, és hogy az arcszíne is sokkal egészségesebb, mint reggel! Anna most a fiatal anyát vette szemügyre, aki igencsak fáradtnak tűnt.

- Lassan ideje volna pihennie egy kicsit. Találtak már hálóhelyet magának éjszakára? - A folyosó végén kaptam egy szobát, de egyelőre maradni szeretnék. Itt akarok lenni, ha Jessie esetleg felébredne.

- Azért ne vigye túlzásba az aggodalmaskodást! Szüksége lesz még az erejére. Evett ma már egyáltalán valamit? Egy emelettel alattunk van egy kávézó...

- Köszönöm, a nővér már megmutatta, merre van.

- Akkor jó.

- Ne izguljon, Grace! A kislánya jó kezekben van - mondta lágyan Carlos, aztán felnézett, mert a kórterembe belépett valaki.

- Üdv mindenkinek - szólalt meg halkan Tom. - Maria nővér mondta, hogy itt találom, Anna. Ha végzett, indulhatunk...

- Máris, Tom.

A doktornő vetett még egy pillantást Jessie-re, aztán a fiatal anyához fordult.

- Most hazamegyek, de reggel itt leszek megint. Ha valami aggasztót tapasztal, vagy kérdései vannak, nyugodtan hívja a nővéreket! Azzal elindult kifelé, de amikor a küszöbről visszafordult, hogy búcsút intsen, a pillantása találkozott Carloséval. A férfi furcsán nézett rá: Annát egészen felkavarta a tekintete. Szerette volna tudni, mit jelentsen mindez, de képtelen volt megfejteni a rejtélyt.

5. FEJEZET

Időközben eltelt néhány nap. Anna hozzászokott a kórházi rendhez, sőt lassan kezdte megismerni kis betegeit is.

Egy reggel, a vizit vége felé zümmögni kezdett a személyi hívója.

Anna elolvasta az üzenetet, és már sietett is a sebészetre, ahol a nővér az egyik betegszoba ajtajában várta.

- Megnézné Josephet, doktornő? - Suzy Monterey, a fiatal, lelkiismeretes ápolónő szemlátomást kissé ideges volt. - Egyre emelkedik a vérnyomása, félek, hogy valami baj lesz.

- Ügy tudom, ő Carlos Barrantes betege...

- Igen, így van a főorvos úr tegnap reggel operálta meg, de ma kicsit később jön be, és én nem szeretném ok nélkül zavarni.

- Nem hinném, hogy dühös lenne, amiért aggódik egy betege miatt, Suzy. Hívja csak fel nyugodtan, ő majd eldönti, hogy szükséges-e hamarabb bejönnie Joseph emelkedő vérnyomása miatt, vagy sem.

- Hogy őszinte legyek, már telefonáltam - vallotta be a nővér. - De valami nő vette fel a kagylót, Francesca Akárkicsoda, már nem emlékszem a nevére. Azt mondta, hogy a főorvos úr nagyon későn ment haza az éjjel, és éppen a fürdőszobában van. Ha biztos lettem volna benne, hogy vészhelyzet van, természetesen ragaszkodtam volna hozzá, hogy szóljon neki, de igazából nem tudom megítélni, milyen súlyos Joseph állapota.

Anna a Francesca név hallatán önkéntelenül elkalandozott. Vajon ez ugyanaz a Francesca, akiről Tom beszélt? Carlos régi szerelme? Nagyon is valószínű... Miért is ne tölthette volna a férfi házában az éjszakát? Gondolataiból Suzy nővér hangja zökkentette ki.

- Rosszul tettem, hogy magának szóltam, doktornő? Inkább a főorvost kellett volna hívnom? - Az ápolónő idegesen tördelte a kezét.

- Dehogyis tette rosszul. Hozzám bármikor nyugodtan fordulhat, ha segítségre van szüksége. Nézzük csak... Felmerült a műtét során valami nehézség? - Nem, dehogy. Barrantes főorvos úr elsőrangú szívsebész, ezt mindenki tudja... De én még annyira új vagyok itt, és nem szeretnék butaságot csinálni, a legfőképpen akkor nem, ha a főorvos betegéről van szó... Mert ő igen nagy súlyt fektet rá, hogy minden pontosan úgy történjék, ahogyan elrendelte.

Anna megértette ugyan a fiatal nővér aggodalmát, mégis kicsit túlzottnak tartotta ezt a nagy izgalmat.

- Nyugodjon meg, Suzy! Menjünk, nézzük meg a betegünket! A szülők odabenn vannak? - Nem. Épp az imént mentek le a kávézóba, mert Joseph elaludt.

A vékony, barna hajú, sápadt kisfiú a kórlap tanúsága szerint hétéves volt, és súlyos szívrendellenességgel született. A főverőere nem volt teljesen átjárható, valami elzárta a véráram útját, így a szívnek dupla munkát kellett végeznie, hogy a szükséges mennyiségű vért mégis átpumpálhassa. Hosszú távon a szív nem bírja ezt a megerőltető tempót, de ha gyermekkorban elvégzik a helyreállító műtétet, elég jók a teljes gyógyulás esélyei.

Anna tudta, hogy az efféle operációk után igen gyakran jelentkezik a betegnél magas vérnyomás.

Ahogy közelebb lépett az ágyhoz, a gyerek váratlanul kinyitotta a szemét.

- Szia, Joseph! Hogy érzed magad ma reggel? Fáj valamid? - Nem - dünnyögte a fiúcska, mélyebbre fúrva fejét a párnába.

- Hiszen ez nagyszerű! Joseph nem volt valami beszédes kedvében, Anna ezt annak tulajdonította, hogy még nem heverte ki teljesen a tegnapi műtétet.

- Valami baj van? - Carlos zengő baritonja szólalt meg a háta mögött, és Anna szíve megdobbant, amikor a férfi szálas, izmos alakját megpillantotta.

- Kicsit emelkedett Joseph vérnyomása - magyarázta, miközben igyekezett elfojtani megmagyarázhatatlan izgatottságát. - Azt hittük, ma később jön be, így aztán Suzy velem osztotta meg az aggodalmait.

- Nagyon helyesen tette - biccentett oda a nővérkének bátorítón Carlos. - A frissen operált betegeknek különleges odafigyelésre van szükségük.

Tehát Francesca mégiscsak tájékoztatta a kórházból jött telefonhívásról? Míg Anna ezen töprengett, Carlos leült a kisfiú mellé, az ágy szélére.

- Álmos vagy? - kérdezte kedvesen, és Joseph bólintott. - Rendben. Megígérem, hogy nem foglak sokáig zavarni. Csak egy pillantást szeretnék vetni a mellkasodra, hogy lássam, minden rendben van-e. Megengeded, ugye? A kisfiú azonban túlságosan bágyadt volt ahhoz, hogy beszéljen.

Megint biccentett, és Carlos gyorsan megvizsgálta. Anna is megállapíthatta, hogy a műtéti heg szépen gyógyul.

- Minden a legnagyobb rendben - mosolygott Josephre az orvos, majd gyengéden betakarta. - Most aludj szépen! Hamarosan újra meglátogatlak, jó? - búcsúzott, majd bement Suzyhoz a nővérszobába.

Anna, aki hirtelen egyedül maradt a gyerek ágya mellett, észrevett egy műanyag figurát az éjjeliszekrényen, egy népszerű harcost az egyik akció-rajzfilmsorozatból.

- Ő a kedvenced? - érdeklődött, és a kisfiú bólintott.

- Híres harcos - suttogta erőlködve.

- Mindjárt gondoltam. Látom, a legutóbbi küzdelemben meg is sebesült, hiszen kötést visel... Talán hamarabb meggyógyul, ha odafektetem melléd, mit gondolsz? Joseph csak a szemével intett, és amikor a doktornő a kezébe adta a műanyag figurát, boldogan elmosolyodott.

Anna elmenőben megállt a nővérszoba ajtaja előtt, így hallhatta Carlos utasításait.

- ...átmenetileg tehát megemeljük kissé a gyógyszeradagot, legalábbis, amíg rendeződik a vérnyomása. Ebben a vizelethajtó is a segítségünkre lesz majd. Aztán megint visszaállunk a rendes szintre.

- Igenis, főorvos úr.

- És Suzy... Nagyon jól tette, hogy reggel felhívott. A betegeimmel kapcsolatos hírekre mindig kíváncsi vagyok, akkor is, ha éppen nem a kórházban tartózkodom.

A fiatal ápolónő szívéről láthatóan nagy kő esett le. Amikor kiment, hogy változtasson Joseph infúzióban adagolt gyógyszerkoktéljának összetételén, már mosolygott.

- Mit fog csinálni déltájban? - kérdezte meg Carlos Annától, miután kilépett hozzá, a folyosóra.

A lányt váratlanul érte a kérdés.

- Hát... Ha valami közbe nem jön, akkor beülök egy kicsit a kávézóba. Úgy egy körül szoktam ebédelni. Miért? - Kérdezni akarok magától valamit. De most mennem kell, még valakit feltétlenül meg akarok vizsgálni... Akkor viszlát egykor! Annára villantott egy lehengerlő mosolyt, aztán már ott sem volt.

A lány pedig hosszan rágódhatott rajta, vajon mit akar tőle kérdezni az orvos.

A délelőtt hátralévő részében ki sem mozdult a baleseti osztályról, ahol szerencsétlenül járt turistákat kellett ellátnia. Egyiküket, egy kamasz fiút az édesapja hozta be a kórházba.

- A neve Toby - tájékoztatta Annát a nővérke, és behúzta a kezelő függönyét. - Azt állítja, hogy valami megcsípte.

A körülbelül tizenhárom éves Toby a kezelőasztalon ült, és egy pillantásra sem méltatta Annát. Sötét képpel bámult maga elé, hangsúlyozva, hogy akarata ellenére hozták ide, mert különben ezer fontosabb dolga akadt volna, mint kórházba jönni.

- Akkor most megnézem, mi a gond, Toby - szólította meg barátságosan Anna. - Mire gyanakszol, mi az, ami megcsípett? A fiú unottan rápillantott, aztán vágott egy grimaszt.

- Gőzöm sincs.

- Néhány napja megfürdött a táborhelyünkhöz közel, egy kis tóban - vágott közbe az apja. - Én figyelmeztettem, hogy elég koszos a vize, de a fiatalúr ugyebár sose hallgat rám... És nagyjából azóta van az a kiütésszerűség ott a lábán. Talán a vízben csípte meg valami.

Esetleg a nádasban egy moszkitó. Remélem, nem kap maláriát.

Anna elővett egy nagyítót, és gondosan megvizsgálta a begyulladt bőrfelületet.

- Ne aggódjon, maláriát biztosan nem kap. Úgy látom, egy bilharzia tapadhatott rá Toby lábára.

Anna elrakta a nagyítót, és a két férfiúra nézett.

- Bilharzia? - visszhangozták azok ketten elképedve, és az arcukra kiült az undor.

- Pontosan. Ez a trópusi féreg elég veszélyes még akkor is csúnya tüneteket okozhat, ha nem sikerül leraknia a bőr alá a petéit. De szerencsére idejében jöttek. Most felírok neked egy gyógyszert, Toby, amely elpusztítja az élősködőket.

- Pfuj, de undorító! - fintorgott Toby, majd előrehajolva öklendezést mímelt.

- Annyira azért nem vészes - nyugtatta Anna. - Legalábbis most még nem az. Sokkal rosszabbul is járhattál volna, ha édesapád nem hoz be ma ide. Ha elhanyagolják, ez a szimpla kis kiütés veszélyes betegséggé terebélyesedik. És legközelebb hallgass apukádra, ha azt javasolja, hogy kerüld a koszos tavakat! - Jézusom... Komolyan mondom, okádnom kell! Toby még néhány perccel később is hangosan lamentált, amikor édesapjával elhagyták a kezelőt.

- Úgy látom, kiakadt egy kicsit a srác.

Anna a hang irányába fordult, és a pillantása Carloséval találkozott.

- Mi tagadás, nem volt túl boldog attól, amit megtudott - felelte mosolyogva.

- Kész van ma délelőttre? Mehetünk ebédelni? - Majdnem. Egy percet kérek, hogy befejezhessem a papírmunkát. - Gyorsan aláfirkantott vagy egy tucat kezelőlapot, aztán az egész paksamétát egy nővér kezébe nyomta. - Kész.

Együtt sétáltak le a kávézóba.

- Jól érzi magát a kórházban? Sikerült beilleszkednie? - érdeklődött útközben a férfi.

- Igen. Mindent összevéve nagyon elégedett vagyok.

- Ennek őszintén örülök. Remélem, sosem fogja megbánni, hogy idejött... Mert a kórház vezetése bizony boldog lehet, hogy ilyen elkötelezett munkatársat talált. Csodálatra méltó, mennyi együttérzéssel és szeretettel végzi a munkáját. Grace valóságos dicshimnuszokat zengett magáról, azt mondja, kizárólag magának köszönhető, hogy a kis Jessie máris rendbejött...

- Ugyan már, zavarba hoz. - Anna fülig pirult.

- Pedig nem ez volt a szándékom. - Carlos udvariasan megfogta a lengőajtót, hogy a lány is beléphessen a kávézóba, aztán egyenesen az önkiszolgáló részleg felé indultak. - No és hogy áll a trópusi betegségekkel? Mert azokkal akart közelebbi ismeretséget kötni, ha jól emlékszem.

- Köszönöm kérdését, eddig egész jól elboldogultam velük. Tudja, elméleti síkon már Angliában is foglalkoztam ezzel a témával, elolvastam minden hozzáférhető szakkönyvet és cikket. Talán ezért nem találkoztam mostanáig számomra ismeretlen nyavalyákkal, de ha mégis előfordulna ilyesmi, Tomra biztosan számíthatok.

A férfi elutasító arcot vágott.

- Ne reménykedjen! Kétlem, hogy mindig egy műszakban lesznek Tom Raynorral.

Az éles válasz meglepte Annát. El nem tudta képzelni, mitől lett Carlos egyszerre ilyen ingerült.

- Ma láttam valami furcsát - váltott témát engesztelő hangon, miközben a tálcájára tett egy szelet paprikás pizzát. - Valami helyi jellegzetesség, hogy papayát tesznek a sebre? Egy kisfiút hoztak be elég csúnya, vágott sérüléssel, és legnagyobb megdöbbenésemre egy szelet papayát pillantottam meg, amikor eltávolítottam a hevenyészett kötést.

- Ó, igen, a papaya afféle háziszer itt nálunk. Általánosan elterjedt róla, hogy tisztán tartja a sebet, s így elősegíti a gyógyulást.

Megcéloztak egy üres asztalt az ablaknál, majd amikor odaértek, lerakták a tálcáikat.

- És? Tényleg segít? - A csuda tudja. Mifelénk rengeteg természetes eredetű csodaszert használnak. A főtt papayát vérnyomáscsökkentőnek hiszik, és szorgalmasan fogyasztják. A kókuszolaj bedörzsölve állítólag rendbe teszi a fejbőrt, ráadásul ugyanebben a formában nátha és influenza ellen is hatásos. Bár ez utóbbit, hogy őszinte legyek, nem nagyon hiszem.

Anna nevetett.

- Azt hallottam, hogy a méz fertőtlenítő hatású, mégsem jutna eszembe, hogy rákenjem egy sebre.

- Nekem sem - derült fel Carlos, aztán hirtelen elkomorodott. Tulajdonképpen azért akartam együtt ebédelni magával, mert meg szeretném kérni valamire. Josephről volna szó.

- Valami baj van talán? - kapta fel a fejét a lány. - Szegényke, reggel még nagyon gyöngének tűnt. Kicsit meg is ijedtem.

- Időre van szükség, mire a szervezete kiheveri a műtét utóhatásait. De egyébként minden rendben van vele, csak a hamarabbi gyógyulás érdekében a szülők szeretnék őt átvitetni a Panoráma Klinikára. Ilyen súlyos beteg szállításakor egy orvosnak is lennie kell a mentőautóban, és én magára gondoltam, ha vállalja.

- Hát persze, nagyon szívesen! - Joseph boldog lesz - somolygott az orvos. - Mikor nemrég meglátogattam, hiányolta a szép szőke doktor nénit, aki olyan kedves volt a műanyag harcosához.

- Tényleg? - Anna felnevetett. - És mikor lesz a költöztetés? - A szülei határozott kívánságára holnap este.

- Nem korai az egy kicsit? - vonta össze a szemöldökét a lány.

- Ha odafigyelünk rá, és a lehető legkényelmesebbé tesszük számára az utazást, akkor nem. - Az orvos szúrósan nézett Annára. Vagy más tervei voltak holnap estére? - Á, nem, nem terveztem semmi komoly programot. Csak arra gondoltam, elsétálok Nick házához, és megnézem, hazajöttek-e már a szigettúráról. De oda később is elmehetek.

- Ne fáradjon! Ma reggel véletlenül összefutottam Nickkel. Tegnap este érkeztek haza.

- És? - Anna egészen izgatott lett. - Daniel hogy van? Nick nem mesélt róla valamit? - Csak annyit, hogy nagyon jól sikerült a vakáció, Daniel remekül érezte magát.

- De jó volna újra látni! - sóhajtotta a lány, és a szíve elszorult, ahogy eszébe jutott a nővére.

- Ne izguljon, elvégre most már semmi sem áll a találkozás útjába.

- Én is abban reménykedem. Bár Nicknél sosem lehet tudni... Eddig még azt is megakadályozta, hogy Sarah, a nővérem telefonon beszélhessen a kicsivel. Ha most engedélyezne egy találkozást, legalább beszámolhatnék Sarah-nak, hogy a gyerek jól van és egészséges.

- Ha a nővére ennyire aggódik a fia miatt, miért nem ő jött ide? tudakolta élesen a férfi.

- Mert eltörte a lábát, és olyan komoly a sérülése, hogy az orvos egyelőre megtiltotta neki a repülést. De talán pár hét múlva ő is utánam utazhat.

- Remélhetőleg így lesz... Akkor, miben maradjunk? - váltott témát hirtelen Carlos. - Vállalja, hogy elkíséri Josephet? - Természetesen. Örülök, hogy segíthetek.

- Csupán annyi lesz a dolga, hogy műszak után lejön a kórház elé, és beszáll a mentőautóba. Az átszállítás megszervezése az én gondom, és utána természetesen visszafuvarozom magát ide, a kórházba, a kocsijához.

- Köszönöm, nem szükséges - rázta a fejét Anna. - Nincs autóm.

Bár szeretnék venni egyet, eddig még nem tudtam időt szakítani a vásárlásra.

- Hát akkor mivel jár munkába? Busszal? Az elég fárasztó lehet.

- Csak az első napon buszoztam, Tom ugyanis felajánlotta, hogy behoz és hazavisz. Útba esik neki az a hely, ahol lakom.

- Erre lett volna egy fogadásom! - Carlos vizsla pillantást vetett a lányra. - És most már nem is akar kocsit venni? - Dehogyisnem.

A férfi benyúlt a zakózsebébe, és a levéltárcájából előhúzott egy névjegyet.

- Ez a barátom autókkal kereskedik - mondta, és odaadta a kártyát Annának. - Hívja fel, és hivatkozzék nyugodtan rám! Garantálom, hogy remek autót szerez magának, méghozzá igencsak jutányos áron.

- Igazán lekötelez... - A lány hálásan mosolygott az orvosra. - Mióta csak itt vagyok, egyfolytában magára támaszkodom. Nagyon köszönöm, Carlos.

Annának időközben sikerült kiderítenie, hogy a sógora a szállodája közvetlen közelében lakik, és még aznap este elment a kikötőbe, hogy találkozzék Nickkel és Daniellel. Már alig várta, hogy jó hírekkel örvendeztethesse meg Sarah-t.

Átvágott a szálloda parkján, ahol buján zöldellt minden, és különleges, délszaki virágok illatoztak. Hamarosan egy gyarmati stílusú, fehérre festett villa előtt találta magát. Felment a lépcsőn, majd a széles, mutatós verandára érve becsengetett.

Aztán hátralépett, nagy levegőt vett, és dobogó szívvel várta, hogy történjék valami.

Nem kellett sokáig várnia: Nick hamar ajtót nyitott.

- Anna! - Láthatóan nem örült a sógornőjének, rövid töprengés után mégis félreállt az ajtóból és beengedte. - Sarah a legutóbbi telefonbeszélgetésünk alkalmával említette, hogy idejössz dolgozni.

- Igen, a városi kórházban kaptam munkát. És a közelben, Blue Water Bayben lakom.

A lány, várakozón nézett körül a házban, pillantása Danielt kereste, a kisfiú azonban nem volt sehol.

- Daniel már alszik - mondta a férfi, kitalálva Anna gondolatát. És még a te kedvedért sem fogom felébreszteni.

- Eszembe sem jutott, hogy ilyesmit kérjek - felelte nyugodtan a lány. - De ugye azt megengeded, hogy megnézzem? Olyan rég nem találkoztunk.

Nick eleinte elutasító arcot vágott, de aztán kényszeredetten bólintott.

- Hát jó, gyere! De csak egészen rövid időre, rendben? Semmiképp sem akarom, hogy felébredjen. Ma volt egy kis hőemelkedése, szüksége van a pihenésre.

- Beteg? - ijedt meg Anna.

- Nem, semmi komoly. Egy-két nap, és rendbe jön, de fontos, hogy jól kialhassa magát.

Nick odakísérte sógornőjét a kisfiú szobájához, és kitárta előtte az ajtót. Anna halkan belépett, odament az ágyhoz, és csak nézte-nézte az édesdeden szunnyadó csöppséget. Daniel - hüvelykujjával a szájában - éppen álmodhatott, mert motyogott valamit, amit a lány nem értett.

Olyan aranyos volt, olyan pici és védtelen, hogy a legszívesebben magához ölelte volna, és összevissza csókolja - de erről természetesen szó sem lehetett.

Nick egy perccel később megérintette a karját, és jelezte, hogy most már ideje mennie. Rossz érzés volt, hogy a férfi ennyire nem kívánja a jelenlétét, hogy ennyire nem bízik benne.

Pedig Anna mindennél jobban szerette volna, ha megtörik a jég, és végre rendeződik a viszony kettejük között. Meg persze Nick és Sarah között is...

A mentőautó már a főépület előtt várakozott, amikor Anna a munkaidő végeztével kilépett az előcsarnokból, sőt Joseph is ott ült benne.

Még mindig igen gyönge volt, de egy halovány mosolyt azért megkockáztatott, amikor Anna beült melléje.

- Ellenfelek? - mutatott a doktornő a kisfiú kezében lévő műanyag figurákra.

- Dehogyis - rázta a fejét Joseph. - Harcostársak. Sámson segít Tanknek, amíg rendbe nem jön a sebe.

- Szerintem máris sokkal jobban néz ki - állapította meg Anna. Hamarosan levehetjük róla a kötést, nem gondolod? Joseph szülei a saját autójukkal követték a mentőt, mert odabenn nem fértek volna el. Carlos pedig már percekkel azelőtt elindult, hogy odaát, a klinikán mindent előkészítsen a kis beteg fogadására.

Nem sokkal azután, hogy útnak indultak, Joseph elszunyókált.

A mentő lassan araszolt felfelé a kanyargós hegyi úton, Anna pedig elgondolkodva bámult ki az ablakon.

- Mindjárt ott vagyunk - mondta kedvesen a kisfiúnak, aki néhány perces szendergés után kinyitotta a szemét. - Én már láttam a klinikát, és mondhatom, meseszép. Biztosan neked is tetszeni fog.

A mentő befordult a főépület elé, és megállt. Két ápoló nyitotta ki az ajtókat, aztán óvatosan egy tolószékbe emelték Josephet, és a bejárat felé gurították, ahol már ott várta őket Carlos a szülőkkel.

- Most felvisszük a fiatalembert a szobájába, és gondoskodunk róla, hogy buzgó nővérek lessék minden kívánságát - jelentette ki tréfásan az orvos.

Együtt mentek a felvonóhoz. A második emeletre érve Carlos egy hatalmas, levegős szobába vezette a kis társaságot, melyhez jókora, virágokkal díszített erkély tartozott.

- Hát nem gyönyörű!? - kiáltott fel elragadtatva Joseph édesanyja. - Nézd csak, drágám, itt saját tévéd lesz, és zenét is hallgathatsz, úgy ám! A papa és én itt lakunk majd a szomszédos szobában, és később megkereshetjük a játszószobát, ahol együtt lehetsz a többi gyerekkel.

Joseph fáradtan elmosolyodott, aztán, mivel az ápolók közben az ágyra tették, a párnáira hanyatlott.

- Úgy látom, kimerítette az utazás - szólalt meg halkan Anna. Nem ártana egy rövid vizsgálat, hogy tudjuk, mennyire.

Kérdőn pillantott Carlosra, aki bólintott. Anna megnézte a gyerek pulzusát, és megmérte a vérnyomását: mindkettő magas volt egy kicsit.

- Josephnek egyelőre nyugalomra volna szüksége - állapította meg. - Hagyjuk magára egy időre, hátha elalszik, azután biztosan nagyobb kedve lesz felderíteni az épületet.

- Igaza van, doktornő - helyeselt buzgón a kisfiú édesanyja. - Mi a férjemmel addig berendezkedünk a szomszéd szobában. - Aludj egy jót, és álmodj szépeket, Joseph! - csókolta arcon a gyereket. Ha felébredtél, nyomd meg ezt a gombot, látod, itt... És akkor bejövünk hozzád, apa meg én.

- Freya nővér fog rád vigyázni, Joseph - mutatta be az ápolónőt az orvos. - Ha kipihented magad, és unatkozol, kérhetsz tőle játékokat is, rendben? Joseph épphogy biccentett. A szeme lassan lecsukódott. Freya nővér ott maradt vele, a többiek azonban elhagyták a szobát.

- Olyan kicsi és olyan törékeny! - sóhajtotta Anna, miközben Carlosszal a lift felé igyekeztek. - Van esélye rá, hogy teljesen meggyógyuljon? - Természetesen. De ahhoz, hogy bármi biztosat tudjak mondani, még kell egy kis idő, hiszen nemrég esett át az operáción. Jó volna, ha sikerülne megerősödnie, csak sajnos nem nagyon van étvágya.

A lift visszavitte őket a földszinti előcsarnokba, ahonnan Carlos egy szalonra emlékeztető különterembe vezette a lányt, mely kényelmes fotelokkal és alacsony asztalkákkal volt berendezve.

- Mindjárt hozok kávét és egy kis harapnivalót - mosolygott Annára, és mielőtt az tiltakozhatott volna, gyöngéden megpaskolta a karját. - Sose szabadkozzon, ez a legkevesebb, amit megérdemel.

Hiszen feláldozta miattam az egész estéjét.

- Nem... nem viszi egy kicsit túlzásba a hálálkodást? - nyögte ki hosszas hallgatás után Anna, akinek egész teste belebizsergett ebbe az ártatlan érintésbe.

- Nem hinném - suttogta a férfi, majd váratlanul egészen közel hajolt hozzá, és futó csókot lehelt az ajkára.

Anna elképedve bámult utána. Hát ez meg mit jelentsen? A szája valósággal lángolt, és hiába szorította rá a kezét, nem tudta letörölni róla Carlos ajkának ízét.

Hogy kicsit lehiggadjon, elhúzta az üveges tolóajtót, és kilépett a szobához tartozó teraszra. A friss, tengerillatú levegő és a tarka virágsereg látványa azonban nem segíthetett rajta. Anna ereiben még hosszú percek múltán is tüzes áradatként száguldott a vér. Érezte, hogy valami végérvényesen megváltozott az életében, hogy többé már soha semmi nem lesz olyan, mint azelőtt.

6. FEJEZET

Anna nem csodálhatta sokáig egyedül a tavacskával, szökőkúttal és sziklakerttel ékes, láthatóan nagy gonddal kialakított parkot.

- Szóval ide bújt el! - szólalt meg a háta mögött egy fátyolos női hang. - Carlos mondta, hogy a szalonban találom.

Ahogy a doktornő megfordult, egy fiatalasszonnyal találta magát szemközt. Egy harminc év körüli, hosszú hajú, állapotos nővel, aki elképesztően hasonlított Carlosra: ugyanaz a hajszín, ugyanaz a világosbarna szempár, ugyanazok a határozott arcvonások.

- Maga csak Saskia lehet - szaladt ki Anna száján.

- Eltalálta! Örülök, hogy megismerhetem, doktornő. A bátyám rengeteget mesélt magáról, és már rég szerettem volna köszönetet mondani azért, amit Sebastianért tett.

- Szóra sem érdemes, igazán szívesen tettem. És ön... Hogy érzi magát mostanában? Jobban van már egy kicsit? - Fogjuk rá! - nevetett Saskia. - Carlos és a nőgyógyászom szigorúan rám parancsolt, hogy délutánonként pihenjek, de tudja, hogy van az... Egy hároméves lurkó mellett nem mindig jut idő a pihenésre.

- Hát igen. Sebastian nem az a típusú kisgyerek, aki mellett sokat unatkozik az ember.

- De nem ám! Most is megszökött, és Carlos után osont, abban a reményben, hogy csokis kekszet zsákmányolhat. - Saskia arcát boldog mosoly ragyogta be. - Nagy öröm nekem, hogy ilyen jól kijönnek egymással. Kész csoda, hogy Carlos legényember létére ilyen jól ért a gyerekek nyelvén.

- Gyakran bejárnak Carloshoz a klinikára? - Igen, de most nem csak látogatóba jöttünk. A bátyám utasítására vért vettek tőlem, hogy ellenőrizzék a vércukorszintemet és a vörösvértestek számát.

Annának csak most tűnt fel, hogy a fiatalasszony elég sápadt.

- Szerintem menjünk be és üljünk le egy kicsit! - terelte vissza Saskiát a szalonba. - Ki tudja, mikor jön meg Carlos. Addig is fölpolcolhatná a lábát, hely van elég.

- Én is mindig ezt papolom, de mintha a falnak beszélnék. - Az ajtóban Carlos jelent meg, egy jól megrakott zsúrkocsi és Sebastian társaságában.

A kisfiú addig-addig somfordált, míg el nem csent egy kekszet az egyik tányérról. Anna mosolyogva figyelte a ténykedését.

- Szia, Anna! - vette észre a kislegény, majd tele szájjal folytatta: Képzeld, már sokkal jobban van a törött vállam.

- Azt látom - nevetett a doktornő. - És nagyon örülök neki, hogy máris ilyen jól tudod mozgatni a karodat.

Carlos közben közelebb tolta a zsúrkocsit, melyen finomabbnál finomabb falatok kínálták magukat. Unszolására Anna megkóstolta az egyik pástétomot, és nagyon ízletesnek találta. Saskiával együtt nekiláttak az ínycsiklandó vacsorának, Carlos pedig követte az ide-oda cikázó Sebastiant a teraszra.

A fiúcskának a tó láttán eszébe jutottak az aranyhalak, ezért aztán rögtön le kellett menni a kertbe megnézni őket. Miután visszatértek, Carlos Annához fordult.

- Ha jóllakott, felmehetnénk pár percre Josephhez, aztán természetesen hazaviszem... Te egyenesen hazamész innen, ugye, Saskia? - Hát persze - bólogatott a fiatalasszony. - Sebastiannek lassan ágyban a helye.

- Felőlem akár indulhatunk is - mondta a férfinak Anna, és felállt. - Már egy falatot sem tudnék lenyelni... Nagyon örülök, hogy megismerhettem, Saskia.

- Én nem kevésbé - nyújtott kezet Carlos húga. - Remélem, hamarosan találkozunk, ha máskor nem, a kerti partin biztosan.

- Kerti partin? - Anna szemlátomást azt sem tudta, miről van szó.

- Hát persze. Maga még nem is tud róla? Hogyhogy nem kapott meghívót? - Saskia meglepetten vonta fel a szemöldökét. - Akkor jó, hogy szóba hoztam, mert magának mindenképpen ott a helye. Mindenki ott lesz, aki számít... Tudja, ez egy jótékonysági rendezvény, a kórház javára gyűjtünk. Carlos is tagja a szervezőbizottságnak, úgyhogy garantáltan jól fogunk szórakozni. Ugye eljön? - Ha nem leszek ügyeletben, mindenképpen elmegyek - ígérte Anna. - Már csak azért is, mert mihamarabb látni szeretném az én kis barátomat. - Lehajolt, és egy barackot nyomott Sebastian fejére. Addig is vigyázz magadra, kispajtás! - Jó - felelte nagy komolyan a gyerek.

Carlos lekísérte húgát és unokaöccsét a parkolóba, így Anna egyedül indult el Joseph szobája felé.

A kis beteg már mélyen aludt. Az arca békés volt, és nyugodt, Anna figyelmét azonban nem kerülte el, hogy a szeme alatt karikák éktelenkednek, és hogy a bőre csaknem áttetszően fehér. Freya nővér a nap folyamán rendszeresen mérte Joseph pulzusát és vérnyomását, és az adatokat átfutva Anna megörült, mert az értékek alacsonyabbak voltak a szokásosnál: közelítettek a már elfogadható szinthez.

Anna, óvatosan, hogy a gyereket fel ne ébressze, ellenőrizte a műszereket és az infúziót. Mire ezzel elkészült, Carlos lépett a betegszobába.

- Úgy tűnik, minden rendben - súgta oda neki a lány. - Szerencsésen átvészeltük a költözéssel járó megterhelést.

Carlos elgondolkodva bólintott, pillantását közben az alvó kisfiún nyugtatta.

- Külön felhívtam Josephre az orvosok és az ápolók figyelmét. Ne féljen, itt a legjobb kezekben lesz... Hát akkor, ha maga is úgy gondolja, mehetünk. Hazaviszem.

Csend nehezedett rájuk, miközben a kanyargós hegyi úton haladtak, s ez feltehetően kellemetlenül érintette a férfit, mert bekapcsolta a CD-lejátszót. Halk zene áradt szét a kocsiban. Anna hátradőlt az anyósülésen, de hiába próbált lazítani.

Carlos közelsége egy idő óta határozottan zavarta. Persze küzdött a dolog ellen, próbálta legyőzni ezt a különös érzést. Így, hogy szinte együtt dolgoztak, és nap mint nap találkoztak, nem engedhette meg magának, hogy beleborzongjon, valahányszor az orvos ránéz.

Néhány perc múlva leértek a hegyről, és ráfordultak a városba vezető főútvonalra.

- Mindjárt ott vagyunk - figyelmeztette a lányt Carlos. - Elmagyarázhatná, pontosan melyik háztömbben lakik.

- Ó, köszönöm, nem szükséges, hogy egészen odáig vigyen - szabadkozott Anna, aki rájött, hogy egyáltalán nem szeretné megmutatni a férfinak a lakását. Nem mintha szégyellte volna, hol lakik, ó nem... De Carlos mégiscsak egy dúsgazdag, finom családból származó szívsebész, ő meg egy kis kezdő doktornő, jóval szerényebb lehetőségekkel.

- Akár itt mindjárt is kitehet - javasolta élénken egy kereszteződéshez érve. - Innen legfeljebb két perc séta...

- Ha egyszer azt mondtam, hogy hazaviszem - vetett rá különös pillantást a férfi -, akkor mérget vehet rá, hogy az úgy is lesz.

Eszemben sincs az utcán kirakni.

Anna nyelt egy nagyot. Már csak abban reménykedhetett, hogy az orvos nem lesz nagyon csalódott az otthona láttán.

Nem a legjobb környéken lakott, és persze a ház is hagyott kívánnivalót maga után. Az építtetők legfőbb célja az volt, hogy minél több lakást alakítsanak ki az egyes szinteken, ezért aztán rendkívül szűkre sikeredtek a folyosók és a lépcsőházak, a falak pedig annyira vékonyak voltak, hogy fülelés nélkül is hallani lehetett, mi történik a szomszédban.

Anna mégis szeretett itt lakni, elsősorban azért, mert a nappalijából csodás kilátás nyílt a Blue Water-öbölre. Valahányszor leült az ablak elé, hogy a pompás panorámában gyönyörködjék, béke és nyugalom szállta meg.

Mindazonáltal nem hitte, hogy Carlost meg fogja hatni a kilátás.

Elvégre neki, aki egészen más minőséghez szokott, magasabb elvárásai lehetnek, mint egy átlagembernek.

- Ez az! - mondta kelletlenül a lány. - Ebben a házban lakom.

Carlos leparkolt a járda mellett, majd kiszállt, és kinyitotta az ajtót Annának is.

Feltűnően nagy csend volt a környéken. Az itt élő családok többsége ez idő tájt szokott vacsorázni.

Vajon Leroyék is asztalnál ülnek már? Annának önkéntelenül eszébe jutott kis barátja a szomszédból, aki mindig olyan kedvesen elbeszélgetett vele, sőt gyakran behívta magukhoz a konyhába, hogy együtt fogyasszák el az egyszerű vacsorát.

- Nem mehetnék be? - Carlos várakozón nézett Annára, aki elfogódottan toporgott a bejárat előtt. - Szeretném megnézni, hol lakik.

A lány még inkább zavarba jött.

- Szívesen behívnám, de... Szóval meglehetősen pici a lakásom, és egész nap csukva voltak az ablakok. Ráadásul a légkondi is elromlott, nem hinném, hogy jól érezné magát ilyen körülmények között.

- Hátha mégis. Tegyünk egy próbát! - Carlos udvariasan kitárta az ajtót Anna előtt, azzal besétáltak.

- Sajnos gyalog kell mennünk, mert a lift is rossz - rukkolt elő az utolsó adujával a lány, de az orvost még ezzel sem sikerült elriasztania.

- Szia, Anna! - A harmadik emeletre érve egy csokoládébarna, mosolygós gyermekarc fogadta őket. - Nálunk vacsorázol? - Nem, ma nem, Leroy - felelte kedvesen Anna. - Köszönöm a meghívást, de látod, nem egyedül jöttem haza, egy barátom meglátogat. Talán holnap, persze, csak ha édesanyádnak nincs kifogása ellenem.

- Kifogása? Ugyan már! - A nyolc év körüli kisfiú szeme fehérje szinte világított a lépcsőház homályában. - Te bármikor szívesen látott vendég vagy nálunk. Hiszen tudod: anya mindig nagy fazékkal főz, neked is bőven jut belőle. - A gyerek szeme most Carlosra szegeződött. - Szóval maga Anna barátja - állapította meg. - Tudja, örülök, hogy már nincs egyedül... Eddig nem járt hozzá senki, csak az a doki, aki munkába hordta, és az anyukám szerint...

- Majd később átmegyek hozzátok, és beszélgetünk - ígérte a lány, és gyorsan kinyitotta a lakása ajtaját. - Úgyis vissza kell vinnem a szerszámosládát... Igaz is, mondd meg anyukádnak, hogy a csavarhúzó nagyon jó szolgálatot tett! Szerencsére sikerült megjavítanom a zárat, most már minden rendben.

- Átadom. Viszlát! - Leroy titokzatosan mosolyogva húzódott vissza a lakásukba.

- Úgy látom, bár nemrég lakik itt, máris sikerült barátokat szereznie - jegyezte meg Carlos.

- Ó, igen. Leroy családja különösen segítőkész, de a többiek is nagyon kedvesek.

A férfi követte Annát a nappaliba, ahol vidám színösszeállítású festmények díszítették a falakat. Anna egy kikötői üzletben vásárolta őket néhány nappal ezelőtt.

Míg Carlos körbepillantott, a lány kinyitotta az ablakot. A langy esti szellő virágillatot hozott magával, az erkélyeken díszlő tarka virágok bódító illatát.

- Elárulná, min töri a fejét? - A férfi odalépett Annához, szorosan a háta mögé. - Mert valamin rágódik, abban egészen biztos vagyok.

- Á, semmin...

- Kérem, ne beszéljen mellé! Miért nem akarta, hogy felkísérjem? - Mert attól tartottam, hogy nem fog tetszeni a lakásom - vallotta be őszintén Anna, és nagy, zöld szeme elfátyolosodott. - Maga meg én... Szóval egészen más körülményekhez szoktunk. Világok választják el a maga villáját ettől a háztól.

- És ez olyan nagy baj? - Nem. De valahogy mégis kellemetlenül érint... Ó, olyan nehéz ezt szavakba foglalni! - Azért csak próbálja meg! - biztatta Carlos.

Anna nagyot sóhajtott, és szembefordult az orvossal.

- Maga talán nem is tudja, milyen hihetetlenül szerencsés. Gyönyörű villája, sikeres vállalkozása, jól fizető szakmája van, mindent elért, amire ember csak vágyhat. Félre ne értsen, én nem irigylem magától a vagyonát, annál is kevésbé, mert tisztában vagyok vele, milyen keményen dolgozik nap mint nap. De nem tudom elfelejteni azokat, akiknek nem alakult ilyen szerencsésen az életük. Akik nem olyan jó helyre születtek, akiknek nincs annyi lehetőségük, mint önnek. Azokat, akik nem engedhetik meg maguknak, hogy befeküdjenek az ön méregdrága klinikájára, mert épp hogy éhen nem halnak a kevéske pénzükből. Itt vannak például Leroyék. Az apja halász, az ő keresetéből élnek hárman...

- Ők talán valóban nem engedhetik meg maguknak a magánklinikát, de a városi kórházban is megkaphatják azt az orvosi ellátást, amelyre szükségük van - felelte nyugodtan Carlos. - Tehát tulajdonképpen nem éri őket nagy veszteség. Azt meg aztán végképp nem értem, miért nekem tesz szemrehányást a társadalmi különbségekért.

Hiszen én éppen azon vagyok, hogy csökkentsem ezeket a különbségeket. A saját klinikám mellett a városi kórházban is dolgozom, sőt most is egy olyan jótékonysági rendezvény tető alá hozásán munkálkodom, amelyen a környék közkórházainak fogunk gyűjteni. Az csak nem bűn, hogy jómódú családba születtem? - Nem, dehogy, és a világért sem akartam szemrehányást tenni, sem magának, sem senki másnak - rázta a fejét a lány. - Maga kérdezte, miért érint kellemetlenül, hogy beengedtem a lakásomba, és én megpróbáltam szavakba foglalni az érzéseimet.

A férfi közelebb hajolt.

- Nem lehetséges, hogy egészen másról van szó? - tudakolta halkan. - Szerintem nem is annyira a gazdagságom ellen van kifogása, inkább az a tény zavarja, hogy férfi vagyok... Ismerje be, hogy fél tőlem! Fél attól, hogy kettesben maradjon velem, hogy egy kicsit közelebb kerüljön hozzám. Ezért tartja annyira a három lépés távolságot.

Anna felkacagott, ám a hangja élesen, erőltetetten csengett.

- Tévedésben van, kedves főorvos úr. Higgye el, soha meg sem fordult a fejemben, hogy köztünk több lehetne egyszerű munkakapcsolatnál. Egyáltalán nem vonzódom magához, talán mert nincs bennünk semmi közös.

Carlos egy röpke másodpercig olyan arcot vágott, mintha arcul csapták volna, de aztán gyorsan visszanyerte a lélekjelenlétét és az önbizalmát.

- Na ne mondja! - súgta gúnyosan, s pillantása végigvándorolt Anna testén, a feje búbjától egészen a cipője sarkáig. - Ha nem haragszik, tennék egy próbát - tette hozzá hirtelen, és villámgyorsan átölelte a derekát.

Világosbarna szeme szinte áhítattal tapadt a lány ajkára, majd egyre közelebb hajolt, míg csak össze nem ért a szájuk.

Anna persze érzékelte a közeledő veszélyt, és igyekezett felvenni a harcot a férfival, de amikor Carlos szorosan magához húzta, ellenállása megtört, és ahogy egyre mohóbb, szenvedélyesebb lett a csók, fokozatosan elsüllyedt körülötte a világ.

Minden porcikája bizsergett, a vér forrón zsibogott az ereiben, a szíve pedig olyan hangosan kalapált, hogy talán még a szomszédban is hallani lehetett.

- Ettől féltél, ugye? - suttogta rekedten a férfi, mikor egy pillanatra szétváltak. Forró lélegzete szinte perzselte Anna bőrét, és a tekintetéből is sütött a vágy.

A következő másodpercben megint megcsókolta, ezúttal még vadabbul, még követelőbben. Anna kis híján elalélt a karjában. Tehetetlen volt ennyi szenvedéllyel szemben, tehetetlen volt a saját vágyaival szemben. A józanész persze azt tanácsolta, hogy eddig és ne tovább - de ki hallgat ilyenkor a józan eszére? - Látod? Máris hazugságon kaptalak. Azt állítottad, egyáltalán nem vonzódsz hozzám, de a tested egészen mást mond, bizony.

Carlos pillantásában vidámság csillant, és ez nagyon kellemetlenül érintette a lány. Zöld szeme tágra nyílt a döbbenettől. Tehát kineveti!? Nem elég, hogy játszik vele és kihasználja a gyöngeségét, közben még szórakozik is rajta? Hogy lehetett ennyire ostoba? Hogyan hagyhatta idáig fajulni a dolgokat? - Ezt nem lett volna szabad... - motyogta feldúltan, és megpróbálta ellökni magától Carlost. - Hiba volt ez az egész... Kérem, menjen most el! A férfi megrökönyödésében azonnal elengedte.

- Talán igaza van. Lehet, hogy kicsit tényleg elvesztettük a fejünket - felelte nyugodtan, azzal sarkon fordult és elindult kifelé. Anna, amint hallotta, hogy becsukódik mögötte a bejárati ajtó, fellélegzett. Vad fájdalom mart a szívébe, úgy érezte, kihasználták és bemocskolták.

Mert abban egészen biztos volt, hogy Carlos nem érdeklődik komolyan iránta. Egyszerűen arról lehet szó, hogy hűvös viselkedésével feltüzelte az orvost. Az pedig férfiúi büszkeségében érezte sértve magát, mindenáron be akarta hát bizonyítani, hogy ő nem akárki, ő mindent megkap, amit csak akar.

De a lány most jól megtanulta a leckét, és megesküdött, hogy míg él, nem fogja elfelejteni.

7. FEJEZET

Az elkövetkező néhány hétben Anna ritkán találkozott Carlosszal.

Esténként nem nagyon járt el sehová, mivel igen sok volt a munka a kórházban, így aztán amikor hazaérkezett, csak ahhoz volt ereje, hogy berogyjon az ágyba.

Egy szombaton, a kórház javára rendezendő jótékonysági kerti parti napján, Anna meglátogatta Nicket. Igen sokáig tartott, mire végre egyeztették az időpontot, a férfi ugyanis állítólag roppant elfoglalt volt, nagyon nehezen tudott időt szakítani a sógornőjére.

Anna azonban kitartó próbálkozás eredményeképpen elérte, hogy mégis találkozzanak, méghozzá Daniel jelenlétében.

Nick meglepően udvariasan fogadta, azonnal a nappaliba vezette, és elcsevegtek mindenféléről. A lánynak azonban furcsa volt ez a nagy előzékenység, és az is, hogy sehol sem látta az unokaöccsét.

- Hol van Daniel? - tudakolta rosszat sejtve. - Odakinn játszik a kertben? - Nem. Daniel nincs itthon.

- Nincs itthon? - Anna értetlenül bámult a férfira. - De hiszen amikor telefonon beszéltünk, megígérted, hogy láthatom! El sem tudod képzelni, milyen boldog voltam, mennyire örültem, hogy végre...

- Hirtelen elnémult, mert eszébe jutott valami. - A múltkor azt mondtad, hőemelkedése van. Csak nem lett komolyan beteg? Kórházban van? Miért nem szóltál, hogy...

- Mert nincs kórházban. Egy barátomhoz vittem. Ne nézz így rám, Anna! Meggondoltam magam, és kész... Daniel épp most kezdi megszokni az új életét, nem akarom, hogy összezavard. A veled való találkozás túlságosan felkavarná.

Anna úgy érezte magát, mintha gyomorszájon vágták volna. Egy másodpercig szólni sem tudott.

- Tudod, mi vagy te, Nick Armand? - fakadt ki aztán keserűen. Egy önző, szűk látókörű alak! Az nem lep meg, hogy engem félrevezettél, azon sem csodálkozom, hogy fütyülsz Sarah-ra és a szüleinkre, akik időközben csaknem beleőrültek az aggodalomba. De hogy ezt megteszed a saját gyerekeddel...

Nick szeme résnyire szűkült.

- Lehet, hogy önző vagyok, és szűk látókörű - mondta elutasítón. De ti is önzők vagytok, hiszen benneteket is csak a saját érzéseitek érdekelnek. Az én érzéseimre, az én apai jogaimra nem gondol senki.

- Senki sem vitatja, hogy neked is vannak érzéseid és jogaid - biztosította a férfit az időközben lecsillapodott Anna, aki belátta, hogy veszekedéssel nem érhet el semmit. - Én azt szeretném, ami Danielnek a legjobb, azt szeretném, ha megegyeznétek Sarah-val minden kérdésben.

A férfi ajka elkeskenyedett.

- Én viszont magamnak akarom a fiamat, akár tetszik ez másoknak, akár nem - jelentette ki eltökélten. - Nyugodtan megmondhatod a nővérednek is, hogy döntöttem, és a döntésem végleges.

Anna még soha életében nem volt olyan levert és elkeseredett, mint amikor elhagyta Nick házát. Bele sem mert gondolni, hogyan fog beszámolni Sarah-nak erről a fiaskóról. Hogyan hozza kíméletesen a tudomására, hogy Nick mereven elzárkózik mindenfajta párbeszéd elől? Ezek után érthetően nem volt nagy kedve a délutáni kerti partihoz. Jelenlegi hangulatában csöppet sem vonzotta az erőltetett vidámság, a felületes bájcsevely. Törte a fejét, miféle kifogással maradhatna távol a rendezvényről, de semmi elfogadható ürügy nem jutott eszébe. Tudta, nem szülne jó vért, ha nem menne el, már csak azért sem, mert a kórház javára rendezett jótékonysági partiról volt szó, és egy orvosnak ugyebár illik szívén viselni az efféle ügyeket. Talán az volna a megoldás, ha épp csak bekukkantana, beszélgetne pár emberrel, aztán gyorsan, észrevétlenül felszívódna.

Már javában tartott a buli, amikor Anna végül, késő délután megérkezett. A parttól kissé odébb valóságos teraszt alakítottak ki a rendezők, melyet friss pálmalevelekkel borított napellenző védett a nap még mindig erős sugarai ellen.

Sülő hús illata terjengett a levegőben, de Annának már az evés gondolatára is megfájdult a feje. Remélte, hogy nem fut össze közeli ismerőssel, és miután letudta a kötelező adakozást, meg túlesett pár udvariassági beszélgetésen, feltűnés nélkül távozhat. Ám csalatkoznia kellett: Tom Raynor már az első percben felfedezte.

- Szia, Anna! - köszönt rá lelkesen, ugyanis időközben összetegeződtek. - Elég elgyötörtnek látszol. Ne hozzak egy hideg frissítőt? - De igen, az most tényleg jót tenne, köszönöm - pillantott rá hálásan a lány.

Miután a fiatal orvos visszatért az itallal, mindketten egy kerti sátor árnyékába húzódtak, ahol ventilátor gondoskodott a vendégek kényelméről.

Anna körbehordozta pillantását az élénken nyüzsgő embertömegen. Baloldalon, a banánfák és a pálmák árnyékában volt a jótékonysági bazár. Az alkalmi árudákban ruházati cikkeket, bizsukat és egyéb apróságokat kínáltak, s bár sokan csak bámészkodtak, voltak azért szép számmal, akik vásároltak is.

A jó hangulatért három zenész volt felelős, akik egy pódiumon feszes ritmusú, táncra csábító dél-amerikai melódiákat játszottak.

Anna máskor boldogan együtt ropta volna a többiekkel, de most, a Nickkel való összetűzése után még a zene is idegesítette.

A szíve hirtelen nagyot dobbant, mert a pódium mellett egyszer csak észrevette Carlost - méghozzá egy feltűnően csinos, fiatal hölgy társaságában. Az ismeretlen nő jól szabott len nadrágkosztümöt viselt, mely remekül hangsúlyozta karcsú alakját fényes, fekete haját művészi kontyba tűzte. Carlos átölelte a derekát, és odahajolt hozzá, ő pedig ragyogó szemmel, mosolyogva nézett vissza rá. Ahogy kezét a férfi mellkasára tette, Annának még ilyen távolságból is feltűntek hosszú, gondosan manikűrözött, lakkozott körmei, melyeknek színe ízlésesen harmonizált az ajkán fénylő rúzs színével.

Anna szíve elszorult. Részint azért, mert nyilvánvaló volt, hogy Carlos és csinos kísérője igen közel állnak egymáshoz, részint mert úgy érezte, hogy ő maga annyira szürke és jelentéktelen, hogy egy napon sem lehet említeni ezzel a nagyvilági dámával.

Kényszeredetten kortyolt bele az italába.

- Francesca Marchant. A főorvos úr régi-új barátnője - mondta Tom, arrafelé intve a fejével. - Gyönyörű pár, mi? Anna nyelt egy nagyot.

- Az - ismerte el. - De honnan tudod, hogy megint együtt vannak? - Nem tudom, csak gondolom. A kórházi pletykahíradó szerint mostanában gyakran találkoznak, akkor pedig eléggé kézenfekvő a dolog, nem? Anna már bánta, hogy nem hagyta szó nélkül Tom megjegyzését.

Nem akart tudni Carlos magánéletéről, a szerelmi ügyeiről pedig még kevésbé.

Amikor azonban később akaratlanul megint a pódium felé sandított, észrevett egy kétévesforma, sötét hajú fiúcskát, aki Francesca és Carlos között állt. A gyerek, anyja figyelmét felkeltendő, rángatni kezdte Francesca blézerét. Fáradtnak és nyűgösnek látszott, Carlos rögtön ölbe is vette.

- Nem is mondtad, hogy Francescának gyereke van - csúszott ki a meglepett Anna száján. - Eddig úgy tudtam, Carlos menyasszonya volt...

- Így igaz - bólogatott Tom. - A történet minden részletét én sem ismerem, de úgy tudom, gyerekkoruk óta elhatározott tény, hogy egyszer egy pár lesznek. Hiszen tudod, hogy van az: mindketten nagy hagyománnyal rendelkező, tehetős, befolyásos családok sarjai... Mellesleg szembeötlő, mennyire imádják egymást.

Efelől Annának sem voltak kétségei.

- No de honnan van a kisgyerek? Egy másik férfival való kapcsolatából? - Minden bizonnyal - bólogatott Tom. - Egyszer már beszéltem neked arról, hogy Francesca elhagyta a szigeteket, mert beleszeretett valakibe. Amikor néhány hónappal ezelőtt visszatért, ezt a kisfiút hozta magával, férj viszont nem volt a láthatáron. A főorvos úr tehát némi kényszerű szünet után visszakapta a menyasszonyát.

Igen, ez meglehetősen valószínűnek látszik, mérlegelte Anna. Hiszen ha Carlos valóban szerette egykor Francescát, az érzései aligha múltak el egyik napról a másikra. Miért is ne melegíthetnék fel a kapcsolatukat, miért is ne kezdhetnék újra, ha egyszer annyira összeillenek? De igazából nem sok értelme, hogy ilyesmivel kínozza magát, határozta el hirtelen, és megrázta a fejét, mintha így akarná elhessegetni a kellemetlen gondolatokat.

Egyszerre Tom is nyugtalanabbnak látszott - ennek persze egészen más, sokkal prózaibb oka volt.

- Ma még nem is ebédeltem - szólalt meg hirtelen. - Nincs kedved leülni és harapni valamit? A büfében finomabbnál finomabb falatokat láttam.

Annának még mindig nem volt étvágya, de azért beleegyezőn biccentett. A civódás Nickkel épp eléggé megviselte, az már csak hab volt a tortán, hogy Carlos és Francesca turbékolását is végig kellett néznie. Életében nem érezte magát ilyen nyomorultul, alig várta, hogy véget érjen ez az este.

De azért engedelmesen helyet foglalt a teraszon az egyik üres asztalnál, és amikor Tom a válogatott finomságokkal visszaért, igyekezett legyűrni pár falatot. Aztán pedig hosszan szürcsölte a jéghideg gyümölcskoktélt, és miközben a naplementében meg a tenger hullámaiban gyönyörködött, arról elmélkedett, miért ilyen kegyetlen vele a sors.

Váratlanul ismerős hang zökkentette ki gondolataiból: - Min töpreng ilyen elmélyülten, doktornő? Anna felkapta a fejét, és a tekintete Carlos pillantásával találkozott. A férfi nyitott gallérú, kék inget viselt, s hozzá krémszínű, méretre szabott nadrágot. Mint mindig, most is szemtelenül jól nézett ki. Szerencsére a húgával, Saskiával érkezett, a szép Francesca nem volt sehol.

- Hát, nem is tudom... - Anna máris összezavarodott. Carlos puszta látására végigborzongott a teste, és igen illetlen vágyak fogalmazódtak meg benne. Gyorsan témát váltott hát: - Örülök, hogy újra látom, Saskia! Hogy s mint van mostanában? Nem akar leülni így kicsit? Carlos kihúzott a testvérének egy széket, a fiatalasszony pedig hálásan lehuppant rá.

- Ami azt illeti, teljesen kész vagyok - vallotta be nevetve. - Nem is értem, miért rontom még itt a levegőt ebben az állapotban.

- Hát azt én sem - kötekedett a bátyja, mire Saskia tréfásan belebokszolt a karjába.

Carlos Anna mellett foglalt helyet.

- Örülök, hogy eljött - mondta kedvesen. - Nem voltam biztos benne, hogy találkozunk, hiszen egész délelőtt ügyelt. Szívesen hazavittem volna, ha nem kapok sürgős hívást a klinikámról...

- Igazán kedves - szakította félbe a lány -, de nem mentem egyenesen haza. Nicket látogattam meg, és különben is, már van saját autóm. Megfogadtam a tanácsát, és felhívtam az autókereskedő barátját. Igaza volt, mert remek kocsit szerzett nekem igen jutányos áron.

- Ennek őszintén örülök.

- Láttuk az imént a barátnőjével a zenekari pódiumnál - szólalt meg Tom. - Hívja ide őt is, üljenek valamennyien ide, hozzánk! Majd összébb húzódunk.

- Néhány perce hazavittem Frant - rázta a fejét Carlos. - A kisfia, Ben nagyon fáradt volt már, ami nem is csoda, hiszen majd az egész délutánt itt töltötték.

Saskia és Tom halk beszélgetésbe kezdtek arról, hogy Sebastiant is haza kellett vinni, s most Martha vigyáz rá. Anna közben a gondolataiba mélyedt. Azon töprengett, vajon Carlos a barátnőjénél maradt volna-e, ha nem ő az egyik fő szervező, és nem kell visszatérnie a partira. Később pedig, mikor sikerült megszabadulnia ettől a gyötrő gondolattól, Sarah jutott az eszébe. Vajon hogy számoljon be neki a ma délután történtekről? - Mire gondol? - kérdezte meg hirtelen Carlos, aki lopva mindvégig tanulmányozta a lányt. - Látom magán, hogy valami baj van.

Már amikor megérkezett, az arcára volt írva, hogy lélekben sok száz mérföldre jár innen. Történt valami? Gondolatolvasó ez az ember, vagy mi? - bosszankodott Anna.

Esetleg csak én nem tudom megfelelően leplezni az érzéseimet? De mivel esze ágában sem volt beszámolni Carlosnak a délután történtekről, tagadólag megcsóválta a fejét.

- Semmi különös, csak holtfáradt vagyok. Hét egymást követő napon dolgoznom kellett, és ez több volt, mint elég. Jól fog jönni a pihenés.

- A kórházban minden rendben? - Igen. Talán kicsit nagyobb mostanában a hajtás, mint általában, de meg lehet szokni.

- No és? - hajolt előre érdeklődve a férfi. - Még mindig olyan aggodalmaskodó, mint az első napokban? Még mindig együtt érez minden egyes kis beteggel? Anna vállat vont.

- Azt hiszem, ha akarnék, sem tudnék másmilyen lenni. Szerintem az a legszebb az egészben, hogy a maguk teljességében megélhetem ezeket az érzéseket. Az aggodalmat és a részvétet a magatehetetlen csöppségekért s aztán az örömet, amikor a gyógyulás útjára lépnek.

Saskia hatalmasat sóhajtott, mire Tom, Carlos és Anna is ijedten néztek rá. De a fiatalasszony csak a táncoló párokat bámulta irigykedve. Aztán a bátyjára meg a doktornőre pillantott.

- Hát ti meg mi a csudát gubbasztotok itt? Én sajnos mozdulni sem tudok, ám ti frissek vagytok, és karcsúak. Mars táncolni! Carlos és Anna engedelmesen felállt, és elindult a rögtönzött táncparkett felé, Saskia pedig, miközben elégedetten mosolyogva nézte őket, egy legyezőt húzott elő a táskájából, és halkan odasúgott valamit Tomnak.

Amikor Carlos átölelte Anna derekát, hirtelen váltott a zenekar és egy lassúbb, érzéki számba fogott. A férfi erre még erősebben átkarolta a lányt, őt pedig teljesen elbódította a szorítása, a közelsége.

Nevetségesen könnyűnek, valósággal súlytalannak érezte magát, s az volt a benyomása, hogy szinte egy testként libbennek tova.

- Tudom, hogy valami bántja - szólalt meg ekkor halkan az orvos. - Mondja el, mi a baj, hátha segíthetek.

- De hiszen mondtam már! Semmi bajom a fáradtságon kívül.

Carlos a fejét ingatta.

- Ne beszéljen mellé, kérem. Ismerem magát annyira, hogy tudjam, valami nincs rendjén. Ha nem munkahelyi gondjai vannak, akkor valami más nyomasztja... Talán Nick bántotta meg? Azt mondta, nála járt a parti előtt. Hogy sikerült a találkozó? - Sajnos, nem jól - sóhajtott nagyot a lány. - Nick valahogy olyan... A lényeg, hogy nagyon rossz időpontot választottam a beszélgetésre.

- Hogyhogy? Hívatlanul állított oda? - Carlos homloka ráncba szaladt.

- Nem... Az az igazság, hogy Nick meggondolta magát. - Anna vett egy mély lélegzetet, hogy el ne sírja magát. - Egyáltalán nem akart már beszélni sem velem.

- Daniel miatt, ugye? - Aha... Azt mondta, attól fél, hogy a kisfiút felzaklatná a velem való találkozás. Ezért aztán el is vitte a házból a kicsit, pedig telefonon megígérte, hogy láthatom. Mintha bizony ártani akarnék Danielnek... Mintha egy gyereknek nem volna joga tudni, hogy az édesanyja, a nagyszülei és a nagynénje igenis szeretik, gondolnak rá és törődnek vele! ...Ó, olyan reménytelen ez az egész! Mondhatok én bármit, Nickről minden lepereg. Egyszerűen képtelen vagyok áttörni a falat, amelyet maga köré emelt. Másról sem tud beszélni, mint az apai jogairól, mintha bizony nekünk és Danielnek nem is volnának jogaink. - A lány váratlanul elnémult, és az ajkába harapott. - De miért is beszélek erről magának? - kérdezte meg keserűen. - Elvégre barátok Nickkel. Nyilván vele ért egyet, és nem velem.

- Attól még, hogy az ő barátja vagyok, nyugodtan adhatok magának igazat, nem? Nick már csak a gyerek miatt sem teheti meg, hogy egyszerűen kirekeszti a családot a Daniellel kapcsolatos ügyekből.

Márpedig maga a családhoz tartozik, Anna... Mindenképpen beszélek Nick fejével.

- Nem, kérem, ne tegye! - tiltakozott Anna. - Remélem, egyedül is boldogulok. Nem akarom, hogy közbenjárjon az érdekemben.

A zeneszám véget ért, s a lány vissza akart térni a helyére, de Carlos megfogta a karját.

- De hát miért nem? Olyan szívesen segítenék! Anna a fejét rázta. A világért sem akart viszályt szítani a két jó barát között, nem akarta, hogy miatta összekülönbözzenek.

- Ez az én ügyem, nem a magáé - mondta szomorúan. - És valahogyan meg is fogom oldani. - Azzal elhúzta a karját. - Nehéz napom volt, bizonyára megérti, hogy most szeretnék hazamenni. Szükségem van egy kis egyedüllétre, hogy átgondolhassam a dolgokat.

- Várjon! Ne menjen el így...

Carlos már indult volna utána, de egy ismerőse elébe toppant és feltartóztatta, Anna így kereket oldhatott a nagy kavarodásban.

Gyorsan elbúcsúzott Tomtól és Saskiától, akik kissé furcsállották ugyan sietős távozását, de végül is megértették, hogy a fárasztó nap után szeretné jól kialudni magát.

Néhány perc múlva Anna már a kocsijában ült és útban volt Blue Water Bay felé.

Ott azonban kellemetlen meglepetés várta. Már jó előre megsejtette a bajt, mert messziről észrevette, hogy Leroy édesanyja, Bea az ajtó előtt várja.

- Beütött a mennykő! - emelte kezét színpadiasan a feje fölé az asszony. - Beáztunk mindketten. Old Roback a negyediken nyitva hagyott egy csapot a fürdőszobában, aztán, mint aki jól végezte dolgát, elutazott. Már szóltam a tulajdonosnak, szerencsére elzárták a vizet odafönn, de alighanem későn... Szép kis éjszakának nézünk elébe, mondhatom! Anna rosszat sejtve nyitotta ki az ajtót, de a kép, amely eléje tárult, minden rémálmát túlszárnyalta. Beával együtt léptek be a lakásba, és döbbenten nézték a pusztítást.

Nemcsak hogy csöpögött a víz a plafonból, de a sok nedvesség miatt a mennyezetet borító gipszkarton lap is leszakadt, és darabokra hasadva, szétázva hevert a padlón.

A két nő elszörnyedve meredt a tengernyi mocsokra ott, ahol nemrég még Anna nappalija volt. A lány lehunyta a szemét. Ez aztán méltó befejezése ennek a rémes napnak, gondolta.

- Nálam azért nem ilyen vészes a helyzet - ismerte el Bea. - De hát ez... Mi a csudát fog csinálni, Anna? - Egyelőre fogalmam sincs - felelte fojtott hangon a doktornő. Gondolkodnom kell. És megemésztenem ezt a szörnyűséget.

- Alighanem az áramnak is befellegzett - mutatott fel a mennyezetre Bea, ahol a csupasz plafonon szánalmas összevisszaságban tekeregtek és csöpögtek a vezetékek. - Én igazán szívesen főzök magának, ameddig csak kell, de hát itt nem csak ez a gond. Ebben a lakásban aligha maradhat, még egy éjszakára sem.

Anna vágott egy grimaszt, majd nagyot sóhajtott. Már csak ez hiányzott a boldogságához! - Még szerencse, hogy Leroy nincs itthon - folytatta Bea. - Bár ő alighanem sajnálni fogja, mert imádja a felfordulást. Csónaktúrára indultak a barátaival északra, és csak holnapután jönnek vissza...

Hirtelen lépések hallatszottak a folyosóról, majd valaki bekopogott. Anna kiment a folyosóra, és amikor kitárta az ajtót, szembetalálta magát az idegesen toporgó Carlosszal.

- Nagyon hirtelen távozott a partiról - magyarázkodott a férfi. - De én semmiképpen sem akartam olyan lelkiállapotban elengedni. Beszélni szeretnék magával.

- Hát akkor... Jöjjön be! Anna félreállt. Ahogy a férfi belépett, Bea üdvözlésképp odabiccentett neki, aztán tapintatosan máris búcsúzkodni kezdett.

- Mennem kell, mert valamit a tűzhelyen hagytam. És Anna... feltétlenül tudassa velem, ha eldöntötte, mit fog tenni.

- Rendben. Köszönöm, Bea.

Ahogy a színes bőrű asszony távozott, Carlos a lányhoz fordult.

- Csak nem Nick miatt ilyen levert még most is? - kérdezte csodálkozva. - Vagy történt még valami azóta, hogy találkoztunk? - Ráhibázott - biccentett Anna. - Kerüljön beljebb, nézze meg a saját szemével! Azzal bekísérte az orvost a nappaliba - pontosabban csak az ajtóig tudtak menni a víz és a mocsok miatt.

- Ez rettenetes - mondta Carlos a fejét csóválva, mikor magához tért elképedéséből. - Egy percig sem maradhat itt tovább.

- Bea is ezt mondta. Felajánlotta, hogy szívesen főz nekem, de alighanem az összes elektromos vezetéket ki kell cserélni, és a romeltakarítás is jó ideig eltarthat. - Anna eltöprengett. - Úgy fest, kénytelen leszek a szaván fogni Tomot.

- Vagyis? - Carlos összevonta a szemöldökét.

- Vagyis amikor bedöglött a légkondim, felajánlotta, hogy időlegesen költözzem hozzá.

A férfi olyan arcot vágott, mint aki citromba harapott.

- A maga helyében azért meggondolnám a dolgot - jegyezte meg rosszallóan. - Tudom, hogy jól megértik egymást Tommal, de az ő szempontjából nem éppen kedvező ez az időpont. Tudja, hamarosan szakvizsgázik, és biztosan nem tud teljes erőbedobással készülni, ha közben alkalmazkodnia kell egy idegenhez.

- Ezt valószínűleg ő is átgondolta, amikor felajánlotta a segítségét - vágott vissza Anna. - No látja, ebben én nem vagyok annyira biztos. - Carlos ajka gúnyos mosolyra húzódott. - Nyilván megörült, hogy ilyen csinos lakótársat szerezhet magának, és bele se gondolt, mibe fog ez kerülni neki. És ezt még csak rossz néven sem vehetjük tőle... Tom nagyon fiatal és forrófejű, maga pedig fölöttébb vonzó teremtés. Csoda, hogy szegény fiú így elvesztette a fejét? Anna csak nézett, hirtelenjében nem tudta, mit feleljen erre a bóksorozatra.

Carlos közben megint körbehordozta pillantását a szobában.

- Nem, itt semmiképp sem maradhat. A mi munkánk teljes embert kíván, és ebben a szörnyű összevisszaságban képtelenség nyugodtan pihenni... Tudja mit? Jöjjön inkább hozzám lakni! Rengeteg üres szobám van, Martha pedig boldog lesz, hogy még valakit elkápráztathat a konyhaművészetével. No, mire vár!? Pakolja össze a legszükségesebb holmiját, aztán induljunk! S A lány nagy szemeket meresztett. Meglepte Carlos készséges felajánlása, és egyidejűleg meg is rettent: mi lesz vele, ha huzamosabb ideig egy fedél alatt kell élnie a férfival? - Tényleg magával akar vinni? - Hiszen épp most mondtam. A házam hatalmas, kényelmesen elférünk benne, még csak találkoznia sem nagyon kell velem, ha nem akar. Nézze, Anna! Nagyon kérem, kivételesen ne szálljon vitába velem! Azt hiszem, ez most nem a legmegfelelőbb pillanat a civakodásra. - Eszébe sem jutott volna ilyesmi. - Egyáltalán nem volt abban a helyzetben, hogy ellenvetéssel éljen. Úgy érezte, lassan de biztosan kicsúszik a kezéből az események irányítása.

8. FEJEZET

Carlos türelmesen várt a válaszra.

- Igazán nem szeretnék alkalmatlankodni - szabadkozott idegesen Anna. - Hiszen maga roppant elfoglalt, arról már nem is beszélve, hogy ha a kórházban tudomást szereznek a költözésemről, akkor egyből megindul a pletyka. Ezért aztán meggondolandó...

- Nincs itt mit meggondolni. Nagyfiú vagyok már, majdcsak kimagyarázom magam - mosolygott az orvos. - Emiatt igazán nem kell aggódnia.

- Persze, maga könnyen beszél... - motyogta bizonytalanul a lány, ám aztán rájött, hogy csak egy őrült utasít el ilyen nagylelkű ajánlatot.

Megadóan hozzátette hát: - De valószínűleg igaza van. Hiszen én is látom, hogy itt nem maradhatok, és csak a jó ég tudja, meddig húzódik el a felújítás. Szóval, ha maga szerint tényleg nem okozok gondot, akkor köszönettel elfogadom az ajánlatát. Magához költözöm egy időre.

- Örülök, hogy sikerült meggyőznöm - biccentett Carlos.

Anna pakolni kezdett, és közben azon tépelődött, jól döntött-e.

Csak remélhette, hogy nem most követte el élete legnagyobb hibáját.

- Kész? - érdeklődött a férfi, mikor Anna becsukta azt utazótáskáját, és felegyenesedett.

- Azt hiszem. Legalábbis semmi más nem jut eszembe, amire szükségem lehet.

- Akkor sem történik nagy baj, ha mégis itthon felejt valamit nyugtatta Carlos. - Nálam mindent megtalál.

- Már csak egy percet kérek, szeretnék elbúcsúzni Beától.

Míg Anna átszaladt a szomszédba, a férfi levitte a táskát és betette a kocsija csomagtartójába.

- A saját autómmal akartam menni - adott hangot csodálkozásának a lány, mikor leért.

- Szálljon csak be nyugodtan! Minden reggel egy irányba megyünk, nem? Szívesen elviszem, és haza is hozom, merő pénzkidobás két külön kocsival közlekedni.

Ez így nagyon meggyőzően hangzott, és Anna azzal vigasztalta magát, hogy úgysem tart sokáig az egész. Legfeljebb egy hét múlva visszaköltözhet, és megint olyan szabad lesz, mint a madár.

Miközben végigmentek a kikötőhöz vezető úton, Carlos megjegyezte: - Martha kibújik majd a bőréből örömében, ha megtudja, hogy maga nálam fog lakni. Egyébként is kedvelte magát, de újabban valósággal isteníti... Tudja, mióta az unokáját, a kis Jessie-t meggyógyította.

Nem telt bele sok idő, és a férfi bekanyarodott a távirányítású kapun, majd leparkolt a ház előtt.

A várakozásnak megfelelően Martha kitörő lelkesedéssel fogadta a fiatal doktornőt.

- Szent Isten! - szaladt oda hozzá szélesen mosolyogva. - Hiszen maga fogyott, mióta utoljára láttam! No de sebaj, majd én felhizlalom, csak bízza rám a dolgot! - Azzal átnyalábolta Annát, és úgy megszorongatta, hogy a lány alig kapott levegőt. Carlos somolyogva figyelte őket. - Hálásan köszönöm, hogy visszaadta nekem Jessie-t, az én kis angyalkámat! Nem is tudom, mi lett volna vele maga nélkül! - Örülök, hogy a kislány olyan gyorsan meggyógyult - mondta Anna, mikor újra levegőhöz jutott. - De higgye el, ez nem annyira az én érdemem, inkább Mr. Carlosé. Neki köszönhető, hogy Jessie idejében kórházba került, én már csak azt tettem, amit a helyemben minden gyermekorvos megtett volna.

Marthának azonban beszélhetett. A házvezetőnő már elkönyvelte magában, hogy Anna a kis Jessie megmentője, és ha ő egyszer a fejébe vett valamit, akkor erőszakkal sem tántoríthatták el a szándékától. Márpedig neki feltett szándéka volt, hogy Annát hálából halálra kényezteti.

Terve kis híján sikerrel is járt: a lány alig tudott felállni a vacsoraasztaltól.

- Minden mennyei finom volt - mentegetőzött nevetve. - De most már egy falattal sem tudok többet lenyelni, isten bizony.

- Van kedve a teraszon kávézni? - kérdezte Carlos. - Jöjjön, szívjunk egy kis friss levegőt! Az üvegből készült tolóajtón át kiléptek a teraszra, odakinn Anna egy kényelmes hintaágyra telepedett, és lélegzet-visszafojtva bámulta a páratlan látványt, az elébe táruló kikötői látképet.

- Csodaszép! - suttogta önfeledten, nagyokat szippantva a langymeleg levegőből. - Micsoda csend, micsoda nyugalom! Itt aztán lehet lazítani a nap végén! - Bizony. - Carlos hangja furcsán, rekedtesen csengett. Anna csodálkozva pillantott rá, és még inkább meglepődött, amikor tekintete a férfiéval találkozott.

Vajon mire gondolhat most? - tűnődött, de kimondatlan kérdésére hamar választ kapott, mert az orvos leült melléje a hintaágyra, és kinyújtotta a karját a háta mögött.

Bár alig ért hozzá, a lányt egyszerre elöntötte a forróság, és a szíve bolondul kalapált.

Figyelemelterelési célzattal megint a tájat kezdte el fürkészni, és a hegyoldalon, a távolban fel is fedezett egy homokszínű épületet.

- Az a Panoráma Klinika, ugye? - kérdezte kíváncsian.

- Igen.

A férfi nem volt valami bőbeszédű, ráadásul mintha közelebb is hajolt volna hozzá, - Jut eszembe: hogy van a kis Joseph? - tudakolta Anna. - Tegnap mintha valami olyasmit hallottam volna, hogy még mindig nagyon gyönge.

- Sajnos ez igaz - ismerte el Carlos. - Nemrég összeszedett egy fertőzést, és sokáig nem tudtuk kikúrálni belőle. Néhány napig komolyan aggasztó volt az állapota.

- Jaj, ne! - Anna elsápadt.

- Persze kapott antibiotikumokat, de a tüdeje újra és újra megtelt folyadékkal. Most erősebb szerekkel próbálkozunk, és úgy tűnik, lassan elindultunk a gyógyulás felé vezető úton. Joseph immunrendszere még nincs egészen rendben, és az erőnléte sem a legjobb, ezért sajnos nagyon lassan, lépésről lépésre haladhatunk csak előre.

Anna szíve megtelt szánalommal és szeretettel a kisfiú iránt.

- Úgy szeretném meglátogatni! - sóhajtott fel. - Ugye megengedi? - Hát persze. Joseph minden bizonnyal el lesz ragadtatva. - A férfi elmosolyodott. - Tudja mit, Anna? Maga az égvilágon semmit sem változott. Még mindig túl sokat aggódik a betegei miatt.

Pillantása végigcirógatta a lány arcát, aztán mélyen a szemébe nézett. Valahogy, észrevétlenül sikerült még közelebb húzódnia hozzá, aztán óvatosan megérintette az ajkát. Anna megszédült, mintha túl sok bort ivott volna a vacsorához. És amikor a férfi magához ölelte, megadóan simult a karjába.

- Ez kész őrület - nyögte Carlos, s egy perccel később mindkettejükön úrrá lett a szenvedély.

Anna egészen máshogy fogalmazott volna. Ez egyszerűen maga a tökély, gondolta, amikor a férfi forró, izmos teste ránehezedett. A csókjuk egyre mohóbb, egyre követelőbb lett, végül Carlos ajka felfedezőútra indult az álla és a nyaka felé, sőt még annál is lejjebb kalandozott... Anna azt kívánta, bár sohase érne véget ez a gyönyörűség.

Aztán a férfi egyszer csak felült, és eltolta magától.

- Sajnálom - mormolta, és idegesen a hajába túrt. - Tudom, hogy ezt nem lett volna szabad. Hidd el, kizárólag azért hoztalak ide, mert segíteni akarok semmiféle mögöttes szándék nem vezérelt.

Anna hirtelen nagyon elveszettnek érezte magát, összezavarta Carlos ellentmondásos viselkedése. Amikor végre össze tudta szedni a gondolatait, úgy vélte, csak egyvalami magyarázhatja a férfi váratlan visszavonulását.

- Francescát szereted, ugye? - állapította meg keserűen.

- Hogy jön ide Francesca? - Az orvos őszinte megrökönyödéssel nézett rá. - Mi köze neki ahhoz, ami kettőnk között történt? - Hát, ha te mondod, akkor semmi. - Anna állta Carlos pillantását, és látni vélte a gyötrelmet a férfi szemében. - De valamikor régen szeretted őt, nem igaz? - Szóval már hozzád is eljutottak a kórházi pletykák. Az emberek folyton másokon köszörülik a nyelvüket, és persze azt hiszik, hogy ők az igazság egyedüli letéteményesei.

- És tévednek? Akkor avass be, légy szíves, mondd el, mi az igazság! Azt csak nem tagadod, hogy szeretted és feleségül akartad venni? Carlos vágott egy grimaszt.

- Frannel gyerekkorunk óta ismerjük és szeretjük egymást, természetes, hogy a szüleink megpróbáltak összeboronálni minket. De aztán mégsem lett házasság a dologból, Fran pedig megismerkedett valaki mással. Nagyjából ennyi a történet.

- Csakugyan? De hiszen, ha jól tudom, a történetnek itt még nincs vége. Francesca visszajött hozzád.

- Pár hónappal ezelőtt valóban visszatért - ismerte el a férfi. - És persze, mivel segítségre volt szüksége, velem is felvette a kapcsolatot. De ez korántsem jelenti azt, hogy viszonyunk lenne.

Miss Marchant talán még nem határozta el magát, gondolta Anna, aki sehogy sem tudta emlékezetéből száműzni, milyen gyöngéden ölelte át Carlos a szép Francescát a kerti partin, a zenekari pódium előtt. Nem, sajnos ő sohasem veheti fel a versenyt egy olyan nővel, aki gyakorlatilag a születése óta része az orvos életének! - És amikor távol volt... Sohasem játszottál el a gondolattal, hogy egyszer visszatérhet hozzád? - Na és ha eljátszottam! - fakadt ki a férfi. - Mit számít az? - Nagyon is sokat. Mert ha így van, az azt jelenti, hogy egyelőre fogalmad sincs, mit is akarsz valójában.

Carlos a fejét ingatta.

- Idehallgass, Anna! Szerintem halasszuk későbbre ezt a beszélgetést. Későre jár. Neked nehéz napod volt, nekem meg még dolgoznom kell, úgyhogy engedelmeddel most magadra hagylak. Saskia szobájában nyugodtan berendezkedhetsz... Jó éjszakát! Anna sokáig nézett az elsiető Carlos után, aki lám, nem tagadta, hogy gyöngéd érzelmeket táplál Francesca Marchant iránt.

Lehet, hogy most fogja elkövetni élete legnagyobb baklövését? Mert belehabarodni valakibe, aki másért eped, az finoman szólva is ostobaság. Hát, még ha az a másik olyan ragyogó jelenség, mint ez a Francesca! És Anna elhatározta, hogy soha többé nem fogja Carlosnak feltenni ezeket a kérdéseket. A férfin a sor, hogy tisztázza a helyzetet, már ha egyáltalán tisztázni akarja.

Másnap a reggelinél összefutott Carlosszal a konyhában. A kölcsönös üdvözlést követően eleinte kínos csönd nehezedett rájuk.

Egyikük sem hozta fel az előző estét, mégis mindkettejüket feszélyezték a történtek. Végül Anna törte át a hallgatás falát: - Hazamegyek, elhozom a kocsimat - szólalt meg eltökélten.

- Csak nem akarsz hazaköltözni? - érdeklődött élesen Carlos.

- Nem, azt nem. De rájöttem, hogy szükségem van az autóra, mert nem csak munkába járok el innen. Néha szeretném meglátogatni Nicket és Josephet is, és neked aligha lesz időd arra, hogy engem fuvarozz.

- Ahogy gondolod - vont vállat az orvos. - Tégy legjobb belátásod szerint! - Úgy tűnt, akar mondani még valamit, de aztán mégsem folytatta. - Ne várj rám a vacsorával, későn jövök haza - búcsúzott a lánytól később, amikor kívánsága szerint kitette a lakása előtti parkolóban.

Egész nap nem találkoztak, még este sem, mert Anna még azelőtt nyugovóra tért, hogy a férfi hazaért. Meglehetősen éberen, nyugtalanul aludt, és csak valamikor a hajnali órákban hallotta megjönni Carlos kocsiját.

- Francescánál volt - újságolta Martha a reggelinél, és Annát, érthetően, nem villanyozta fel különösebben a hír. Bár hallgatott volna inkább a házvezetőnő! Noha eddig is tisztában volt vele, milyen sokat jelent Carlosnak Francesca, kellemetlenül érintette, hogy ismét szembesülnie kell ezzel a ténnyel.

- Még alszik, ugye? - kérdezte, mert Carlos, szokásától eltérően, nem jelent meg a reggelinél.

Martha a fejét rázta.

- Dehogyis, már rég elment. Dolga van a kórházban.

- Vagy úgy! - Anna elismeréssel és csodálattal adózott a férfi munkatempójának.

Este megint csak nem láthatta a házigazdát: Carlos Jóséval üzent, hogy ismét későn ér haza.

Egy napra rá Anna újabb kísérletet tett, hogy meglátogassa Nicket. Remélte, hogy a sógora ezúttal szívesebben fogadja, és nem is kellett csalatkoznia.

Amikor Nick ajtót nyitott, a kis Daniel is ott volt mellette.

- Anna! - kiáltotta boldogan, s arcocskája sugárzott az örömtől. De jó, hogy itt vagy! Gyere, megmutatom az új játékaimat! - Megragadta a lány kezét, hogy behúzza a szobájába.

- Megyek... Egy perc, és ott vagyok - ígérte nevetve Anna, és a gyerek feje fölött összenézett Nickkel.

A férfi feszültnek, nyugtalannak tűnt.

- Gondoltam, hogy hamarosan újra meglátogatsz minket - mondta udvariasan. - Daniel már nagyon várt. Számíts rá, hogy mindent végigmutogat majd, amit a szigettúrán kapott, és az órákig eltarthat.

- Ha annyi mindent kapott, akkor nagyon jól érezhette magát a szigeteken - mosolyodott el a lány, lassan levetkőzve idegességét.

- Egyébként is jól érezte volna magát, hidd el! - Nick arca komoly maradt, amikor Annára nézett. - És én is nagyon jól éreztem magam vele. Rengeteg időt töltöttünk el kettesben, úgyhogy volt alkalmam végre megismerni a fiamat... Tudom, miért vagy itt, Anna, de meg kell értened... Nem engedem, hogy elvegyék őt tőlem. Küzdeni fogok érte.

- Eszembe sem jutott Danielt elvenni tőled - bizonygatta sietve a lány. - Én csak azt szeretném, ha beszélnél végre Sarah-val, ha mindenben megegyeznétek.

Nick legyintett.

- Ugyan! Hát tudunk mi értelmesen beszélgetni? Már nem is emlékszem, legutóbb mikor sikerült... Újabban minden kísérletünk hangos veszekedésbe torkollik.

Anna sóhajtott egy nagyot. Ki érti a férfiakat? Eddig Nick volt az, aki körömszakadtáig védte az érdekeit, aki hallani sem akart megegyezésről - és most mégis Sarah-t vádolja a civódásaik miatt.

De aztán gyorsan feledte a szomorú gondolatot, mert Daniel társaságában teljesen feloldódott. A kisfiú nemcsak végigmutogatta neki a kincseit, de szüntelen szóval is tartotta őt.

Anna jó egy óra hosszat maradt, és remek hangulatban hagyta el sógora házát. Boldog volt, hogy látta az unokaöccsét, boldog volt, hogy megnyugtathatja Sarah-t: a kis Daniel a legjobb egészségnek örvend, és szemlátomást semmiben sem szenved hiányt.

Nick miatt persze ez az egész ügy továbbra is kemény diónak ígérkezett, de azért a lány eredményesen zárta a mai látogatást. Sikerült megegyeznie a sógorával, hogy mostantól rendszeresen láthatja Danielt - és a jelenlegi helyzetben ez volt a legtöbb, amit elérhetett.

- Hamarosan mentő érkezik - jelentette Maria nővér szerda reggel Annának. - Egy nyolcéves kisfiút hoz, aki a háziorvosa szerint hétnapos lázban szenved. Sajnos máris belső vérzései vannak... Állítólag északon járt valahol csónakkal, ott szedte össze a fertőzést. Nem is tudtam, hogy újra felütötte a fejét ez a kór.

Anna felkapta a fejét.

- Nem tudja véletlenül a gyerek nevét? - kérdezte rosszat sejtve.

- De igen. Leroy Puente.

- Szent Isten! - A doktornő szék után tapogatózott, és menten le is rogyott rá.

Ezt a vírusfertőzést dengue-láznak is nevezték, és egy helyi szúnyogfajta terjesztette, mely időről időre elszaporodott az északi, mocsarasabb részeken. Erős hányással, hasmenéssel és - mint a nevéből is kitűnik - magas lázzal járt, súlyosabb esetekben akár belső vérzések is felléphettek, és bizony nem volt ritka, hogy a betegeken a leggondosabb orvosi kezelés sem segített.

Maria felpillantott.

- Hogy elsápadt, doktornő! Mi a baj? Csak nem ismeri a gyereket? - Sajnos, meglehet, hogy igen. Blue Water Bayben lakik? Az ápolónő biccentett, és Anna érezte, hogy összeszorul a gyomra.

- Akkor semmi kétség - mondta remegő hangon, aztán megfordult, és sietős léptekkel elindult az orvosi szoba felé. - Készítsen elő mindent a mentő érkezéséig! - szólt vissza Mariának. - Természetesen azonnal vigyék az elkülönítőbe, és léptessenek életbe különleges biztonsági intézkedéseket a fertőzésveszély miatt! Alig ért be az orvosi szobába, hamarosan Carlos is megérkezett.

Annát megpillantva azonnal tudta, hogy valami baj van.

- Mi történt? - kérdezte ijedten, majd rögtön előhúzott egy széket, mert a lány annyira sápadt volt, hogy attól lehetett tartani, összeesik. - Ülj le gyorsan, és fújd ki magad egy kicsit! - Arra most nincs idő - sóhajtott nagyot Anna. - Mindjárt itt lesz a mentő. Azt a kisfiút hozza be, aki a szomszédomban lakik, talán emlékszel rá. Dengue-lázzal fertőződött, máris belső vérzései vannak, és nekem kellene segítenem rajta, holott életemben először találkozom ezzel a betegséggel... Olyan aranyos, mosolygós kis kölyök... Meg akarom menteni, Carlos, de félek, hogy én kevés leszek ehhez! Félek a kudarctól, félek, hogy el fogom veszíteni őt! A férfi, bátorítón megszorította a kezét, és rámosolygott.

- Nyugodj meg, nem lesz semmi baj. Te is tudod, hogy jó orvos vagy, Anna. Bízz magadban, kérlek. Túlságosan közel áll hozzád az a kisfiú, azért zavarodtál így össze. De meglásd, ha itt lesz, már pontosan tudni fogod, mi a teendő. Nincs sokkos állapotban, ugye? Az efféle vérzéses betegségek ugyanis súlyos esetben a vérkeringés teljes összeomlásával járhattak, ezt nevezik orvosi nyelven sokknak.

- Tudtommal nincs - rázta a fejét Anna, akit eleinte teljesen lebénított az aggodalom, de lassan kezdte összeszedni magát. - Bár egyelőre nem tudunk túl sokat, csak annyit, amennyit a háziorvosa elmondott telefonon. A tünetei a szokásosak: hányás, hasmenés, fejfájás és végtagfájdalmak, valamint igen magas láz.

- Ha akarod, veled megyek a mentő elé - ajánlotta fel a férfi, mire a doktornő hálásan bólintott.

- Ez remek ötlet, Carlos. Nagyon köszönöm.

Az orvos átölelte Anna vállát, és együtt mentek ki a főbejárat elé, ahová hamarosan meg is érkezett a mentő. Az ápolók egy perccel később már be is tolták Leroyt az épületbe. Útban az elkülönítő felé Anna igyekezett alaposan szemügyre venni a kis beteget, hogy minél pontosabb képet kapjon az állapotáról.

Leroy nem festett valami jól. Az arca hamuszürke volt, és verejtékes, a szeméből könnyszerű folyadék szivárgott, ami jellegzetes tünete ennek a betegségnek. Valamit mintha motyogott volna, de a lány nem értette, mit.

- Megismersz, Leroy? - kérdezte tőle, bár nem lehetett biztos benne, hogy választ is kap. - Én vagyok az, Anna.

A kisfiú alig észrevehetően bólintott.

- Fájdalmaid vannak? Újabb biccentés.

- Beviszünk a szobádba, és mindjárt kapsz fájdalomcsillapítót.

Meglátod, nem lesz semmi baj.

- Ugye meggyógyul? - jajdult fel Bea, Leroy édesanyja, aki a mentővel érkezett, és most kétségbeesetten loholt a hordágy után.

Anna egy pillanatra odafordult hozzá, és megszorította a karját.

- Mindent megteszünk ennek érdekében, hidd el! Most az a legfontosabb, hogy mihamarabb elhelyezzük az elkülönítőben, és miután alaposan megvizsgáltuk, rögtön megkezdjük a kezelést.

- Szörnyűséges hasmenése volt szegénynek, és hányt is... Amikor pedig megtapintottam, valósággal tüzelt a homloka - sopánkodott Bea. - Persze rögtön orvoshoz vittem, de hiába hívott a doktor úr azonnal mentőt, mégis ilyen állapotba került...

Közben felértek az előkészített betegszobába, ahol Anna villámgyorsan kesztyűt húzott, és megvizsgálta Leroyt.

- A mája megnagyobbodott - jelentette Carlosnak. - A kékes elszíneződések a bőrén valóban belső vérzésekre utalnak, és valószínűleg pang a vér a tüdejében, mert nehezen lélegzik.

- Hát igen, a szokásos tünetek - bólintott a férfi. - Azonnal kössétek be az infúziót, hogy mihamarabb pótoljuk a hányás és a hasmenés következtében fellépő folyadékhiányt! - Ha benn van a branül, láz- és fájdalomcsillapítót neki gyorsan! - szólt oda Anna Maria nővérnek, aki épp a gyerek lázát és pulzusát ellenőrizte. - Mennyi is a hőmérséklete pontosan? - Majdnem negyvenegy fok.

- Egek! Akkor hideg vizes borogatást is tegyen rá, hogy mihamarabb lejjebb menjen. És állandóan legyen mellette valaki! Harmincpercenként ellenőrizni kell az állapotát.

A doktornő közben fertőtlenítette a kisfiú karján a bőrt, és beültette a branült, majd egy oxigénmaszkot tett Leroy arcára.

- Egyelőre így könnyítjük meg számára a légzést - magyarázta Beának. - De hamarosan gyógyszert is kap majd, amely elősegíti a vérkeringés helyreállását. - Nem sokkal később hátralépett, és nagyot sóhajtott. - Most csupán ennyit tehetek érted, kicsi Leroy. Próbálj meg pihenni! Az anyukád itt marad veled, és én is itt leszek a közeledben.

Intett Beának, aztán Carlosszal együtt elhagyta a betegszobát.

- Nagyszerűen csináltad - dicsérte meg a férfi. - Látod, én megmondtam előre.

Anna csak most, amikor túl volt a nehezén, ébredt rá, hogy valóban tapasztalt orvos módjára, az érzéseit félretéve tette a dolgát.

Nem a jó barátot, a szomszédot, a kedves kis csibészt látta Leroyban, hanem egy beteget, akin segítenie kell - és ezzel a hozzáállással valószínűleg sokkal inkább tudott segíteni rajta.

A feszültség lassan felengedett, átadta helyét a kimerültségnek.

- Most már nincs más dolgom, csak várni - mondta boldogtalanul Anna. - Micsoda szörnyű betegség! Itt volna az ideje, hogy eltűnjön a föld színéről.

- Már kísérleti stádiumban van az oltóanyag ellene - tájékoztatta Carlos. - Ha minden jól megy, hamarosan kapni is lehet majd.

Leroynak azonban biztosan nem lesz már rá szüksége: ha felépül, életre szóló védettséget szerez ez ellen a szörnyű kór ellen.

- Ha felépül... - Anna szomorúan mosolygott. - Köszönöm, hogy mellettem maradtál, Carlos. A jelenléted nagyon sokat segített.

- Bármikor megismételhetjük, amikor csak akarod. Szólj, ha szükséged van rám! - Az orvos a vállát átölelve kísérte vissza az orvosi szobába, ami a lánynak nagyon jólesett. Csak remélni tudta, hogy Carlos komolyan gondolta, amit mondott.

- Tulajdonképpen, hogy kerültél ide ma reggel? - kíváncsiskodott. - Tudtommal nem is kellene itt lenned.

- Így igaz, de éppen nem volt semmi különösebb dolgom, és gondoltam, örülnél neki, ha híreket hallhatnál Josephről. Az elmúlt néhány napban rengeteget javult az állapota. Nincs kedved meglátogatni? Akár ma is eljöhetnél, ha lejárt a műszakod.

- Már hogyne volna kedvem, csak hát...

Anna nem fejezte be a mondatot, de a férfi pontosan tudta, mire gondolt.

- Világos, hogy aggódsz Leroy miatt - hajolt oda hozzá vigasztalón -, de úgysem ülhetsz mellette éjjel-nappal. Arról nem is beszélve, hogy jó pár napba beletelhet, mire érzékelhető javulás következik be az állapotában. Tudod mit? Add meg Mariának a telefonszámodat, és utasítsd a nővéreket, hogy bármi változás van Leroyjal kapcsolatban, haladéktalanul értesítsenek! Így biztosan nem maradsz ki semmiből.

A lány sóhajtott.

- Persze, tulajdonképpen igazad van...

- Ugyan már, Anna, ne kéresd magad! Ha folyton itt ülsz, és ezen rágódsz, a végén még megbetegszel. Te is tudod, hogy pillanatnyilag semmit sem tehetsz Leroyért.

- Ez is igaz - adta meg magát a doktornő. - Hát jó, nyertél. Szívesen veled megyek. Már alig várom, hogy láthassam Josephet.

Este indultak útnak, amikor lejárt Anna munkaideje. A lány meglehetősen szótlan volt az autóút alatt, és Carlos rájött, hogy lelkiismeret-furdalása van.

- Még mindig Leroy miatt gyötrőd magad? - kérdezte, de nem kapott választ, így aztán gyorsan más témát keresett. - Mondd csak, nem akarsz véletlenül munkahelyet váltani? Hozzád hasonlóan lelkiismeretes orvosoknak az én klinikámon is mindig akad állás.

- Ez valami vicc? - hökkent meg Anna.

- Dehogy. Nagyon is komoly az ajánlatom. Épp most keresek valakit a gyerekosztályra.

- Köszönöm, hogy rám gondoltál - rázta meg a fejét a lány. - De nem hiszem, hogy valaha is tudnék magánklinikán dolgozni. Ne sértődj meg, de engem zavar, ha valaki csak akkor jut hozzá az őt megillető ellátáshoz, ha minden összekuporgatott fillérét befizeti a kórház kasszájába.

- Pedig sajnos egyre inkább ez lesz a jellemző. Az állami egészségügyi rendszer túlterhelt, és pénzhiánnyal küszködik.

Miután megérkeztek a klinikára, egyenesen Joseph szobája felé vették az irányt. A kisfiú valóban sokat erősödött: nem volt már az a szinte áttetsző, légies jelenség, akit elfúj az első szél. Mosolyogva ült az ágyában, és amint Annát megpillantotta, már kapta is elő a műanyag figuráit.

- Nézd csak, Anna! Már Tank is meggyógyult! Levettem róla a kötést.

- Hát ezt örömmel hallom. - A doktornő üdvözlésképp gyöngéden megölelte a gyereket. - De még nagyobb öröm számomra, hogy ilyen vidámnak és egészségesnek látlak.

- Bizony - bólogatott tudálékosan Joseph. - Már nagyon jól vagyok. Carlos doktor bácsi megígérte, hogy ha ilyen szépen gyógyulok, két hét múlva hazaenged. A fejem sem szokott fájni, és nem is emlékszem, mikor vérzett utoljára az orrom.

A fejfájás és az orrvérzés a magas vérnyomás leggyakoribb tünetei, így rendkívül jó jelnek számított, hogy a fiúcska már nem szenved ezektől.

Carlos és Anna jó félórát maradt, s csupán akkor kezdtek szedelőzködni, mikor a gyermeken már jól látszottak a fáradtság jelei. Akkor elbúcsúztak Josephtől meg a szüleitől, akik még maradtak, hogy felolvassák a kisfiúnak a szokásos esti mesét.

Későn értek haza Carlos villájába. Martha már hazament, de előtte természetesen megterített, és a vacsorát is bekészítette a sütőbe.

Anna megmelegítette a rizst meg a pepperónis sült csirkét, és miután jóllaktak, Carlos főzött egy kávét.

- Menj ki az erkélyre, szívj egy kis friss levegőt, amíg én bepakolok a mosogatógépbe! - ajánlotta fel a férfi, és Anna boldogan engedelmeskedett.

A korlátnak dőlve gyönyörködött a holdfényes éjszakában, nagyokat szippantott az illatos nyáresti levegőből, és érezte, hogy valósággal átjárja a csönd, a nyugalom. A nap folyamán most először tudott kicsit lazítani, de a gondolatai néha azért visszatértek a kórházi dolgokra.

- Fogadjunk, hogy még mindig Leroyra gondolsz! - jegyezte meg Carlos, amikor csatlakozott hozzá.

- Eltaláltad - felelte halkan Anna, pillantását a kikötőn nyugtatva. Az éjszaka fényei, mint egyetlen óriási, díszes füzér tükröződtek a vízen. - Tudod, Leroy igen közel áll hozzám. Szinte minden este találkoztunk, ő viccekkel próbált felvidítani, ha szomorú voltam, és nekem ajándékozta a rajzait. Ügy érzem, belepusztulok, ha nem tudok segíteni rajta.

A férfi megfogta Anna vállát, és maga felé fordította őt.

- Mindent megteszünk érte, hiszen tudod.

- Igen, ez igaz - suttogta a lány. - És tisztában vagyok vele, mit gondolsz. Az eszem nekem is azt súgja, hogy nem volna szabad így a szívemre venni ezt a dolgot. Orvosként nem engedhetem meg magamnak, hogy minden betegért könnyet ejtsek, de nem tehetek róla... Egyszerűen képtelen vagyok másmilyen lenni.

Carlos átölelte, magához húzta, és gyöngéden, vigasztalón homlokon csókolta.

- Mi, orvosok valamennyien ismerjük ezt az érzést.

- Tényleg? Te is szoktál ilyesmit érezni? - Anna tágra nyílt szemmel, hitetlenkedve meredt a férfira.

- Hát persze. Én is emberből vagyok, én sem tudom teljesen kirekeszteni az érzelmeimet, amikor például elveszítünk egy beteget. Az mindig rettenetesen megvisel. Szörnyű érzés, hogy hiába teszel meg mindent, hiába dolgozol a legjobb tudásod szerint, néha az sem elég a sikerhez... De a reményt nem szabad feladni. Bíznod kell magadban, a tudásodban, az ítélőképességedben. És akkor legközelebb a csodára is képes leszel.

- Ígérem, megpróbálom - felelte halkan a lány, mire Carlos még szorosabban magához húzta.

- Ne feledd, hogy rám bármikor számíthatsz! Nyugodtan fordulhatsz hozzám, ha szükséged van egy vállra, amelyen kisírhatod magad.

A mellkasára vonta Anna fejét, és lágyan cirógatni kezdte a haját.

A lány beleborzongott a gyönyörűségbe, amikor Carlos ujjai könnyedén végigsiklottak a hátán.

Felemelte a fejét, és a férfira nézett. Nem szólt semmit: szavak nélkül is kitűnően értették egymást. A tekintetük egybekapcsolódott, majd egy végtelennek tetsző perc elteltével az ajkuk is egymásra talált. Varázslatos pillanatok voltak ezek: mintha elsüllyedt volna körülöttük a világ.

Aztán hirtelen megtört a varázs: a telefon éles berregésére mindketten összerezzentek.

- A fenébe! - szitkozódott Carlos, és kibontakozott Anna öleléséből. - Bárcsak megtehetném, hogy nem veszem fel! - De nem teheted - állapította meg sajnálkozva, ám józanul a lány. - Lehet, hogy a kórházból keresnek egy beteg miatt.

Carlos dühösen lépett a készülékhez, de amikor beleszólt, már nyugodtnak, összeszedettnek tűnt a hangja.

Anna közben a kikötő fényeit bámulta, és lassan felocsúdott a csók bódulatából. Reszkető kézzel igazította meg a ruháját. Nem figyelt a beszélgetésre, de Carlos, miután végzett, azonnal beszámolt neki.

- Saskiának tízperces fájásai vannak - magyarázta izgatottan. - A baba nem fordult meg, úgyhogy az orvos császármetszést javasol, a húgocskám azonban nem akar műtétet. Azonnal indulok, muszáj beszélnem a fejével.

- Hát persze... Ez csak természetes. Nagyon siess! Még szerencse, hogy nem kell messze menned.

- Igen, ez nagy szerencse. Hát akkor... Jó éjszakát! - A férfi sajnálkozva pillantott Annára. - Nagyon későn jövök, semmiképp se várj reám! Amikor elment, Anna sokáig nem tudta, örüljön-e, vagy szomorkodjék. Vajon mi történt volna köztük, ha nem szólal meg a telefon? És vajon megbánta volna-e valaha, ha nem csupán egy csók csattan el ezen az éjszakán?
9. FEJEZET
Így utólag. Anna már egyáltalán nem bánta, hogy a telefon csörgése véget vetett kis pásztorórájuknak Carlosszal.

Másnap reggel korán kelt, és miután felöltözött, egyből lement a konyhába reggelizni. Legnagyobb meglepetésére Martnának nyomát sem látta.

- Jó reggelt! - hallatszott a háta mögül váratlanul Carlos mély hangja.

A lány megfordult. Carlos hanyagul a hűtőszekrénynek támaszkodott, és mosolyogva nézte őt. Sötét nadrágot viselt, s hozzá kék inget, mely nagyszerűen kiemelte izmos felsőtestét.

Annának elegendő volt csak rápillantania, hogy lelke újból elveszítse nemrég visszaszerzett nyugalmát, hogy elfeledje a józan ész intelmeit, és felidézze az éjszakai mámorító ölelkezést.

- Jó reggelt! - köszönt, és remélte, a hangja nem remeg annyira, hogy a férfi észrevehesse. - Hogy van Saskia? Nagyon későn jöhettél haza az éjjel, mert nem hallottalak, különben rögtön kifaggattalak volna.

- Szándékosan voltam csöndben, nem akartalak felébreszteni, világosította fel az orvos. - Saskia egyébként remekül van, csakúgy, mint újszülött kislánya.

- Szívből gratulálok az immár kétszeres nagybácsinak! - Anna arcát mosoly ragyogta be. - Tehát sikerült meggyőznöd őt a császármetszés szükségességéről? Vagy mégis természetes úton született a baba? - Úgy sajnos nem is születhetett volna meg, mert a lehető legszerencsétlenebb módon, harántfekvésben helyezkedett el - mesélte Carlos. - De én beszélhettem volna hajnalig, akkor sem biztos, hogy Saskia hallgatott volna rám. Szerencsére azonban az utolsó pillanatban megérkezett a férje egyenesen a reptérről, és neki sikerült valahogyan észhez térítenie.

- Tulajdonképpen miért volt annyira ellene a műtétnek? - csodálkozott a lány.

- Mert reménykedett, hogy az utolsó pillanatban mégis megfordul a kicsi, és mert szerette volna ismét a maga teljességében átélni a szülés élményét. De aztán szerencsére megértette, hogy vannak helyzetek, amikor bizony feltétlenül be kell avatkozni, már csak a gyerek életének védelmében is. Időközben egyébként anyámék is befutottak, és természetesen Saskiánál fognak lakni, úgyhogy egypár hétig lesz a huginak segítsége.

Martha lépett be sietve a konyhába, és tréfás oldalba bökéssel adta a házigazda tudomására, hogy rossz helyen áll.

- A hűtőszekrény környékét kérném szépen szabadon hagyni!  -kiáltotta harsányan. - Hát hogy készítsek így reggelit? - Elnézést - szabadkozott a férfi, majd oldalt lépett, és asztalhoz ült Annával szemben. - Van kávé? Szükségem volna egy jó nagy csészényire, hogy teljesen felébredjek végre.

Ami azt illeti, egyáltalán nem tűnt álmosnak. Épp ellenkezőleg: friss volt, mint mindig. A haja még nedvesen csillogott a zuhanyzástól, ami ellenállhatatlan, férfias bájt kölcsönzött neki.

Amíg Anna ezen ábrándozott, a nadrágzsebében megcsörrent a mobilja. A lány bocsánatkérőn széttárta a kezét, majd felállt, kisétált a konyhából, és a füléhez emelte a készüléket. Sarah volt a vonalban.

- Szia... De örülök, hogy hívsz! Hogy vagy? Mi újság? - Velem minden rendben - mondta a nővére. - Csak azért zavarlak, mert szeretném bejelenteni, hogy holnap vagy holnapután utánad repülök. Amint megtudom, pontosan mikor érkezem, azonnal értesítelek.

- Ez nagyszerű hír, de... Hogy van a lábad? Máris elengedett volna az orvos? - Még ellenőrzésre kellene járnom, de egyszerűen nem bírom tovább, hogy ne lássam Danielt. Úgy érzem, ha még egy hetet ki kell bírnom nélküle, biztosan megőrülök. Arra szerettelek volna megkérni, Anna, hogy ha tudsz, szerezz szállást nekem. Nem vagyok túlságosan igényes, egyetlen kérésem van, hogy minél közelebb legyen Nick házához.

- Ez csak természetes, Sarah... És ne aggódj! Meglásd, ha megérkezel, minden rendbe jön.

Miután elbúcsúzott a testvérétől, Anna visszatért Carloshoz a konyhába. Martha közben az asztalra tette a reggelit: illatozó pirítóst, vajat és narancsdzsemet.

- A nővéred volt? - érdeklődött a férfi, aki már végzett az első szelet pirítóssal. - Jól értettem, hogy ide készül? - Igen. - Anna visszaült az asztalhoz, és megkent magának egy szelet kenyeret. - Pedig valószínűleg még nem volna szabad utaznia.

De ha már egyszer így döntött... Megpróbálok szállást szerezni neki.

A lakásom sajnos még nincs kész, úgyhogy valami egészen másban kell gondolkodnom. Azt hiszem, az lesz a legjobb, ha felkeresem a helyi idegenforgalmi irodát, és megnézem, milyen szállásokat ajánlanak a turistáknak.

- Ezért kár a nyakadba venni a világot - állapította meg Carlos két korty kávé között. - Miért nem hozod ide a nővéredet? Anna meglepetésétől talán csak a meghatottsága volt nagyobb.

- Ezt komolyan mondod? - kérdezte hálatelt szívvel.

- Hát persze. A házam, mint már említettem, igen nagy, példának okáért a tied melletti szoba is üres. Sarah biztosan örülne, hogy ilyen közel élhet hozzád.

- ...és Danielhez - tette hozzá elgondolkodva Anna. - De azért van itt egy kis bibi. Fogalmam sincs, mennyi ideig szándékozik maradni Sarah. Lehet, hogy hosszú heteket kell itt töltenie, és te már eddig is olyan sokat tettél értem.

- Csak nem oda akarsz kilyukadni, hogy két Somerville lány pontosan kétszer annyi bajt és galibát jelent, mint egy? - Carloson látszott, hogy remekül szórakozik. - Tudod mit? Vállalom a kockázatot.

Anna nem nevetett.

- Á, nem hiszem, hogy egyáltalán észreveszed majd a jelenlétét legyintett szomorúan. - Szerintem alig lesz itthon. Nick háza körül fog sündörögni egész nap, hogy láthassa Danielt.

- Borzasztóan hiányozhat neki - bólogatott a férfi.

- Azt te el sem tudod képzelni, mennyire. Gondold csak el: Daniel élete első három évét csaknem kizárólag vele töltötte, mert Nick sohasem volt otthon, mindig a szállodái között ingázott. Aztán az én kedves sógorom hirtelen felfedezte magában az apát, és azt hiszi, ha végre időt szán a gyerekére, azzal meg nem történtté teheti az elmúlt éveket.

Anna megitta a kávéját, majd felállt, és elkezdte leszedni az asztalt.

- Ugyan, hagyja, majd én megcsinálom - hessegette el Martha. Menjen, készüljön inkább, mert a végén elkésnek! A lány a táskájáért indult a nappaliba, Carlos pedig követte.

- Mit gondolsz? Mire készül a nővéred? - kérdezte halkan. - Bírósághoz fordul, és magának követeli a kicsit? - Ez is előfordulhat, de csak akkor, ha Nick továbbra is elutasítja a párbeszédet. Az biztos, hogy Sarah most szeretné magával visszavinni Danielt Angliába. De sokkal boldogabb volna, ha ezt egy megegyezés és nem egy bírósági döntés eredményeképpen tehetné.

- Milyen igaza van! - A férfi szaporán bólogatott. - Valóban úgy volna a legjobb mindenkinek, ha a szülők maguk között tudnák elintézni az ilyen ügyeket. - A faliórára pillantott. - Kicsit elbeszélgettük az időt. Lassan ideje indulnunk.

- Csak nem hozzánk jössz, a kórházba te is? - kérdezte Anna, már útban az autók felé.

- De igen. Levizitelek, utána viszont rohanok a klinikára, mert szeretném átnézni a jövő hétre betervezett műtétek listáját. Van egy operáció, amelyre mindenképpen sort akarok keríteni, de csak akkor, ha nem okozok ezzel túl nagy zavart az időbeosztásban.

- Új beteg talán? És máris meg kell műtened? - Nem egészen. Fran kisfiát akarom megoperálni.

- Francesca kisfiát? - Anna arcára kiült az elképedés. - De hát mi baja a gyereknek? - Koraszülött volt, és mint tudod, az ilyen babáknál előfordul, hogy a tüdőartéria és az aorta közötti rés nem zárul be teljesen.

Ilyenkor különböző gyógyszerek adása is hasznos lehet, de a kis Bennek nem volt szerencséje: nem jól reagált az Indomethacinra.

Természetesen felajánlottam Frannek, hogy elvégzem a műtétet, amikor csak akarja. És most szólt, hogy próbáljuk meg.

- Hirtelen rosszabbodott a kicsi állapota? Anna természetesen találkozott már ezzel a születési rendellenességgel, mely elég gyakorinak volt mondható. Majd minden tizedik szívhibával világra jött gyermek ettől a bajtól szenvedett, nevezetesen, hogy a szívük részben a tüdőbe pumpálta az éltető vért, vagyis sokkal keményebben kellett dolgoznia, hogy a test többi részébe is elegendő mennyiségű vért juttasson.

- Nem, nem erről van szó. Ben az utóbbi időben nagyon gyakran volt beteg, mindenféle fertőzéseket szedett össze, ezért kellett halogatnunk a műtétet. Most úgy néz ki, végre teljesen egészséges, így hát belevágunk. Nem akarjuk megkockáztatni, hogy egészen legyengüljön.

- De még olyan kicsi! - sóhajtotta Anna. - És egy ilyen operáció komoly megterhelést jelent a szervezetnek.

- Ez igaz. Ha viszont csak idősebb korában kerülne sor a műtétre, akkor félő, hogy nem tudnánk tökéletes munkát végezni, és Ben egész életében szívpanaszokkal küszködne. Már így is soványabb és alacsonyabb, mint a hasonló korú kisfiúk általában, ráadásul nagyon könnyen kifárad. Ezen szeretnénk változtatni. Mivel ilyen fiatal, minden esély megvan rá, hogy a sikeres operációt követően gyors fejlődésnek indul, és behozza az összes lemaradását.

Anna akaratlanul is megsajnálta Frant.

- Szegény anyja! Borzasztóan nehéz lehet mindezt egyedül végigcsinálnia! Igaz is... Mit tudsz a kisfiú apjáról? Carlos vállat vont.

- Nem sokat. Fran első látásra beleszeretett, és mivel tudta, hogy a családja sohasem fogadná el őt, megszökött vele. A gyerek persze nem volt tervbe véve, csak úgy becsúszott...

A lánynak önkéntelenül eszébe jutott, min mehetett keresztül Carlos, amikor mindez történt. Szörnyen megszenvedhette, hogy egyik napról a másikra elveszítette a menyasszonyát.

- És? Hol van most az a fickó? Miért nincs a családjával? - Mert meghalt. Autóbaleset érte. Valami partiról jött haza éppen, persze kissé kapatosan.

- Ó! - Anna egy pillanatra elhallgatott. - Hát ezért jött vissza Francesca.

- Igen. - Carlos homloka ráncba szaladt. - Próbált ugyan egyedül megállni a lábán, de rájött, hogy embertelenül nehéz magányosan gondoskodni egy gyerekről, aki ráadásul még nem is teljesen egészséges, így aztán újra felvette a kapcsolatot a szüleivel, és amikor megtudta, hogy tárt karokkal fogadnák, azonnal hazaköltözött.

- És mivel bízott benne, hogy a családjához hasonlóan te is megbocsátasz, hozzád fordult segítségért - töprengett el Anna. - Pedig tekintve, mit követett el ellened, ez nem lehetett könnyű lépés. Benne volt a pakliban, hogy visszautasítod...

- Fran és én ősidők óta ismerjük egymást - szakította félbe élesen a férfi. - Csak nem képzeled, hogy képes lettem volna nemet mondani neki csak azért, mert valamikor régen elkövetett egy hibát? Hát ennyire szereti! Annának a lélegzete is elakadt egy pillanatra.

Értette már, miért tölt annyi időt Carlos Francescával és a kis Bennel. És azt is érteni vélte, miért tűnik úgy, mintha az orvos hozzá is vonzódna.

Francesca nyilván nem tudta még teljesen feledni Ben apukáját, és egyelőre nem döntötte el, visszatérjen-e Carloshoz. A férfi meg talán nehezen bírja a várakozás hónapjait, hiszen bármennyire ragaszkodik is első szerelméhez, ő is hús-vér ember, aki néha kísértésbe esik...

Anna és Carlos egyszerre, de külön autóban indultak a kórházhoz, ahol a férfi azonnal a betegeihez rohant, a doktornő viszont egyenesen Leroy szobájába.

- Van valami változás? - kérdezte Maria nővértől.

- Sajnos, egyelőre semmi. Még mindig elég magas a láza, és egyelőre nyoma sincs annak, hogy javulna az állapota.

Hát ez nem éppen az a hír volt, amelyet Anna hallani szeretett volna. De csüggedtségének nem adhatott hangot, mert ott volt Bea, akibe lelket kellett öntenie. Leült hát az asszony mellé néhány percre, és megpróbálta megnyugtatni. Tapintatosan elmagyarázta neki, hogy valószínűleg még sokáig türelemmel kell lenniük, ki kell várniuk, hogyan reagál Leroy szervezete a gyógyszerekre. Ha jól, akkor tökéletesen felépül majd ebből a szörnyű kórból, ha azonban nem, akkor könnyen összeomolhat a keringése, és a legrosszabbra is fel kell készülniük.

- Légy erős, kicsikém! - súgta a gyerek fülébe a doktornő, akit mélységesen elkeserített, hogy Leroy már fel sem ismeri őt. Ki tudja, hogy a szavait értette-e egyáltalán? - Gyógyulj meg! Meg kell gyógyulnod, érted? - Miután felegyenesedett, ellenőrizte az infúzióban beadott gyógyszereket, a bemenő folyadék mennyiségét és a katéteren át érkező vizeletmennyiséget. - Úgy tűnik, nincs különösebb baj - mondta halkan Mariának. - Ne felejtsék el a hideg vizes borogatást sem! Ha a lázát le tudnánk vinni, a többi már gyerekjáték volna.

Hosszúra és fárasztóra sikeredett ez a nap, és nem csupán azért, mert Anna többször is benézett Leroyhoz. Egyébként is több volt a munka az átlagosnál.

Nem csoda, hogy este a doktornő kimerülten ért haza, és szinte azonnal bezuhant az ágyba, hogy aztán ájultan aludjon reggelig.

Szerencsére sikerült jól kipihennie magát, mert másnap, munka után még Sarah-ért is ki kellett mennie a repülőtérre.

- Olyan jó, hogy itt vagy! Nagyon hiányoztál! - ölelte magához melegen a nővérét. - Jól utaztál? - Igen. De azért kicsit fáradt vagyok...

- Gyere, máris hazaviszlek, ott majd kipihened magad.

A villához megérkezve Anna épp a kulcsát kereste, amikor Carlos kinyitotta az ajtót nekik.

- Üdvözlöm, Sarah - köszöntötte az új vendéget barátságosan a férfi, majd kezet nyújtott. - Hogy van a lába? - A körülményekhez képest, köszönöm, remekül - felelte mosolyogva az asszony. - Persze még jó ideig eltarthat a gyógyulás. De erre számít is az ember, ha három helyen sikerül eltörnie a lábát.

- Három helyen? - Bizony. - Sarah vágott egy grimaszt. - Elütött egy autó, és elég szerencsétlenül estem. De most már sokkal jobban érzem magam.

Ez a kisebb gipsz valóságos áldás, hiszen végre mozoghatok vele. És hála az ön nagylelkűségének és vendégszeretetének, a fiam közelében lakhatom.

- Szóra sem érdemes - legyintett mosolyogva Carlos. - Örülök, hogy segíthetek. Addig marad nálam, ameddig csak jólesik, és természetesen a kisfiát is idehozhatja.

- Maga igazán nagyon kedves. - Sarah szemlátomást meghatódott. Tekintete elfátyolosodott, alig bírt megszólalni. - Nem is tudom, mit mondjak...

- Akkor ne mondjon semmit! - javasolta a férfi. - Inkább menjen, foglalja el a szobáját, Anna majd megmutatja, hol fog lakni. És persze pihenjen sokat! Ma délután biztosan nem fogom zavarni magukat, nyugodtan beszélgethetnek. Be kell mennem a klinikára, a betegeimhez. De Martha a rendelkezésükre áll, és biztos vagyok benne, hogy mindent meg fog tenni a kényelmükért.

Pár perccel később Carlos valóban elhagyta a házat. Miután a nővérek magukra maradtak, Anna segített Sarah-nak felmenni és kicsomagolni. Aztán rájött, hogy leginkább azzal járhatna a testvére kedvébe, ha odavinné neki a telefont, és szép csöndben távozna.

Mert Sarah már tűkön ült, alig várta, hogy beszélhessen Nickkel.

- Találkozott már a nővéred a kisfiával? - érdeklődött Carlos pár nappal később, a kórházban.

Anna szomorúan csóválta a fejét.

- Sajnos nem. Nick nem engedi Daniel közelébe, sőt azt is rendre megakadályozza, hogy telefonon beszéljen vele. Ha ez így megy tovább, Sarah-nak tényleg nem lesz más választása, mint bírósághoz fordulni. Bár Nicket talán ez sem zavarná... Azt hiszi, akinek pénze van, annak az oldalán áll az igazság.

- Ha ezt hiszi, akkor bizony pórul járhat - gondolkodott el Carlos. - Válás esetén ugyanis mindenképpen a zsebébe kell nyúlnia, ráadásul a bíróság általában az anyának szokta ítélni az ilyen kicsi gyerekeket.

Anna csodálkozva pillantott fel.

- Eddig mindig azt hittem, Nick oldalán állsz ebben a kérdésben.

Hogyhogy megváltoztattad a véleményedet? - Helyesbítenék: én a család oldalán álltam és állok. És azt gondolom, hogy ha Sarah és Nick meg tudnák oldani a gondjaikat, sok felesleges szenvedéstől kímélnék meg magukat, és persze Danielt is.

Anna felsóhajtott.

- Nekem ugyan megengedte Nick, hogy időről időre meglátogassam Danielt, de tekintve, hogy Sarah nem mehet a közelébe, a nővérem iránti tapintatból inkább én sem megyek. Ó, olyan zavaros és fájdalmas ez az egész história! - Fel a fejjel, előbb-utóbb biztosan rendeződnek a dolgok! Egyébként mi újság az elkülönítőben? Nem is mondtad, hogy van a kis Leroy? - Mert tulajdonképpen nincs mit mondanom. Változatlan az állapota, nem tehetünk mást, mint hogy várunk és reménykedünk. Eddig nem omlott össze a keringése, és ez jó. De nagyjából ez az egyetlen jó hírem vele kapcsolatban. Utasítottam Mariát, hogy növeljék a rutinvizsgálatok gyakoriságát, hogy a sokkra utaló legkisebb jelet is azonnal észrevehessük.

- Ez minden, amit tehetünk - biccentett Carlos. - Meg persze az, hogy imádkozunk, nehogy mégis bekövetkezzék a legrosszabb. Még szerencse, hogy én szolgálhatok jó hírekkel: két nap múlva hazaengedem Josephet. Már érdeklődött utánad... Nincs kedved meglátogatni, mielőtt hazamegy? - De igen, szívesen elbúcsúznék tőle. Holnap, munka után beugrom hozzá, jó? Igaz is, Bent megműtötted már? - Ma fogom. Lassan indulok is... Számíts rá, hogy későn megyek haza. Amíg csak lehet, a műtét után is Bennel maradok.

Carlos intett a lánynak, és Anna hosszan nézett a távolodó orvos után. Meg tudta érteni Francescát. Hát igen, ha neki szívbeteg gyermeke volna, ő is feltétel nélkül megbízna Carlos Barrantesben.

- Carlost láthatóan foglalkoztatja valami mostanában - szólalt meg Anna háta mögött Tom, amikor a lány már indulni akart a laborba egy vérvizsgálat eredményéért.

- Innen egyenesen a klinikára megy, hogy megműtse Francesca Marchant fiát - világosította fel az orvost a doktornő. - Valószínűleg ezért töprengőbb a megszokottnál.

- Hát igen, ha gyerekekről van szó, nem igazán tud hűvös és tárgyilagos maradni...

- Hogyan? Más gyereknél sem? - Anna meglepődött. - Azt hittem, csak ez az egy áll olyan közel hozzá.

- Á, szó sincs róla! Nagyon szívén viseli az apróságok sorsát, sokat rágódik rajta, mi lesz velük, főleg, ha szegényebb családból származnak, és a szülők nem tudják biztosítani nekik a megfelelő körülményeket. Ilyen esetekben gyakran egyáltalán nem kér fizetséget a műtétért, sőt az is előfordult már, hogy a biztos felépülés érdekében ingyenes szanatóriumi utókezelést járt ki egy kis betegnek.

- Tényleg? - Anna nem győzött ámulni. És még Carlos magyarázta neki, hogy nem szabad érzelmileg túl közel engednie magához a betegeket! - Nem is gondoltam volna.

- Én sem - vallotta be Tom. - Ő ugyanis igyekszik az ilyesmit titokban tartani. Én is a hálás betegektől értesültem a dologról.

Annának volt ideje elgondolkodni mindezen, mert este Carlos olyan későn ért haza, hogy egyáltalán nem találkoztak. Kettesben költötték hát el a vacsorát Sarah-val, aki egyre elkeseredettebb volt Daniel miatt, így egyre kevésbé kötötték le a könyvek meg a videofilmek, melyekkel az időt próbálta agyonütni naphosszat.

Másnap este Anna az ígéretéhez híven meg akarta látogatni Josephet, de munka után még hazaugrott a nővéréhez átöltözni és egy kicsit beszélgetni. Éppen amikor indulni készült a klinikára, kopogtattak.

Annának a lélegzete is elállt, amikor ajtót nyitott, ugyanis Nick állt előtte Daniellel.

- Sarah-hoz jöttünk - közölte a férfi, mire Anna szótlanul félreállt az ajtóból, hogy bemehessenek.

Aztán gyorsan magához vonta Danielt.

- A mami odabenn van a nappaliban - mutatta meg neki. - Csuda boldog lesz, hogy végre együtt lehettek. Nagyon-nagyon hiányoztál már neki.

- Ott, arra? - A kisfiú, mint a csík, eltűnt a mutatott irányban.

Nick és Anna némán méregették egymást egy darabig.

- Hát mégiscsak erőt vettél magadon? - kérdezte végül a lány.

- Nem volt más választásom - hangzott az őszinte válasz. - Daniel szüntelenül Sarah-t emlegette, utána érdeklődött. Mostanra kifogytam a kifogásokból, nem tudtam már mit mondani neki.

Anna odalépett a férfihoz és átölelte.

- Hála az égnek! - suttogta elfúló hangon. - Nem is tudod, milyen boldog vagyok, hogy eljöttetek.

Nick érezhetően zavarba jött sógornője érzelemkitörésétől. Merevsége csak akkor engedett fel kissé, amikor Anna eleresztette.

- Tulajdonképpen Carlos beszélt rá, hogy eljöjjek - vallotta be még mindig elfogódottan. - Azt mondta, önző és rövidlátó viselkedésre vall, ha távol tartom a gyereket az anyjától.

- Ezt mondta volna? - Hogy őszinte legyek, mondott mást is, de azt inkább nem ismétlem meg, mert nem tűri a nyomdafestéket - vigyorodott el Nick. Mindenesetre belátom, hogy senkinek nem volna jó, ha bíróság elé kerülne az ügyünk. Ezért aztán úgy döntöttem, beszélek Sarah-val, és remélem, ő is kész a megegyezésre.

- Abban biztos lehetsz - helyeselt Anna. - Üljetek le nyugodtan, és beszélgessetek! Senki sem fog zavarni benneteket.

- Remélem, sikerül közös nevezőre jutnunk - dünnyögte Nick, majd intett a lánynak, és elindult a nappali felé.

Joseph a lábadozó gyerekek számára fenntartott játszószobában számítógépezett, amikor Anna megérkezett. A doktornő alig ismerte meg az egykor oly halovány, törékeny kisfiút. A szeme most örömtől csillogott, az arca kipirult - és igen, mintha még hízott volna is egy kicsit! - Csuda jól nézel ki! - dicsérte meg Anna. - Alighanem teljesen meggyógyultál.

- Úgy ám - felelte büszkén Joseph. - És képzeld, holnap hazamehetek! Carlos doktor bácsi azt mondta, hogy erős vagyok, mint a vas, így aztán nincs értelme, hogy továbbra is itt tartson.

Anna jó néhány percig beszélgetett a kisfiúval, csak akkor búcsúzott el, amikor Joseph édesanyja jött, hogy a szobájába kísérje és lefektesse a gyereket.

A játszószoba előtti folyosón Anna összefutott Freyával, Joseph ápolónőjével.

- A főorvos úr említette, hogy a doktornő valószínűleg beugrik ma este - mosolygott a nővér. - Találkozott már Josephfel? Na, és mit szól hozzá, milyen jó színben van? - Ha nem látom, el sem hiszem - bólogatott mosolyogva Anna. Ha arra gondolok, milyen állapotban érkezett ide...

- Bizony, Barrantes főorvos úr nagyszerű sebész... Nem akar beszélni vele, mielőtt elmegy? Azt hiszem, itt van még az irodájában. Freya a folyosó végére mutatott. - Arra, egyenesen. Ha átment a lengőajtón, mindjárt a második szoba jobbra.

- Köszönöm... Nem tudja véletlenül, hogy sikerült a kis Ben szívműtétje? - jutott eszébe Annának már elmenőben. - Ha jól emlékszem, tegnap délután műtötte meg a főorvos úr.

- Ó, igen, tudom. Rutinbeavatkozás volt, minden rendben folyt le.

De azt hiszem, a kisfiú még az intenzív osztályon fekszik, Anna bólintott, majd továbbment a folyosón, és áthaladt a tűzbiztos kétszárnyú ajtón. Az irodához közeledve önkéntelenül lassított a léptein, mert hallotta, hogy Carlos nincs egyedül. Sőt, mivel a szoba ajtaja résnyire nyitva állt be is kukkanthatott. De bár ne tette volna! Carlos éppen gyöngéden átölelte Francescát, és Anna gyorsan elfordította a fejét, nehogy a csókjuknak is szemtanúja legyen.

Azt sem bánta volna, ha hirtelen megnyílik alatta a föld. Rosszullét fojtogatta, s a szíve úgy vert, majd kiszakadt a helyéről. Egyetlen gondolata volt: el innen, minél hamarabb! Valósággal kimenekült a klinikáról.

Mégis mit vártál, te ostoba? Hogy Carlos feledi gyermekkori szerelmét, és a kezedért esdekel térden állva? - gúnyolta magát. Hát akkor itt az ideje, hogy felébredj, te holdkóros liba! Carlos sohasem tagadta, hogy szereti Francescát... Hogyne ragaszkodna hát hozzá most? Hiszen ha valami, akkor a kis Ben műtétje biztosan közel hozta őket egymáshoz.

Kiérve a szabadba, Anna nagy levegőt vett. Jó néhány percre szüksége volt, hogy valamelyest lecsillapodjék, az autójába is csak azután mert beülni.

10. FEJEZET
- No, hogy s mint van a mi kis betegünk ma reggel? - érdeklődött Anna a betegszobába lépve, ám még azelőtt tudta a választ, mielőtt Maria nővér szóra nyitotta volna a száját.

Leroy mozdulatlanul, csukott szemmel feküdt ágyában, orcáin a láz rózsái virítottak.

- Sajnos, továbbra sincs jelentős javulás - csóválta a fejét szomorúan az ápolónő. - Talán csak annyi, hogy a gyógyszereknek köszönhetően valamivel könnyebben lélegzik.

- Azért az is valami. Hát akkor csak így tovább, Maria! Cserélgesse továbbra is szorgalmasan a priznicet, és forgassa az ágyban, nehogy felfekvések keletkezzenek a testén! Így is válságos az állapota, már csak az hiányozna szegénykének, hogy kisebesedjék a mozdulatlan fekvéstől.

Dél is elmúlt, mire a doktornő végigjárta a gyermekosztály összes betegét, így aztán elhatározta, hogy pár percre beül a kávézóba, és iszik egy csésze feketét. Nagy szüksége lett volna egy kis csöndre és nyugalomra, már csak azért is, hogy át tudja gondolni az előző este történteket.

Az éjjel és reggel, indulás előtt erre nem nagyon volt ideje, mert az izgatott Sarah töviről hegyire be akart számolni neki Nick és Daniel látogatásáról. Jól sikerülhetett ez az első találkozó, mert Anna már nagyon régen nem látta ilyen boldognak a nővérét. Igyekezett hát vele örülni, és nem gondolni a fájdalmára.

A kávézóig azonban nem jutott el, mert útban a felvonó felé megállította a járóbeteg-gondozóban dolgozó egyik nővér.

- Éppen most hoztak be egy kislányt medúzacsípéssel. Meg tudná nézni, doktornő? - Hát persze. - Anna gondolatban búcsút intett a kávénak és a rövid ejtőzésnek, majd az ápolónő után sietett.

A medúzacsípés itt, a trópusokon korántsem volt gyerekjáték, egyes fajták mérge ugyanis akár halálos is lehet.

A tizenegy év körüli kislány már túl volt egy nagy hányáson, s most verejtékben fürödve feküdt egy vizsgálóágyon. Szemlátomást komoly fájdalmai voltak.

- Szia, Caitlin! - Anna a nővértől már tudta a gyerek nevét. Somerville doktornő vagyok. El tudnád mondani, mi történt veled? - Úsztam... a tengerben - felelte akadozva a kislány. - Aztán... amikor ki... ki akartam jönni a vízből... alighanem ráléptem valamire. Tessék csinálni valamit... a lábammal, mert borzasztóan fáj.

Anna utasította a nővért, hogy azonnal adjon fájdalomcsillapítót Caitlinnek, aztán megvizsgálta a sérült lábat.

- Mindjárt megleszünk, ne félj, de előbb meg kell néznem, van-e valami a lábadon. Ugye a jobb talpad az? ... Hoppá, a medúza egyik fonala még mindig itt van, a bőrödre tapadva! Ahogy így elnézem, nem éppen a legveszélytelenebb fajta... Hozzá ne nyúljon, nővér! Ezek a parányi csalánsejtek érintésre bocsátják ki mérgüket. Mielőtt eltávolítjuk, ártalmatlanná kell tennünk a csalánozót. Hozzon gyorsan egy az egyhez arányban vízben oldott nátrium-karbonátot! Az ápolónő elsietett, hogy elkészítse a lábfürdőt.

- Ez az oldat semlegesíti a medúza mérgét - magyarázta Anna a kislánynak. - Aztán, ha már elmúlt a veszély, leszedjük a lábadról a rajta maradt fonalat, és hamarosan jobban leszel. Lassan a fájdalomcsillapító is hatni fog, és most, hogy nagyjából tudom, milyen állattal volt dolgunk, adunk neked egy ellenmérget.

A doktornő utasítására a nővér felszívta a megfelelő ampullát, és beadta a szert Caitlinnek. Közben a lábfürdő eredményeképpen Anna egy csipesszel eltávolíthatta a már veszélytelen fonalat.

- Készen is vagyunk - jelentette ki vigasztalón. - De azért arra kérlek, a biztonság kedvéért ne menj még haza. Pihenj egy kicsit, ha akarod, a szüleid is bejöhetnek hozzád. Úgy egy óra múlva visszajövök, és ha minden rendben, elhagyhatod a kórházat.

Azzal elköszönt Caitlintől, de kifelé menet félrevonta a nővért.

- Reményeim szerint már semmitől sem kell tartanunk, de azért az elkövetkező egy órában tartsa rajta a szemét a kislányon! Különösen figyelje az izomgörcsökre, illetve a légzési vagy vérkeringési zavarokra utaló jeleket, és ha ilyesmit észlel, azonnal értesítsen! A kávézóban leszek.

Végre! Anna boldogan felsóhajtott, amikor belépett a kávézóba, mely így ebédidő után elég elhagyatottnak tűnt. De sebaj, annál inkább lesz alkalma elmerülni a gondolataiban! Az ablaknál foglalt helyet, egy üres asztal mellett, ám nem sokáig élvezhette az egyedüllétet.

- Anna! Csakhogy megvagy végre! Már mindenütt kerestelek. Carlos állt meg előtte, és miután lerakta a tálcáját, leült Annával szemben. - Freya nővér mesélte, hogy tegnap meglátogattad Josephet. Eredetileg úgy terveztem, csatlakozom hozzád, de sajnos közbejött valami.

Vagy valaki... Anna pontosan tudta, mi jött közbe a férfinak, ezért aztán inkább elsiklott a megjegyzés fölött.

- Joseph nagyon jó színben van - erőltetett mosolyt az ajkára. Gondolom, most örülsz.

- Valóban. Mindig csuda jó érzés, ha sikerül meggyógyítanom valakit.

- És hogy van a kis Ben? - tudakolta a lány. - Rendben folyt le a műtét? - Igen, a lehető legnagyobb rendben. Ben remekül van, legalábbis ahhoz képest, hogy szívműtéten esett át. Persze a rokonság megrettent kissé a rengeteg cső, monitor meg infúziós állvány láttán, de hát ilyenkor ez a természetes. Ben hamarosan újra szaladni fog, és eszébe sem jut majd az az idő, amikor betegeskedett.

- Ennek őszintén örülök - mondta udvariasan a lány, de olyan arccal kevergette a kávéját, hogy Carlos rögtön láthatta: egyáltalán nem örül.

- Jól vagy? - kérdezte aggódón. - Látszik rajtad, hogy rágódsz valamin... Baj van, Anna? Vagy még mindig Leroy miatt nyugtalankodsz? - Nem, igazából nem - felelte kitérően a lány. - Szerencsére nem rosszabbodott az állapota, de javulásról sem tudok beszámolni. Elég szörnyű persze ez a meddő várakozás, az, hogy bármennyire szeretnénk is, többet már nem tehetünk érte.

- Hát igen - bólogatott Carlos. - Néha akkor tesszük a legjobbat, ha rábízzuk a gyógyítást az anyatermészetre.

- Meglehet. - Anna felpillantott. Komolyan nézett a férfira. - Meg akarom köszönni neked, hogy mégiscsak beszéltél Nickkel. Nem tudom, mit mondtál neki, de az biztos, hogy hatásos volt. Tegnap este elhozta Danielt hozzánk, sőt mi több, hosszú hónapok óta először tudtak értelmesen eltársalogni Sarah-val. A nővérem valósággal repesett a boldogságtól.

- Ezt örömmel hallom. Tudod, rosszul viselem, ha a kakaskodó felnőttek sértett önérzete miatt az ártatlan kisgyermeknek kell szenvednie. Mit mondott Sarah? Máris megegyeztek volna? - Nem, a végleges megállapodás még nem született meg. De már az is valami, hogy elismerték: a másiknak is joga van a gyerekhez.

- És Sarah-nak mik a tervei? Visszaviszi Danielt Angliába? - Gondolom, igen - vont vállat Anna. - Ott élnek a szüleink, oda tartozunk, és valószínűleg idővel Sarah is szeretne majd visszamenni dolgozni.

- És te? Te mihez kezdesz, ha lejár a szerződésed a kórházban? - Még nem tudom. Egyelőre nem döntöttem.

Ahogy teltek a napok, Anna mind jobban megkedvelte a karibi térséget, és már ott tartott, hogy szívesen maradt volna itt akár hosszabb ideig. De ez, tekintve a tegnap este történteket, már nem volt lehetséges. Hogyan élhetne és dolgozhatna Carlos közelében azzal a tudattal, hogy a férfi egy másik nőt szeret? - Valószínűleg visszamegyek Londonba Sarah-val, és igyekszem munkát kapni egy közeli, jó nevű kórházban - tette hozzá, majd az órájára pillantott. - Lassan ideje indulnom. Meg kell néznem egy kislányt, akit medúza csípett meg, aztán pedig szeretnék Leroyra is vetni egy pillantást.

- Veled tartok - állt fel a férfi is.

Anna először a járóbeteg-rendelőbe ment, hogy megvizsgálja Caitlint, és mivel mindent rendben talált, hazaengedte a kislányt.

Aztán Carlosszal az oldalán elindult Leroy szobájába.

- Talán kicsit könnyebben lélegzik, mint eddig, és a mája is mintha kevésbé volna duzzadt - tájékoztatta a dolgok pillanatnyi állásáról az orvost. - Ez persze nagyon jó jel, és remélem, hogy a fordulat már nem várat sokáig magára.

Mikor beléptek a szobába, Carlos elsőként a lázlapot vette szemügyre.

- Idenézz! Lehet, hogy máris bekövetkezett a várva várt fordulat? Leroy testhőmérséklete egy teljes fokkal alacsonyabb, mint tegnap! - Nahát, tényleg!? - Anna hitetlenkedve hajolt oda a papiroshoz, de aztán felderült az arca.

A férfi átölelte a vállát, és mosolyogva magához húzta.

- Apróság ugyan, elismerem, de mégiscsak a javulás első és legfontosabb jele, nem igaz, Anna? A lány nagyot sóhajtott, majd lehunyta a szemét. Kimondhatatlanul jólesett neki, hogy érezhette Carlos közelségét, a teste melegét, s hallhatta szívének oly ismerős, megnyugtató dobogását.

- Olyan régóta vártam erre a percre - suttogta alig érthetően. Kedves, kicsi Leroy! Most már biztosan meggyógyulsz.

Ebben a pillanatban megszólalt Carlos személyi hívója. A férfi előhúzta, és vágott egy grimaszt, amikor elolvasta az üzenetet.

- Mennem kell a klinikára - mondta halkan. - De hamarosan visszajövök. Itt leszel? - Hát persze. - Most, hogy nyilvánvalóan fordulóponthoz értek Leroy felépülése szempontjából, Anna a lehető legtovább benn akart maradni a kórházban, hogy figyelemmel kísérhesse a további fejleményeket.

Carlos valóban visszajött, de csak este, amikor Anna műszakja már rég lejárt. A doktornő persze nem készült még haza: a betegek és hozzátartozóik számára fenntartott társalgóban volt az idegesen fel-alá járkáló Beával.

- Nem akar lemenni inkább a kávézóba harapni valamit? - kérdezte az asszonytól Anna. - A végén még az őrületbe kergeti magát ezzel az állandó ideges futkosással, meg aztán el is fárad, pedig ha Leroy felébred, igencsak szükség lesz még a maga erejére.

- Hát jó - adta meg magát Bea. - De legkésőbb negyedóra múlva visszajövök. Feltétlenül ott akarok lenni, amikor magához tér.

Alighogy az asszony kiszaladt, a társalgó ajtajában megjelent Carlos.

- Maria nővér mondta, hogy itt talállak - szólt Annához lépve, majd a lány vállára tette a kezét. - Nem nézzük meg Leroyt? A kisfiú olyan mélyen, nyugodtan aludt, hogy Anna azonnal észrevette: ismét történt valami.

- Megint lejjebb ment a láza! - suttogta boldogan, miután vetett egy pillantást a lázlapra. - Jaj, Carlos, el sem tudom mondani, mennyire örülök! Ez azt jelenti, hogy nem fog meghalni! Felépül, és hamarosan egészséges lesz! Leroy kicsit mocorgott, és mintha dünnyögött volna valamit álmában. A doktornő közelebb hajolt hozzá.

- Nem értettem tisztán - mosolygott Carlosra. - De mintha a jégkrém szót hallottam volna.

- No, ha már a jégkrémen jár az esze, akkor valóban jobban van a kislegény - állapította meg derűsen az orvos. - Amennyiben lázcsillapítók nélkül is lázmentes lesz legalább huszonnégy óráig, és ráadásul az étvágya is visszatér, akkor már nincs mitől félnünk.

Megvárták Beát, hogy személyesen közölhessék vele a jó hírt, aztán utasították Mariát, hogy holnap, ha Leroy felébred, és már fel is tud ülni, nyugodtan hozzanak neki jégkrémet.

- Őszintén szólva semmi kedvem hazamenni - vallotta be Anna, miután Carlosszal kisétáltak a kórházból. - Túlságosan zaklatott vagyok.

- Mi lenne, ha előbb sétálnánk egyet a parton? - javasolta az orvos. - Van itt a közelben egy szép kis öböl, körbejárhatnánk.

A pálmákkal szegélyezett öböl valóban nem volt messze, s amikor odaértek, lassan, meg-megállva haladtak, a selymes, fehér homokban, a hullámok lágy neszét hallgatva. A lemenő nap vöröses fénye aranyló csillámokat varázsolt az alig fodrozódó Karib-tengerre. Kicsit távolabb hófehér jachtok horgonyoztak, békésen ringatózva a nagy kék vízen.

- Milyen szép itt - jegyezte meg Anna halkan. - Csodálatosan szép.

- Mégis el akarsz hagyni minket örökre - felelte kissé szemrehányón a férfi.

Leültek egymás mellé a langyos homokba, és egyre a tengert bámulták, a világért sem nézett volna egyikük sem a másikra.

- Biztos, hogy nem tudlak maradásra bírni? - törte meg a csendet megint Carlos. - Remek orvos vagy, Anna, és nekünk, ott a klinikán, nagy szükségűnk van rád. Annyira szeretném, ha legalább megfontolnád az ajánlatomat! Ha nem utasítanád el gondolkodás nélkül.

- De hát... - kezdte habozva a lány, Carlos azonban máris félbeszakította: - Igen, tudom, mit akarsz mondani. Nem akarsz fizetős elitkórházban dolgozni, de ha csak ez a bajod, ezen könnyen segíthetünk.

Már régóta szeretnék egy olyan klinikai részleget létrehozni, amelyben ingyen kezelnénk a betegeket, és a gyerekosztály vezetésére még nincs emberem. - A férfi, kutatóan nézett Anna arcába. - Ez neked való munka volna, te is tudod.

- Igen, ez valóban nagyon csábítóan hangzik - ismerte el Anna. Mégsem hiszem, hogy maradhatok.

Nem, képtelen lenne tartósan elviselni, hogy nap mint nap lássa Carlost Francescával, képtelen lenne elviselni a férfi közelségét, az érintését úgy, hogy tudván tudja: sosem lehetnek egymáséi...

- Sarah és Daniel miatt? Félsz, hogy akkor kevesebbet látod őket? És ha a nővéred rendelkezésére bocsátanék egy házikót, ahol időlegesen vagy akár véglegesen is letelepedhet, ha akar? Akkor elfogadnád az állásajánlatomat? Anna szeme tágra nyílt az elképedéstől.

- Házat akarsz adni Sarah-nak? De hát miért tennél ilyet? Mi okod van rá, hogy ekkora költségbe verd magad? - Te is tudod, hogy megengedhetem magamnak, akkor meg miért ne tennék jót másokkal? Nick és a nővéred bizonyára boldogok lennének, mert így mindketten akkor láthatnák Danielt, amikor csak akarnák.

- Nem ezt kérdeztem - rázta a fejét Anna. - Tudom, hogy nagylelkű vagy, ezt számtalanszor bebizonyítottad már, és Tom is sok mindent elmesélt. Én azt szeretném tudni, miért olyan fontos neked, hogy Sarah-nak otthona legyen ezen a szigeten? - Azért, mert azt akarom, hogy ne menj haza Angliába. És talán, ha Sarah itt marad, te is inkább hajlani fogsz rá, hogy elfogadd az ajánlatomat. Szükségem van rád, Anna, azt akarom, hogy mellettem legyél. Hát olyan nehéz ezt megérteni? - Annyi orvos van, kiválóbbnál kiválóbbak, akik mind kezük-lábuk törnék, hogy a klinikádon dolgozhassanak...

- Ezt úgy értsem, hogy nemet mondasz? - pillantott a lányra elkínzott arccal Carlos.

- Csak próbálom megérteni, miért ragaszkodsz ennyire hozzám, ha egyszer bárkit megkaphatnál arra az állásra.

- De nekem nem kell bárki, nekem te kellesz, hát nem érted?! Nélküled semmi vagyok, bele sem merek gondolni, mi lesz, ha mégis itt hagysz! - A férfi átölelte Anna vállát, és magához szorította. - Ne tedd ezt velem, Anna, ne hagyj magamra! Legalább azt ígérd meg, hogy gondolkodsz a dolgon! A lány a látóhatár szélén lassan alábukó napkorongot figyelte. Lehet, hogy most csak álmodik? Miket beszél ez az ember? Vagy ő volt az, aki mostanáig mindent félreértett? - Mi az, hogy ne hagyjalak magadra? - értetlenkedett. - Hiszen Fran itt van neked. Rá van szükséged, őt szereted, mi okod volna rá, hogy mindenáron itt tarts engem? - Micsoda? Hogy jön ide Fran? - A férfi határozottan megdöbbent, de aztán, mintha hirtelen fényt látna az alagút végén, elmosolyodott. - Vagy úgy! Azt hiszed, hogy Fran meg én... De hát én nem úgy szeretem őt, ahogy gondolod! Együtt gyerekeskedtünk, olyan, mintha a testvérem volna. Te egészen mást jelentesz nekem...

Anna rábámult.

- De hiszen azt mondtad, hogy össze fogtok házasodni.

- No, ezt egészen biztosan nem mondtam. Esetleg valami olyasmit mondhattam, hogy a szüleink elvárták tőlünk, hogy összeházasodjunk. - Carlos megrázta a fejét. - Mi ketten valójában soha nem akartunk összeházasodni. Pontosan tudtuk, hogy egyáltalán nem illünk össze.

- Francesca is így gondolja? Ő sem ragaszkodik hozzád? - Mint férjhez? - nevetett fel a férfi. - Nem, dehogy! De ezt sokáig titokban tartottuk, mert nem akartunk csalódást okozni a szülőknek, elsősorban Fran édesanyjának. Ő szegényke nagyon beleélte magát a dologba, mindent eltervezett előre, az esküvő legapróbb részleteit is beleértve. Majdnem belebetegedett, amikor Fran megszökött azzal a másik fiúval.

Carlos Anna arcát fürkészte, és látta, hogy a lány még mindig kételkedik.

- Értsd meg, hogy csak téged szeretlek! - bizonygatta. - Te vagy, aki kell nekem, téged akarlak, nem Francescát.

- Akkor miért őt ölelgetted tegnap az irodádban? - tört ki a lány. Ne is tagadd, láttalak benneteket! Miután beszéltem Josephfel, fel akartalak keresni, és mivel nyitva volt az ajtó, mindent láttam, ezzel a két szememmel...

- Mi volt az a minden, amit láttál? - Carlos szeretettel, gyöngéden nézett a lányra. - Legfeljebb az, hogy átöleltem Frant. Ha nem futsz el riadt őzike módjára, hanem bejössz az irodámba, azt is láthattad volna, hogy pusztán egy baráti, vigasztaló ölelésről volt szó, semmi másról. Fran ugyanis teljesen kikészült, amikor a műtét után beengedtem Benhez. Mi tagadás, nem valami felemelő látvány, ha egy kétéves gyerek holtsápadtan, lehunyt szemmel fekszik a kórházi ágyon, és itt is, ott is csövek lógnak ki belőle. Szegény Fran halálra rémült, azt hitte, valami baj van a fiával, pedig hát erről szerencsére szó sincs. A kis Ben teljesen rendbe fog jönni, méghozzá nem is olyan sokára, úgyhogy én nem is miatta aggódom, hanem miattad, Anna... - Carlos magához vonta a lányt. - Most már érted, miért nem akarom, hogy elmenj? Hát azért, mert szeretlek, kis butám. Azt akarom, hogy velem maradj örökre, hogy légy a feleségem.

- Ez komoly? - Anna még mindig nem hitt a fülének. Olyan hirtelen, olyan váratlanul szakadt rá a boldogság.

- Soha életemben nem beszéltem komolyabban. Mondd, ugye te sem vagy közömbös irántam?! Az, hogy féltékeny voltál Franre, legalábbis erre enged következtetni. - Carlos mosolyogva megcirógatta a lány arcát. - Mindent megteszek, amit csak kívánsz, csak mondd, hogy velem maradsz! Mondd, hogy a feleségem leszel, és én megígérem, hogy soha nem fogod megbánni a döntésedet. Boldoggá teszlek, Anna, elhiszed? - Hogyan lehetnénk boldogok, ha egyszer a szüleid más asszonyt szántak neked? Soha nem tudnak majd elfogadni engem...

- Miért ne fogadnának el? Saskia is elfogadott és megkedvelt téged. Rólam már nem is beszélve.

- Jaj, te mindenből viccet csinálsz! - Anna önkéntelenül felnevetett. - De hát te meg én két külön világból jöttünk...

- Te vagy az én világom, hát még mindig nem érted? - súgta a fülébe rekedtes hangon a férfi. - Élni sem tudnék nélküled. Ugye hozzám jössz feleségül, Anna? - Igen... De még mennyire hogy igen! - A lány arca kipirult, a szeme csillogott, ám hiába szeretett volna, többet nem mondhatott, mert Carlos forró, szenvedélyes csókkal zárta le az ajkát.

Egy perccel később már a puha homokban feküdtek, szorosan egymás mellett, s miután szétváltak, Anna gyöngéden két kezébe fogta a férfi arcát.

- Szeretlek - suttogta, majd ujjbeggyel lágyan körberajzolta a száját, az állát és a homloka vonalát. - Ha tudnád, mennyire szeretlek! Carlos elégedetten felsóhajtott, majd ajka felfedezőútra indult a lány arcán és nyakán.

- Boldogok leszünk együtt, meglátod - súgta önfeledten. - örökké szeretni fogjuk egymást.

És amikor a hold ezüst sarlója megjelent fölöttük az égen, Anna arra gondolt, hogy ez biztosan így lesz. Mert vannak ígéretek, melyek sosem vesztik érvényüket.
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